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Előszó

Az alábbi szótár az 1965-1980-as évek diáknyelvébe ad betekintést. Munkánk 
elkészítéséhez nagy segítséget kaptunk Hajdú Mihálytól, az ELTE BTK Magyar 
Nyelvtörténeti és Nyelvjárástani Tanszékének tanárától, aki számos diáknyelvi témájú 
szemináriumi dolgozatot bocsátott rendelkezésünkre. Ezek, és saját gyűjtésünk alkotják 
a szótár anyagát.

A szótár 28 település 32 iskolájából tartalmaz adatokat. A forrásként használt 
dolgozatok szerzői, illetőleg az adatközlők a következők (ahol tudjuk, az iskolatípust is 
megjelöljük):

Bartha Ilona, a makói általános iskolából;
Bencsik Mónika Szolnokról, a Varga Katalin Gimnáziumból; Csepregi Gizella 

Szolnokról, a 663. sz. Ipari Szakmunkásképző Intézetből;
Farkas Szilvia Nyíregyházáról, a Vasvári Pál Gimnáziumból; Gara Anikó 

Jászberényből, a Lehel Vezér Gimnáziumból;
Hekker Géza Tatáról, a Jávorka Sándor Mezőgazdasági Szakközépiskolából;
Kereskényi Ferencné Üllőről, a zenetagozatú általános iskolából;
Kollárné Czakó Zsuzsa Szolnokról, az Abonyi úti Általános iskolából;
Kovács László Salgótarjánból;
Novográdecz Mária Kecskemétről, egy szakmunkásképzőből;
Paragh Margit Érdről, a gimnáziumból;
Sági Judit Ceglédről, a Közgazdasági Szakközépiskolából;
Szabó Csilla Miskolcról, a Herman Ottó Gimnáziumból;
Szemenkeiné Faggyas Erzsébet Csurgóról, az 526. sz. Farkas János Ipari és 

Mezőgazdasági Szakmunkásképző Intézet és Szakközépiskolából;
Tányéros Józsefné Vácról, a Radnóti Miklós Általános Iskolából;
Tóth István Székesfehérvárról, az Építőipari Szakmunkásképzőből;
Tóthné Sinkó Edit Kiskunfélegyházáról, a Közgazdasági Szakközépiskolából;
Tóthné Zoller Klára Nagykőrösről, a Kossuth Lajos Általános Iskolából;

A gyűjtés köre számos budapesti középiskolára is kiterjedt:
Madách Imre Gimnázium;
Babits Mihály Gimnázium;
Kállai Éva Egészségügyi Szakközépiskola
Bordás András Szakmunkásképző és Szakközépiskola;
Radnóti Miklós Gimnázium.

A többi helység iskolájából az adatközlőkről részletes információk nem álltak 
rendelkezésünkre. (Az adatok települések szerinti megoszlását 1. a kötet végén.)

Célunk a nagy mennyiségű szóanyag megőrzése. Teljességre nem 
törekedhettünk, de úgy gondoljuk, munkánk kiindulási alapul szolgálhat egy majdani



országos, szélesebb körű és több szempontúan elemző szótár elkészítéséhez. Ehhez a mi 
lehetőségeink szűkösek voltak, de tervezzük az Édes anyanyelvűnk folyóiraton keresztül 
egy tágabb körű gyűjtés beindítását, egy országos diáknyelvi atlasz készítését.

A szótárban az egyes szócikkek felépítése a következő. A címszó után következik 
a szófaji megjelölés, aztán a származási hely, iskolatípus megnevezése, majd a 
stílusérték és a jelentés. Amikor szükségét éreztük, példamondatot is írtunk:

ELSUMMANT ts i; Bp; kö; tr ’kötelességet mulaszt’ A  tegnapi takarítást 
elsummasztotluk.

Amennyiben az iskolatípus nem volt megnevezve, vagy pedig az adatolt 
helységek közül háromnál több helyen is előfordul a szó, az átfogó, középiskola (kö) 
megjelölést használjuk. A szavak szófaji elkülönülését 1., 2. stb. számokkal, ezen belül a 
több jelentést a), b) alpontokkal jelöljük.

A szótárban használt valamennyi rövidítés jelzését és jelentését a 
rövidítésjegyzék tartalmazza.

Rövidítések

ált általános iskola mn melléknév
biz bizalmas moz mozaikszó
Bp. Budapest msz mondatszó
Bterenye Bátonyterenye Nkőrös Nagykőrös
d durva Nyháza Nyíregyháza
f i  finomkodó rég régies
fit főnév mév ragadványnév
gm gimnázium Starján Salgótarján
gúny gúnyos Szfvár Székesfehérvár
hk hadtáposok Szliely Szombathely
hsz határozószó szk szakközépiskola
űz indulatszó szm szakmunkásképző
já  játékos sznév személynév
Jberény Jászberény tgsz tagadószó
Kmét Kecskemét tn i tárgyatlan ige
ke kedveskedő tr tréfás
Kfliáza Kiskunfélegyháza ts i tárgyas ige
kif kifejezés tsz töltelékszó
kö középiskola tó túlzó
Mnyárád Mezőnyárád vu vulgáris



A, Á

ABLAK fn; Bp., Kmét; kö; tr ’szem’
ABLAKOS mn; Győr, gm; Szolnok, szm; tr ’szemüveges’
ABONETT rnév; Makó; ált; ke Anett személynévből 
ÁBRA fn; Bp.; kö; biz ’helyzet, állapot’ Mi az ábra?
ABRAK fn; Bp., Szolnok; kö; gúny ’menzaétel’
ABRAKOL tsi; Bp., Kmét, Szolnok; kö; gúny ’eszik’
ÁBRÁNDTAN fn; Bterenye; gm; gúny ’irodalom’
ÁBRIS fn; Bp.; szk; ke ’ábrázoló geometria’
ABRONCS rnév; Makó; ált; tr Tibor személynévből (Tibor>Tibroncs> Abroncs) 
ÁCSI isz; Bp.; szk; tr ’Megállj V Ácsi! Hol a neved a dogáról?
ÁCSINGÓZÁS fn; Jberény; gm; tr ’várakozás’
ÁCSINGÓZIK tn i; Bp., Jberény; gm; tr ’várakozik’ Hosszan ácsingóztunk az ajtó 

előtt.
ÁCSORGÓ fn; Kmét; szm; tr ’kocsma’
ADATOL ts i; Szolnok; gm; gúny ’szó szerint megtanul, bemagol’
ADI fn; Bp.; gm; biz ’ötszáz forint’
ADJA A SÓDERT kif; Kmét; szm; gúny ’hazudik’
ADJA A SZENTET kif; Győr; gm; gúny ’úgy tesz, mintha tanult volna’
ADÓCSŐ fn; Szolnok; szm; tr ’súgás’
ADOGATNAK ts i; Bp.; gm; tr ’nem hajtanak, csak adogatják egymásnak a labdát, 

pl.kosarazáskor’
ADY fn; Bp., Kmét; szm; biz ’ötszáz forint’
AERO msz; Szolnok; szm; tr ’Szia!’
ÁG fn; Szolnok; szm; ke ’elégtelen osztályzat’
ÁGASTA fn; Szolnok; szm; tr ’ellenőrzőkönyv’
AGONIZÁL tsi; Bp.; szk; gúny ’hazudik’
AGRESSZÍV mn; Bp.; kö; gúny ’csendes, visszahúzódó [!]’
AGYADNÁL VAGY? kif; Starján; kö; d ’Észnél vagy?’
AGYAGOS mn; Szolnok; kö; vu ’nem beszámítható’
AGYAL ts i; a) Cegléd; szk; biz ’üt, ver’ Jól meg kéne agyalni! b) Cegléd;

szk; biz ’gondolkodásra késztet’ Már két órája agyalom Pétert! 
AGYALAGYA mn; Bp.; kö; tr ’kicsit bolondos’
AGYARAS mn; Kmét; szm; gúny ’előre álló fogú’
AGYAS 1. mn; a) Miskolc; gm; biz ’értelmes, szimpatikus’ b) Csurgó; szk,

szm; gúny ’buta’ 2. fn; Szfvár; szm; gúny ’igazgató’
AGYAS VOLTÁL kif; Bp.; szk; gúny ’rosszul feleltél’ Na, most is agyas voltál, 

kicsikém!



ÁGYESZ-BUGYESZ msz; Szolnok; szm; tr ’Szia!’
AGYHÚGYKÖVES mn; Veszprém; szk; d ’buta’
AGYILAG BOKAZOKNI kif; Kfháza; szk; gúny ’buta’
AGYILAG KIVAN kif; Győr; gm; biz ’fáradt’
AGYILAG TAJGA kif; Győr; gm; gúny ’buta’ Csak azt ne mondd, hogy agyilag 

ennyire tajga vagy!
AGYILAG TOPRONGY kif; Kmét, szm; Tata, szk; gúny ’buta’
AGYILAG VEGETA kif; Bp.;szk; gúny ’buta’
AGYILAG ZOKNI kif; kő; gúny ’buta’
ÁGYINKA fn; Bp.; szk; ke ’elégtelen osztályzat’
ÁGYINKA fn; Bp.; ált; ke ’orosztanár’
AGYKÖZPONT fn; Szolnok; gm; gúny ’kitűnő tanuló’
AGYMOSÁS fn; Szolnok; gm; gúny ’KISZ-gyűiés’
AGYNÉZJELZŐS fn; Kmét; szm; gúny ’rendőr’
AGYONVÁG ts i; Kmét; szm; d ’megerőszakol’
AGYŐ msz; Győr; gm; biz ’Viszlát!’
AGYRADIÁTOR fn; Kőszeg; ált; tr ’sapka’
AGYRÉM fn; Szolnok; gm; d ’fizikatanár’
AGYSEJTDUZZASZTÓ fp; Szfvár; szk; tr ’iskola’
AGYTALAN mn; Tata; szk; tr ’buta’
AGYTANKOLÁS fn; Bp.; szk; tr ’tanulás’
AGYTEKER VÉNYFORGATÁS fn; Szfvár; szk; tr ’tanulás’
AGYTORNA fn; Szolnok; gm; tr ’filozófia’
AGYTÖLTELÉK fn; Szolnok; gm; tr ’kémiai képletek’
AGYTRÖSZT 1. fn; Csurgó; szm, szk; gúny ’okos tanuló’ 2. mn; Csurgó; szm, 

szk; tr ’számítógép’
ÁGYÚ fn; kö; tr ’meg nem engedett segédeszköz használata feleléskor,

dolgozatíráskor’
ÁGYÚZNI tn i; Csurgó; szm, szk; tr ’tiltott segédeszközt használni’
A JEGY kif; Bp.; gm; tú ’jeles osztályzat’
AJSER fn; Bp.; szm; vu ’vezető’
AJSERKODIK tn i; Bp.; szm; vu ’nagyképűsködik’
AJVÉ msz; Szolnok; szm; biz ’Heló!’
AKA fn; Bp.; szk; já ’elégtelen osztályzat’
AKÁCOS ÚT kif; Szolnok; gm, szm; tr ’több elégtelen osztályzat egymás után’ 
AKASZTÁS fn; Bp.; gm; tú ’feleltetés’
AKASZTÓ fn; Bp.; gm; tr ’fogas nevű halfajta’
AKASZTÓFA fn; a) Szolnok; gm, szm; tú ’felelés’ b) Csurgó; szk, 

szm; tú ’elégtelen osztályzat’
AKASZTÓFÁZNI tn i; Szolnok; gm, szm; tr ’feleltetni’
ÁKIMÓ rnév; Vác; ált; tr Ákos személynévből
AKKORA mn; Miskolc; gm; biz ’nagyon’ Akkora jó szerelése van!
AKKORA, MINT EGY BALKEZES KOZÁKPISZTOLY kif; Miskolc; 

gm; gúny ’nagyorrú’



AKNÁS mn; Bp.; gm; biz ’piszkos’
AKNÁT TELEPÍT kif; Bp gm; d ’odapiszkít’
AKSI fn; Bp.; szm; já ’akkumulátor’
ALACSONYAN REPÜL kif; Érd; gm; tr ’nem készült’
ALÁFÜSTÖLÖG ts i; Miskolc; gm; tr ’hozzászól értekezleten, órán’
ALAK fn; kő; biz ’férfi’ Nézd ezt az alakot!’
ALAMUSZI mn; Nkőrös; ált; tr ’ravasz’
ALÁNYAL tn i; Bp.; kő; d ’hízeleg’
ALÁVALÓ fn; Szolnok; gm, szk; d ’tanár’
ALDIZIK tn i; a) Miskolc; gm; tr ’leül’ b) Miskolc; gm; tr ’pihen’ 
ÁLDOZÓCSÜTÖRTÖK fn; Szolnok; gm, szk; gúny ’pedagógusnap’
ÁLLAMI KOPÓ kif; Kmét; szm; gúny ’rendőr’
ÁLLANDÓ JÁRAT kif; Kmét; szm; tr ’autójtopp’
ÁLLAT 1. fn; Bp.; szk; d ’hibás, okozója valaminek’ Ki volt ez az állat? 2.

mn; Bp.; szk, szm; d ’buta’ Akkora állat vagy, hogy teherautón kellene 
szállítani!

ÁLLATBARÁTmn; Bp.; ált; d ’hülye’
ÁLLATI 1. hsz; Bp., Győr, Miskolc; gm; biz ’nagyon’ 2. mn; Bterenye;

gm; biz ’nagy, óriási’
ÁLLATIDOMÍTÁS fn; Szolnok; gm, szm; gúny ’tanítás’
ÁLLATKERT mn, Bp.; ált; d ’hülye’
ÁLLATKIRÁLY mn; Bp.; ált; gúny ’hülye, buta’
ALLEGRÓ msz; Szolnok; gm, szm; já ’Szia! (invitáló köszönés)’
ÁLLÍTSD LE MAGAD! kif; Bp.; gm, szm; biz ’Hallgass el!’
ALMA mn; a) Miskolc; gm; biz ’kellemetlen’ b) Bp.; gm; biz ’érdek

telen’
ALMÁS mn; a) Kmét, Miskolc, Szolnok; kö; biz ’rossz’ b) Kmét;

szm; biz ’unalmas’ Almás a dumád! c) Győr; gm; biz ’nem fontos’ 
ÁLMOS mn; Kmét; szm; gúny Almos vagy ehhez, öcsi!
ÁLOMAUTÓ fn; Bp.; szk, szm; gúny ’rendőrautó’
ÁLTI fn; Bterenye; gm; já ’általános iskola’
ALVÁZ fn; Miskolc; gm; d ’női láb’
ALUGYIRGE rnév; Bp.; ált; gúny tanár elnevezése 
AMCSI mn; Bp., Veszprém; gm; já ’amerikai’
AMI mn; Bp., Kmét; gm, szm; já ’amerikai’
AMPER fn; Szolnok; gm, szm; tr ’fizikatanár’
AMPERJAMPEC fn; Szfvár, Szolnok; gm, szm; tr ’villanyszerelő’ 
AMPERTORNÁC fn; Csurgó; szm; tr ’villanyszerelő’
ANDERZEN rnév; Bp.; ált; gúny mindig mesél 
ANGOLOZIK ts i; Bp., Jberény; kö; biz ’angol nyelvet tanul’
ANGYAL fn; Bp., Kmét; szm; gúny ’rendőr’
ANGYALI mn; kö; ke ’helyes’
ANÓCOS fn; Bcs.; gm; biz, rég ’elhanyagolt, bokros vidék’
ANTILOP rnév; Vác; ált; gúny Antal személynévből



ANTITARZANrnév; Bp.; ált; gúny ügyetlenségéről 
ANYAG fn; kö; d ’nő’
ANYAGTAN fn; Bterenye; gm; gúny ’kémia’
ANYÁM, BOROGASS! kif; Bp.; szk; b iz ’Ezt az ostobaságot!’
ANNYI AZ ESZED, MINT EGY DÖGLÖTT HINTALÓNAK! kif; Bp.; 

kö; d ’buta’
ANNYI AZ ESZED, MINT EGY DÖGLÖTT PORCELÁNMACSKÁNAK! kif; Szol

nok; ált; d ’buta’
ANNYI AZ ESZED, MINT EGY MARÉK LÓDARÁZSNAK! kif; Szolnok; 

ált; tr ’buta’
ANNYI AZ ESZED, MINT EGY ZSÁK MOLYLEPKÉNEK! kif; Szolnok; 

ált; tr ’buta’
ANNYI ESZE VAN, MINT KÉT PÁR RENDÖRCSIZMÁNAK! kif; Szolnok; 

ált; gúny ’buta’
ANNYI KÖZÖD VAN EHHEZ, AMENNYI AZ ESZED! kif; Bp.; 

ált; gúny ’Semmi közöd hozzá!’
ANYUS fn; a) Miskolc; gm; ke ’anya’ b) Bp.; kö; d ’nő’
APÁCAMAJOM fn; Szolnok; ált, kö; d ’férj nélküli, idősebb tanárnő’ 
APÁCANEVELDE fn; Bp.; kö; gúny ’leánykollégium’
APAFEJ fn; a) kö; biz ’férfi’ b) kö; d ’igazgató’
APÁK NAPJA kif; Bp.; kö; gúny ’fizetésnap’
APRINCS mn; Nkőrös; ált; já ’apró, alacsony’
APUKÁM fn; kö; biz ’idősebb férfi’ Apukám, fogd be a szádat!
APUS fn; kö; biz ’társ, barát’
ÁRAM ALÁ HELYEZÉS kif; Szfvár, Szolnok; kö; tú ’felelés’
ÁRAMVONALAS mn; Bp.; kö; tr ’jó alakú’
ARANYKETREC fn; Kmét; szm; gúny ’bolondokháza’
ARANYKÖZÉP fn; Bterenye; gm; tr ’közepes osztályzat’
ARASZOS mn; Szolnok; szm; gúny ’kicsi’
ARÉNA fn; Szolnok; gm, szm; gúny ’hangoskodás’
ARÉNÁZIK tn i; kö; gúny ’kiabál’
ÁRGUSKA rnév; Szolnok; gm, szm; tr mindig figyelő tanár 
ÁRIA fn; Szolnok; gm; gúny ’énekóra’
ARKA fn; Bp.; szk; tr ’ceruza’
ÁRPA rnév; Bp.; ált; tr Árpád személynévből
ÁRPÁS mn; Szolnok; gm, szm; gúny ’zsenge’
ÁRU fn; Bp., Kmét; kö; d ’lány’
ÁRVALÁNY rnév; Bp.; ált; gúny Árva a vezetékneve 
ÁSÓ fn; Miskolc; gm; tr ’elégtelen osztályzat’
ÁSZ 1. fn; a) Veszprém; kö; biz ’szerencse’ b) Bp., Szfvár;

kö; gúny ’igazgató’ 2. mn; Bp.; kö; biz ’jó ’ Ez egy nagyon ász 
együttes!

ASZALT mn; Kmét; szm; gúny ’sovány’
ASSZONY fn; Szfvár; szk; tr ’barátnő’



ÁTBASZ ts i; kö; d ’becsap’
ÁTCSÚSZIK tn i; Győr; gm; gúny ’elégséges osztályzatot kap’
ÁTDOB ts i; kö; biz ’becsap’
ÁTDUMCSIZ tsi; kö; tr ’kiadósán elbeszélget’ A z egész estét átdumcsiztuk.
ÁTEJT tsi; kö; biz ’becsap’
ÁTESIK A LÉC ALATT kif; Tata; szk; t r ’elégtelenre felel’
ÁTHINTÁZ ts i; Kmét; szm; tr ’becsap’
ATILLA fn; Szolnok; gm; tr ’csapatvezető’
ATKA fn; Bp.; szk; tr ’elégtelen osztályzat’
ÁTKÚRJA A FEJÉT kif; Szfvár; szk; d ’becsap’
ÁTLÉP A GÁTON kif; Tata; szk; tr ’elégséges osztályzatot kap’
ÁTMEGY tn i; Győr; gm; biz ’sikeres vizsgát tesz’
ATOM 1. rnév; Bcs.; gm; tr gyorsaságáról 2. mn; Miskolc; kö; tr

’nagyon részeg’ Berúgott, mint az atom!
ATOMBUGYI fn; Győr; kö; gúny ’egyenruházati alsónemű’
ATOMERŐMŰ rnév; Makó; ált; tú erős testalkatáról
ATOMI mn; Szolnok; gm, szm; biz ’nagyszerű, nagy jelentőségű’ Atomi buli

volt!
ÁTPALIZ ts i; Győr; gm; gúny ’becsap’
ÁTPASSZOL ts i; Miskolc; gm; biz ’átad’
ÁTRÁZ ts i; kö; biz ’becsap’
ÁTUGRIK tn i; Bp.; kö; biz ’elmegy valahova’
ÁTVÁG tsi; kö; biz ’becsap’ Józsit átvágták, mint macskát a kerítésen.
A TV A SZEM RÁGÓGUMIJA kif; Bp.; gm; tr ’nélkülözhetetlen’
ÁTVEDLIK tn i; Jberény; gm; biz ’átöltözik’ Hazarohanok átvedleni.
ÁTVER ts i; kö; biz ’becsap’
ÁTVERI A FEJÉT kif; Miskolc; gm; gúny ’becsapja’
ÁTVISZI A LÉCET kif; Tata; szk; tr ’elégséges osztályzatot kap’
AUSCHWITZ fn; Szfvár; szk; tú ’tornaterem’
AUTODAFÉ fn; Bp.; gm; tú ’felelés’
AUTOGRAMOZIKts i; Szolnok; gm, szm; tr ’szülő helyett maga írja alá az 

ellenőrzőt’
AUTÓKUKAC fn; Bp.; szm; tr ’autószerelő’
AVÁSZKODIK tn i; Bp., Ktbáza; szk; vu ’megy’ Avászkodjálkifelé az ágyból!
AVE CAESAR VA VAN kif; Szolnok; gm, szm; tr ’a WC zárva van’
AVEL(EZ) tn i; Kmét; szm; vu ’megy’
AVESZ 1. fn; Starján; kö; vu ’veszély, baj’ 2. isz; Bp.; szm; biz ’nosza’

A vesz, indulás, zűr van!
AVIZIK tn i; Kmét; szm; tr ’Jön, megy’Avizzál ide gyorsan!
A VÍZILÓ HOZZÁD KÉPEST SZÁMÍTÓGÉP! kif; Érd; gm; tr ’buta’
AZ AGY kif; Bp.; szk; gúny ’az osztály legjobb tanulója’
ÁZOTT mn; kö; biz ’ittas’
AZT HISZI, HOGY Ő A BAKTER kif; kö; gúny ’fölényeskedik’



B

BABA 1. fn; kö; ke ’lány’ 2. mn; Bp.; Miskolc; szk, gm; biz ’tetszetős,
nagyon jó’

BABA CSÁVÓ kif; Bp.; gm; b i z ’erős fiú’
BABAPISKÓTA fn; Szolnok; szm; ke ’láb’
BABÁS mn; Csurgó, Veszprém; szk; ke ’szép’
BABSZEM mn; Szolnok; szm; ke ’kicsi’
BADI mn; Bp.; Miskolc; gm; biz ’jó, erős’
BADI KLUB fn; Bp.; gm; biz ’tornaterem’
BADIS mn; kö; biz ’erős, izmos’
BADISZALON fn; Bp.; szk; gúny ’tornaterem’
BÁDOGBÖGRE rnév; Üllő; ált; gúny kövér testalkatáról 
BÁDOGDOBOZ fn; a) Bp.; szk, gúny ’busz’ b) Kmét; szm; gúny ’autó’
BADRI rnév; Makó; ált; ke Bíró Andrea személynévből 
BAGÁS fn; a) Bp.; szk; tr ’társaság’ b) Szfvár; szm; biz ’diszkó’
BAGGANT tn i; Veszprém; szk; biz ’cigarettázik’
BAGÓ fn; a) kö; biz ’cigaretta’ b) kö; biz ’pénz’
BAGOLY 1. rnév; a) Győr; gm; tr sokdioptriás szemüvegéről b) Bp.;

szm; gúny jó tanulmányi eredménye miatt 2. mn; kö; tr 
’szemüveges’

BAGÓLESŐ fn; Orosháza; szm; gúny ’száj’
BAGOLYMELÓ fn; Miskolc; szm; gúny ’éjszakai műszak’
BAGÓZIK tn i; kö; biz ’cigarettázik’
BAHAMÁK fn; Bp.; gm; tr ’WC’
BÁJ-BÁJ msz; kö; biz ’Viszontlátásra’
BÁJOLÓGIA fn; kö; gúny ’biológia’
BÁJOLÓGUS fn; kö; gúny ’biológiatanár’
BAJSZI rnév; Bp.; gm; tr bajszos tanár
BAKANCS fn; Bterenye; gm; biz ’cipő’
BAKESZ fn; a) Bp., Kmét; szm; biz ’katona’ b) Győr; ált; biz ’barát’
BAKFITTY 1. tsz; Bp.; szk; tr akkor használatos, ha valaki nem tud mit

mondani 2. fn; Bp.; szk; tr ’semmiség’
BAKI fn; kö; tr ’hiba’
BAKÓ fn; Szolnok; szm; tú ’tanár’
BAKSIS fn; Kmét; szm; biz ’pénz’
BAKTER fn; a) Bp.; szm, gm; biz, rég ’vasutas’ b) Bp.; szm; gúny ’rendőr’ 
BALÁZSRA fn; Bp., Szolnok; ált; ke ’közepes osztályzat’
BALBÓC fn; Kmét; szm; biz ’főnök’
BALCSI fn; kö; já ’Balaton’
BALEK mn; a) kö; gúny ’ügyefogyott’ b) Csurgó; szm, szk; gúny ’elsőéves’
BALFÁCÁN mn; kö; gúny ’ügyetlen’
BALFÉK mn; Vác; szk; gúny ’ügyetlen’



BALHÉ fn; a) kö; biz Verekedés, veszekedés’ b) Bp.; szk; biz ’izé’ Adj egy
szeletet abból a balhéból!

BALHÉZIK tn i; kö; biz ’verekszik’
BÁLNA fn; Bp.; szk; gúny ’könnyen kapható, antipatikus nő’
BALTA fn; Szolnok; szm, gm; tr ’elégtelen osztályzat’
BALU rnév; Bp.; szk; ke Balogh családnévből (A dzsungel könyve c. mű

hatására.)
BAMBI fn; Szfvár; szk; ke ’üdítő’
BANÁNHÉJ fn; Bterenye; gm; tr ’jó osztályzat’
BANDA fn; kö; biz ’társaság’
BANDI fn; Kmét; szm; gúny ’rendőr’
BÁNKBÁN rnév; Üllő; ált; tr Bánk családnévből (Katona József drámája

hatására)
BANKFIÚ fn; Szolnok; gm; gúny ’gazdag fiú’
BANKÓ 1. fn; Miskolc, Szfvár; kö; tr, rég ’pénz’ 2. rnév; Vác;

ált; tr Benkó családnévből 
BANTU mn; kö; tr ’sötétbőrű’
BANZÁJ fn; kö; biz ’társas baráti összejövetel’
BANYA fn; a) Vác; szk; tű ’ellenszenves nő’ b) kö; d ’idős tanárnő’
BÁNYA mn; Szolnok; szm; gúny ’csúnya’
BÁNYARÉM mn; kö; gúny ’csúnya’
BANYEK 1. mn; Bp.; ált; biz ’jó ’ 2. isz; Érd; gm; biz ’Jé!’
BAQGRÁS fn; Starján; kö; já ’bakugrás’
BÁRÁNY 1. fn; Kmét; gm, szm; ke ’lány’ 2. rnév; Vác; ált; gúny Farkas 

családnévből
BARÁTNÉ fn; Cegléd; szk; biz, rég ’kedvese valakinek’
BARBI rnév; Vác; ált; ke Barbara személynévből
BARESZ hsz; kö; biz ’nagyon’
BARIKA rnév; Vác; ált; ke Barbara személynévből 
BARKÓ mn; Bterenye; gm; gúny ’buta’
BARNA KOLA fn; Győr; gm; tr ’Coca cola’
BÁRÓ 1. mn; kö; biz ’jó’ 2. hsz; kö; biz ’nagyon’ 3. fn; Bp.;

kö; biz ’elégtelen osztályzat’
BÁRÓ fn; kö; gúny ’túl divatosan öltözködő fiú’
BAROM mn; kö; biz ’buta’
BAROM ARCÚ mn; Bp.; szk; d ’ronda’
BAROMI 1. mn; kö; biz ’jó’ 2. hsz; kö; biz ’nagyon’
BARÓS 1. hsz; Bp.; kö; biz ’nagyon’ 2. mn; kö; biz ’jó’
BARTÓK fn; kö; biz ’ezerforintos’
BÁSTYA 1. rnév; Vác; ált; já Bástya családnévből 2. fn; Bp.; gm,

szk; tr ’testes hátvéd a futballban’
BASSZUSKULCS msz; Érd; gm; biz káromkodásra használt szó 
BATALIN rnév; Üllő; ált; tr Buta Katalin személynévből 
BATTACITY fn; Érd; gm; gúny ’Százhalombatta’



BATYU fn; a) Csurgó; szk; tr ’bármilyen csomag’ b) Csurgó; szk; tr
’iskolatáska’

BAZI hsz; kő; biz ’nagyon’
BAZILIKAKILINCS rnév; Üllő; ált; gúny nagy orráról 
BAZSA rnév-^ Makó; ált; já Balogh Zsolt személynévből
BAZSAL ts i; Kmét; szm; biz ’néz’
BAZSALYOG tn i; kö; ke ’mosolyog’
BAZSAL YOG, MINT PÉKKUTYA AZ ÉGETT ZSÖMLÉRE kif; Bp.; 

ált; tr ’rosszkor mosolyog’
BEÁLLÍT tn i; kö; biz ’váratlanul megérkezik’
BÉBI 1. fn; kö; biz ’nő’ 2. rnév; Bp.; szm; gúny azért, mert szopja az

ujját
BEBIFLÁZ ts i; Szolnok, Bp.; gm; biz ’gépiesen tanul’
BEBILLEG tn i; Győr; gm; tr ’megjön’
BEBORUL tn i; Bp.; szk; tr ’elesik’ Bebomlt, mint maci a málnásba!
BEBORUL AZ AGYA kif; kö; gúny ’fölmérgesedik’
BEBORUL AZ AGYÁBA kif; Miskolc; gm; gúny ’alakoskodik’
BEBURKOL 1. ts i; kö; biz ’megeszik’ 2. tn i; Cegléd; szk; tr ’öltözködik’ 
BECEKÁZ tn i; Bp., Kmét; kö; tr ’elégtelen osztályzatot kap’
BECUFFOL tn i; Nyháza; gm; gúny ’elégtelen osztályzatot kap’
BECSAJOZIK tn i; Szolnok; kö; biz ’beleszeret valakibe’
BECSÁPOLT mn i; Szívár; szm; gúny ’ittas’
BECSAVARODIK tn i; a) kö; biz ’beleszeret valakibe’ b) kö; gúny ’föl- 

idegesedik’
BECSERKÉSZ tn i; Szolnok; szm, gm; tr ’kiderít valamit’
BECSICCSENTtn i; Bp.; kö; tr ’sokat iszik’
BECSICCSENTETT mn i; Győr; gm; tr ’részeg’
BECSINÁL tn i; kö; tr ’megijed’
BECSÍPETT mn i; kö; tr ’ittas’
BECSÓCSÁLT mn i; Szfvár; szm; gúny ’ittas’
BECSÖRÖG tn i; Miskolc; gm; biz ’becsönget’
BECSSZÓ msz; kö; já ’becsületszavamra’
BECSUSZAKOL tn i; Szolnok; szk; tr ’hívás nélkül bemegy’ 
BECSÜLETSÜLLYESZTŐ fn; Bp.; szk; gúny ’kocsma’
BEDAREL tn i; Bp., Szolnok; szm; vu ’megijed’ Ha eggyel többen vannak nálad, 

már bedarelsz? i
BEDENCE rnév; Bp.; ált; já Bence személynévből 
BEDESZKÁZ tn i; Szolnok; szk; tr ’elégteleneket szerez’
BÉDKE fn; Bterenye; gm; ke ’ebéd’
BEDOB ts i; a) kö; biz ’megeszik, megiszik valamit’ b) kö; biz ’produkálja

magát’
BEDOBJA A KIRAKATOT kif; kö; biz ’jelenetet rendez’
BEDOBJA A TÖRÖLKÖZŐT kif; kö; biz ’fölad valamit’
BEDOGÁZ tn i; Bp.; gm; biz ’dolgozatot ír’ Tegnap dedogáztunk fizikából.



BEDÖGLIK tn i; kö; vu ’elromlik’
BEDUGUL tn i; Bp., Cegléd; szk, gm; gúny ’hallgat’ Bedugultál?
BEDUIN fn; a) Csurgó; szk, szm; tr ’kívülálló’ b) Csurgó; szk, szm; tr ’nem 

kollégista’
BEDUMÁL ts i; t Szolnok; szk; biz ’meggyőz’
BEÉG tn i; Érd; gm; gúny ’szégyenben marad’
BEELA mn; Vác; szk; gúny ’műveletlen’
BÉEM moz; Érd; gm; já ’buszmegálló’
BÉEMVÉ moz; kö; gúny ’menzai leves (<bele minden vacakot)'
BEÉPÍT ts i; Szfvár; szk; biz ’megüt’
BEETET ts i; kö; biz ’hazudik valakinek’
BEFARAG tn i; Bp.; gm; gúny ’elégtelent kap’
BEFÁSÍT tsi; kö; tr ’elégtelent ad’A tancsi megint befásította az osztályt! 
BEFÜTYÜL tn i; Szolnok; szm; tr ’bajt okoz’
BEFŰZ ts i; a) kö; biz ’rávesz’ b) kö; biz ’becsap’ c) kö; tr ’szerelmet

ébreszt valakiben’
BEGAZOL tni; kö; gúny ’megijed’
BEGÁRGYUL tn i; Szolnok, Bp.; kö; gúny ’megbolondul’
BEGERJED tn i; a) Bp.; szm; biz ’kedvet kap rá’ b) kö; biz ’szerelmes lesz’ c) 

kö; gúny ’felmérgesedik’
BEGOLYÓSODIK tn i; a) kö; gúny ’megbolondul’ b) kö; gúny ’felmérgesedik’ 

c) Cegléd; szk; biz ’beleszeret valakibe’
BEGOROMBUL tn i; kö; biz ’dühös lesz’
BEGÖRCSÖL tn i; Vác; szk; tú ’elfárad, ideges lesz’
BEGÓZÖL tn i; a) kö; biz ’felmérgesedik’ b) kö; gúny ’megijed’
BEGURUL tni; kö; biz ’felmérgesedik’
BEGYEPESEDETT mn i; a) Kfháza; szk; gúny ’buta’ b) Szolnok; 

szm; gúny ’maradi’
BEGYÚJT tn i; kö; biz ’felmérgesedik’
BEGYULLADT GYUFA rnév; Bp.; ált; gúny izgulós fiú 
BEHAJÍT ts i; Bp.; gm; biz ’gyorsan megeszik, megiszik valamit’
BEHAPSIZIK tn i; Bp.; kö; biz ’lány kapcsolatot létesít fiúval’
BEHAVAZOTT tn i; Szolnok; szm; tr ’rossz vége lett’
BEHEMÓT mn; Tata; szk; tr ’kövér’
BEHEVÜL tn i; Szfvár; szm; biz ’táncol’
BEHÚZ ts i; kö; biz ’megüt’
BEINDUL tn i; kö; biz ’kedvet kap valamihez’
BÉKA 1. fn; Bterenye; gm; tr ’lekuporodás röplabdázáskor’ Ezt a labdát

csak békával lehetett elcsípni! 2. mn; a) Nkőrös; ált; gúny ’kidülledt 
szemű’ b) kö; gúny ’buta’

BEKAFFANT ts i; Szfvár; szm; biz ’fésül’ Bekaffantja a séróját.
BÉKAFOGÁS fn; Bterenye; gm; tr ’testhelyzet röplabdában’
BÉKALÉTRA fn; Bterenye; gm; gúny ’tornaóra’
BEKANYOL tn i; Bp.; kö; tr ’elégtelenre felel’



BÉKANYÚZÓ fn; Kmét; szm; tr ’bicska’
BEKAP ts i; a) kő; biz ’gyorsan eszik’ b) Bp.; gm; biz ’gólt beenged’ c)

kő; tr ’elégtelent kap’
BEKAPJA A HORGOT kif; a) kö; gúny ’elhisz valamit’ b) Kmét; szm; tr 

’elégtelenre felel’
BEKAVAR tn i; kö; biz ’beavatkozik’
BEKÁVÉZOTT mn i; Győr; gm; gúny ’részeg’
BEKOKIZIK tn i; Bp.; szm; gúny ’berúg’
BEKÖP ts i; kö; biz ’beárul’
BEKÖPÉS fn; a) kö; biz ’beárulás’ b) kö; tr ’szellemes mondás, megjegyzés’ 
BEKRAPEKOL tn i; Szolnok; szm; biz ’beleszeret egy fiúba’
BEKREFALAS fn; Bterenye; gm; tr ’felelés’
BEKREPÁL tn i; kö; biz ’elromlik, kifullad’
BELAPÁTOL ts i; kö; biz ’eszik’
BÉLÁS fn; a) kö; biz ’kétforintos’ b) kö; tr ’elégséges osztályzat’
BELEESIK tn i; kö; biz ’beleszeret valakibe’
BELEHABARODIK tn i; kö; tr ’beleszeret valakibe’
BELEMÁSZIK tn i; a) Bp.; kö; gúny ’belekeveredik valamibe’ b) kö; vu ’megüt 

valakit’ Belemászik a képébe.
BELEPKÉZ tn i; Bterenye; gm; gúny ’gólt beenged’
BELESÜL tn i; kö; biz ’hibázik’
BELETRAFÁL tn i; Vác; kö; tr ’eltalál’
BELEVALÓ FIÚ kif; Szolnok; szm; gúny a szemeteskuka mellett álló rendőrre 

mondják
BELE VAN ESVE kif; kö; biz ’szerelmes valakibe’
BELE VAN KEVEREDVE kif; Jberény; gm; biz ’szerelmes valakibe’
BELE VAN ZÚGVA kif; kö; biz ’szerelmes valakibe’
BELEZÚG tn i; kö; biz ’szerelmes lesz’
BELEZSONG tn i; kö; biz ’szerelmes lesz’
BELIBBEN tn i; kö; tr ’bemegy’
BELIBEG tn i; Orosháza; kö; tr ’megjön’
BELLÁS fn; Kmét; szm; já ’elégséges osztályzat’
BELÓG tn i; kö; biz ’jegy nélkül bemegy’
BELÓGAT ts i; Kmét; szm; gúny ’becsap’
BELÖKI A SÉRÓT kif; Bp.; szk; biz ’hajat igazít’
BEMAJRÉZ tn i; kö; gúny ’megijed’
BEMÁNGOL ts i; Kmét; szm; tr ’megüt’
BEMÁRT ts i; kö; biz ’beárul’
BEMONDJA AZ UNALMAST kif; kö; tr ’elromlik’
BÉNA mn; a) kö; gúny ’ügyetlen’ b) kö; gúny ’buta’ c) kö; biz

’unalmas’ d) kö; gúny ’ronda’ Állati béna ez a gatyó!
BÉNA BÉLA rnév; Szolnok; szm; tr ügyetlensége miatt 
BÉNÁZIK tn i; kö; gúny ’ügyetlenkedik’
BENCELINÓ rnév; Bp.; ált; já Bence személynévből



BENCUSKA rnév; Bp.; ált; ke Bence személynévből
BENDEGÚZ rnév; Nkőrös; ált; tr az Indul a bakterház c. film szereplőjéről
BENGA mn; Szfvár; szk; biz ’ügyetlen’
BENKUCA rnév; Makó; ált; tr Benke családnévből
BENT VAN A SZŐNYEG ALATT kif; Kfháza; szk; tr ’alacsony’
BENZINRECSKE fn; kő; gúny ’motorkerékpár’
BENYA fn; Érd; gm; tr ’benzin’
BENYAL 1. tn i; a) kő; vu ’hízeleg’ b) kő; vu ’berúg’ 2. ts i; kö; gúny

’értelem nélkül megtanul valamit’
BENYAKAL tn i; Szfvár; szm; tr ’ittas állapotba kerül’
BENYÁLAZ ts i; Bp.; kö; d ’valakiről rosszat mond’ Állandóan benyálaz engem 

mások előtt.
BENYHE mn; Szolnok; szm; gúny ’buta’
BENYOM 1. tn i; Bp.; kö; vu ’megüt’ 2. ts i; Szolnok; szm; gúny ’állásba 

helyez’
BENYOMAT tn i; Kmét; szm; gúny ’berúg’
BENYÖG ts i; Bp., kö; Kmét, szm; biz ’váratlanul közbeszól’
BENYÖGÉS fn; Veszprém; szk; biz ’szellemes közbeszólás’
BEOLVAS tn i; Kmét; szm; biz ’megszid’
BEÖNTŐ fn; Szolnok; gm, szm; tr ’száj’
BEÖNTÉS fn; Bp.; szm; d ’az ital kitöltése poharakba’
BEPAKOL tn i; Bp.; szm; biz ’teleeszi magát’
BEPALIZ 1. ts i; Bp., Kmét, Miskolc; kö; vu ’becsap’ 2. tn i; Bp.; kö; vu

’lány a fiúval ismeretséget köt’
BEPIÁL tn i; Bp., kö; Győr, gm; Kmét, szm; vu ’leissza magát’
BEPICCENT tn i; Szolnok; szm, gm; vu ’beiszik’
BEPIPÁSODIKtn i; Cegléd, szk; Kmét, szm; b iz ’mérges lesz’
BEPIPÍT ts i; Miskolc; gm; biz ’fölmérgesít’
BEPIPUL tn i; kö; biz ’mérges lesz’
BEPOFÁZ tn i; Veszprém; kö; d ’megeszi az ételt’
BEPÖRÖG tn i; kö; biz ’mérges lesz’
BERÁG tn i; a) Bp.; kö; vu ’szomorú lesz’ b) kö; vu ’mérges lesz’
BÉRENC fn; Szolnok; szm, gm; tú ’tanárok kedvence’
BEREZEG tn i; Érd; gm; biz ’fél’
BEREZEL tn i; Bp., Kfháza, Miskolc; kö; gúny ’fél’
BEROBOG tn i; Szolnok; gm, szm; tr ’gyorsan érkezik’
BEROGY tn i; Kmét; szm; biz ’megijed’
BEROSÁL tn i; Bp.; szk; vu ’fölmérdesedik’
BEROZSDÁSODIKtn i; Szolnok; szm, gm; tr ’megöregszik’
BERÖTTYENT tn i; Starján; kö; vu ’meglepődik, csodálkozik’
BESÁPAD tn i; Miskolc; gm; biz ’megijed’
BESEGGEL 1. ts i; Bp.; kö; d ’bemagol’ 2. tn i; Bp., Szolnok; szm; d ’berúg’
BESKATULYÁZ ts i; Szolnok; szm, gm; kö; ’nem tudásra, hanem arcra osztályoz’ 
BESOM ts i; Bp.; kö; biz ’megüt’



BESORAKOZTATJA A TETVEKET kif; Kfháza; szk; tr ’fésülködik’
BESÓZ ts i; Szolnok; szm; biz ’megüt’
BESÚGÓ fn; Veszprém; kő; gúny ’rendőr’
BESŰRŰSÖDIK tn i; Kmét; szm; tr ’felmérgesedik’
BESZAKAD A MADZAG kif; Érd; gm; biz ’fél’
BESZALAD A NADRÁG kif; Miskolc; gm; vu ’megijed’
BESZÁLL tn i; kő; biz ’részt vesz, csatlakozik’
BESZARI mn; kö; vu ’félős, gyáva’
BESZARIK tn i; kö; vu ’megijed’
BESZED tn i; a) Bp.; kö; biz ’gólt kap’ b) kö; biz ’elégtelen osztályzatot 

kap’
BESZEDTE KANYAR NÉLKÜL kif; Szolnok; ált; t r ’könnyen elhitte’
BESZESZEL tn i; kö; gúny ’berúg’
BESZITTYÓZIK tn i; Bp., Kmét; szm; vu ’berúg’
BESZÍV tn i; kö; biz ’berúg’
BESZLOPÁL tn i; Bp.; kö; vu ’berúg’
BESZÓLÁS fn; kö; biz ’szellemes megjegyzés’
BESZÖGEL tn i; Győr; gm; tr ’elégtelen osztályzatot kap’
BESZTREMÁLtn i; Bp.; gm; gúny ’megijed’
BESZUSZAKOL ts i; Szolnok; szm, gm; tr ’begyömöszöl’
BETAKAR ts i; Bp.; biz ’elver’
BETAKARJA, MINT ZIAUL HAKKOT A TÁNYÉRSAPKA kif; Starján; 

kö; tr ’eltitkol’
BETAKARLAK, MINT MOSZKVÁT A HÓ kif; Vác; szk; tr ’megverlek’ 
BETANKOL ts i; kö; tr ’eszik’
BETEG mn; kö; tú ’menstruál’
BETERMEL ts i; kö; tr ’megeszik valamit’ Betermelte az összes kaját. 
BETÉTLAPOT BEVON kif; Bp.; kö; tr ’ellenőrzőt elkér’
BETINTÁZ tn i; Bp., Kmét; kö; tr ’berúg’
BETOLJA A PIROS BICIKLIT kif; Bp.; kö; gúny ’hízeleg’
BETON mn; Bp.; kö; biz ’kemény’
BETONFEJŰ mn; a) Cegléd; szk; tú ’nehezen befolyásolható’ b) kö; gúny ’buta’ 
BETONFŐZELÉK fn; Bp.; gm; tú ’sárgaborsó’
BETONKEZŰ mn; Bp.; szm; biz ’erős’
BETONSÉRÓ fn; Bp.; gm; tr ’bezselézett haj’
BETÖKÖ1 tn i; Bp., Kmét; szk; vu ’elégtelenre felel’
BETÖRÖLKÖZIK tn i; Vác; szk; tr ’berúg’
BETÖRÖL ts i; kö; vu ’megüt’
BETÖRÜLKÖZIK tn i; Cegléd, szk; Kmét, szm; biz ’jóllakik’
BETYÁR fn; Bp.; kö; tr ’tanár’
BETYÁRBÚTOR fn; Csurgó; szk; tr ’tanszerek’
BEUGRAT ts i; kö; biz ’rászed’
BEUGRIK tn i; kö; biz ’eszébe jut’
BEUGRÓ fn; Bp .; gm; biz ’belépődíj’



BEÜTÉSES mn; Bp.; kö; gúny ’buta’
BEÜVEGEZETT mn; Sn.; gm; tr ’magányos’
BEVÁG 1. tn i; Bp., Kmét; kö; biz ’elégtelenre felel’ 2. ts i; a)

kö; biz ’eszik-iszik’ b) Bp.; biz ’beül valahová’ c) kö; vu ’megüt’ 
d) kp; biz ’szóról szóra megtanul’

BEVÁGÓDIK tn i; kö; biz ’megszeretteti magát’
BE VAN KAPATVA kif; Miskolc; szm; tr ’részeg’
BEVASAL ts i; kö; biz ’visszakér, elkér’
BÉVÉ moz; Érd; gm; já ’busz végállomás’
BEVERMEL ts i; Bp.; kö; tr ’megeszik’
BEVESZ ts i; kö; biz ’elhisz’
BEVESZI A KEFÉT kif; Szolnok; kö; gúny ’elhisz’
BEZAKÓZIK tn i; Bp.; kö; tr ’elesik’
BEZÚG tn i; a) Győr; ált; gúny ’ideges lesz’ b) kö; tú ’elégtelen

osztályzatot kap’
BEZSEBEL tn i; Bp., Miskolc; gm; tr ’pénzt kap’
BEZSÍROZ ts i; a) Szolnok; szm, gm; biz ’lefizet’ b) Szolnok; szm, gm; tr 

’leszid’
BEZSONG tn i; kö; biz ’izgatott, ideges lesz’
BEZSONGOTT mn i; kö; biz ’szerelmes’
BIBE fn; Csurgó; gm; tr ’lány’
BIBIS mn; Szolnok; kö; tr ’baj van vele’
BIBOLDÓ fn; Kmét; szm; tr ’férfi’
BÍBOROS rnév; Üllő; ált; gúny piros orráról
BÍBORVIRÁG rnév; Üllő; ált; gúny piros orráról
BICAJ fn; kö; biz ’bicikli’
BICAJOS mn; Szfvár; szk; tr ’jeles tanuló’
BICAJOZIK tn i; kö; biz ’biciklizik’
BICEBÓCA rnév; Nkőrös, Üllő; ált; ke sánta 
BICEPSZ rnév; Bp.; szm; biz nagy erejéről 
BICÓ fn; kö; já ’bicikli’
BICSKA fn; Bp.; ált; tr ’elégtelen osztályzat’
BIFLÁZ ts i; kö; biz ’gépiesen tanul’
BIGE fn; kö; biz ’nő’
BIGYÓ fn; a) kö; tr ’biológia tantárgy’ b) kö; biz ’apró tárgy’ c) Kmét;

szm; tr ’bizsu’ d) kö; biz ’valami’
BIGYOLÓGIA fn; kö; ke ’biológia’
BIKA 1. mn; a) kö; tr ’erős’ b) Vác, Bp.; kö; tú ’dühös’ 2. fn; Miskolc;

gm; biz ’elégtelen osztályzat’ 3. rnév; Makó; ált; já  Csabika 
becézett személynévből

BIKFIC fn; Kmét, Szolnok; szm; ke ’fiú’
BILI fn; Érd; gm; tr ’WC’
BILUX fn; Cegléd; szk; tr ’szem’
BILUKSZOL ts i; Kmét; szm; tr ’néz’

•



BIMBÓ fn; Kmét; szm; ke ’lány’
BINGA rnév; Üllő; ált; já Kinga személynévből
BINYE fn; Kmét; szm; vu ’lány’
BINYÓ fn; Szolnok; kő; tr ’biológia’
BIOSZ fn; kő; tr ’biológia’
BIOSZLÓGICA fn; Bp.; ált; já ’biológia’
BÍR ts i; kő; biz ’kedvel’
BIRGE fn; Kmét; szm; vu ’lány’
BIRKA 1. mn; kö; gúny ’buta’ 2. rnév; Nkőrös; ált; tr göndör hajáról
BIRODALOM fn; kö; tr ’irodalom’
BITAGYÚ rnév; Bp.; gm; gúny szoftveres szakbarbár 
BITANG hsz; Érd; gm; biz ’nagyon’
BIZI fn; kö; já ’bizonyítvány’
BIZTI mn; kö; biz ’biztos’
BIZSU rnév; Bp., Makó; ált; gúny tele van bizsuval
BLABLA fn; a) kö; gúny ’értelmetlen szöveg’ b) kö; biz ’mellébeszélés’
BLAHAS mn; Bp.; gm; biz ’a Blaha Lujza téren lakó’
BLAMÁL ts i; Szolnok; biz ’bosszant’
BLÁZ fn; Bp.; Szfvár; szk; vu ’cigaretta’
BLÖFF fn; kö; biz ’hazugság’
BLÖFFÖL ts i; kö; biz ’hazudik’
BLUA fn; Vác; szm; vu ’lány’
BOBOJSZA rnév; Bp.; gm; ke mesefilm szereplőjéről
BOCI rnév; Bp., Makó; ált; gúny bocihoz hasonló nézésű, arcú
BOCS msz; kö; biz ’bocsánat’
BOCSU fn; Bp.; szk; biz ’cipő’
BODEGA rnév; Makó; ált; tr Bódi családnévből 
BOGLYA fn; Szolnok; kö; tr. ’haj’
BOGOZGATÓ fn; kö; tr ’igazgató’
BOGYÓ 1. fn; a) kö; tr ’kerek testrészek (fej, szem)’ b) Bp., Tata;

kö; tr ’labda’ 2. rnév; Bp., Starján; ált; gúny alacsony, zömök 
alakjáról

BOHÓC fn; Bp.; kö; tr ’focista’
BOJ fn; Kfháza, Kmét; szm, gm; biz ’fiú (angol boy)’
BOKAFIX mn; Üllő; ált; gúny ’alacsony, zömök’
BOKAJ msz; Szolnok; kö; biz köszönés találkozáskor
BOKOR fn; Bp.;gm; tr ’közepes osztályzat’
BOKORUGRÓ fn; a) Szolnok; gm; tr ’szoknya’ b) Kmét; szm; tr ’gyalogos’ 
BOKSZOS mn; a) Bp.; kö; tr ’barna’ b) Szolnok; szm; tr ’részeg’
BOLHI rnév; Bp.; gm; já aki apró betűkkel ír
BOMBA 1. fn; kö; tú ’gól’ 2. mn; kö; biz ’szép’ 3. hsz; kö; biz ’nagyon’
BOMBA NÓ kif; kö; biz ’szép nő’
BOMBATÖLCSÉR fn; Kmét; szm; gúny ’lakás’



BOMBÁZÓ 1. fn; a) Vác; szk; tr ’röpdolgozat’ b) kö; biz ’mellben széles nő’ 2.
mn; kö; biz ’csinos, jó alakú’ 3. hsz; Győr; gm; biz ’nagyon’ 

BONYEC fn; Vác; szm; tr ’elégtelen osztályzat’
BONYODALOM fn; Szfvár; szk; tr ’irodalom’
BORÍT ts i; t Bp.; ált; biz ’ver’
BOROSHORDÓ rnév; a) kö; tr kövér alakjáról b) Szolnok; szm, 

gm; tr részeges
BORSI rnév; Vác; ált; já Orsi< Orsolya személynévből
BORUL ts i; Cegléd; szk; biz ’elesik’ Hatalmasat borult a bringájával.
BORZASKATA rnév; Szolnok; szm; tr fésületlen 
BORZASZTÓ mn; Győr; gm; tú ’kivételes’ Borzasztó jó film!
BOSZI rnév; a) Nkőrös; ált; tr rosszindulatú b) Bp.; ált; tr amit

megjósolt, teljesült
BOT fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
BOTOCSKA mn; Bp.; ált; gúny ’primitív, buta’
BOZSÓ rnév; Makó; ált; já Boglár Zsolt személynévből
BÖBEBABA rnév; Bp.; ált; ke buta lány 
BŐDÜLETES mn; Győr; gm; tú 'nagy' Bődületes siker volt!
BÖFÖGŐ fn, Veszprém; kö; biz ’büfé’
BŐGŐ rnév; Hv.; kö; já Bemy személynévből
BOGYÓS fn; Szfvár; szk; vu ’nő’
BÖKÓ fn; Bp., Kmét; kö; biz ’bármely hegyes tárgy, pl. kés, ceruza, körző’
BÖMBI rnév; Makó; ált; já szívóságáról
BÖMBÖLDE fn; a) Kmét; kö; tr ’stúdió’ b) Kmét; kö; tr ’kocsma’
BÖNGE fn; Kmét; kö; biz ’pénz, kereset’
BŐR fn; a) Bp.; kö; tr ’futball’ b) Bp., Jberény, Kmét; kö; vu ’nő’
BÓRBOGYÓ fn; Bp.; szk; tr ’labda’
BÓRFEJŰ mn; Veszprém; kö; biz ’kopasz’
BÖRGER rnév; Makó; ált; tr szereti a hamburgert 
BŐRHAJÚ rnév; Kmét; szm; d kopasz tanár 
BŐRJAKÓS fn; Tata; kö; gúny ’nehézfiú’
BŐRÖS 1. mn; a) Starján; kö; vu ’kellemetlen’ Bőrös helyzet lesz! b) Starján;

kö; biz ’izgalmas’ 2. fn; Bp.; kö; d ’lány’
BÓRPETÁK fn; Kmét; szm; tr ’sovány fiú’
BŐRSZÍVAR fn; Szolnok; szm, gm; biz ’sovány öregember’
BÖRTÖN fn; a) Bp.; kö; tú ’tanterem’ b) Érd; gm; tú ’iskola’ c) Kmét; 

szm; tú ’kollégium’
BÖRZE fn; Kmét; szm; gúny ’piac’
BÖSZME mn; Tata; szk; biz ’kövér’
BRANCS fn; Szolnok; gm, szm; biz ’csapat’
BRATYESZ fn; a) Kmét; szm; biz ’barát’ b) Kmét; szm; biz ’fiútestvér’ 
BRATYI fn; Kmét; szm; tr ’barát’
BRATYÓ fn; a) Miskolc; gm; gúny ’férfi’ b) Bp., Kmét, Veszprém; kö; tr

’báty’



BRAZIL rnév; Bp.; gm; vu megvetendő mivoltáról
BRÁCSÁS rnév; Bp.; szm; gúny gitározik
BRÁNERES fn; Miskolc; gm; vu ’férfi’
BREKKENCS mn; Szolnok; gm, szm; ke ’tompaagyú’
BRENYÓ fn; Cegléd; szm; vu ’elégtelen osztályzat’
BRÉ fn; Kmét;szm; biz ’kalap’
BRINGA fn; kő; tr ’kerékpár’
BRINGÁZIK tn i; Bp., Kmét; kő; tr ’kerékpározik’
BRINYEGA fn; Érd; gm; tr ’kerékpár’
BRIÓS mn; Bp.; szk; biz ’szerelmes’
BRÚGER fn; Cegléd; szk; biz ’elégtelen osztályzat’
BRUMI rnév; Bterenye; gm; ke mély hangjáról
BRUNZOL tn i; Bp.; kö; vu ’vizel’
BRUSZTOL tn i; Bp.; kö; biz ’verekszik’
BRUSZTOS mn; Bp.; kö; biz ’erős’
BRUTI mn; Bp.; kö; ke ’brutális’
BRÜFKÓ fn; Kmét; szm; biz ’pénztárca’
BUBI fn; Miskolc; gm; biz ’nő’
BUBÓ 1. fn; Bp.; kö; biz ’az orr váladéka’ 2. rnév; Bp., Üllő; ált; ke a

Dr. Bubó c. rajzfilm hőséhez hasonló 
BUBUS rnév; Nkőrös; ált; ke a sapkáján levő bojtról
BUCI 1. fn; a) Kmét; szm; já ’kenyér’ b) Cegléd; szk; ke ’fej’ 2. mn; a)

Cegléd; szk; tr ’kerek’ b) Bp.; szk; ke ’kövér’
BUDI fn; kö; biz ’WC’
BUDIVIRÁG rnév; Vác; ált; gúny Budavári személynévből 
BÜFÉT fn; Jberény; gm; já ’büfé’
BUGA 1. fn; Kmét; szm; vu ’pénz’ 2. mn; Bp.; ált; biz ’jó’ Tök buga kaja!
BUGAJAKAB fn; Bp.; szk; tr ’tolvaj’ (A Tenkes kapitánya c. film hőse)
BUGÁZIK ts i; Bp.; szk; biz ’lop’
BUGYBORÉKOS VÍZ kif; Bp.; kö; tr ’szódavíz’
BUGYBORÉKSZEREKÖ fn; Szfvár; szk; tr ’vízvezeték-szerelő’
BUGYLI fn; Kmét; szm; biz ’bicska’
BUGYULA rnév; Bp.; kö; tr Gyula személynévből 
BUHERÁL ts i; Starján; kö; vu ’kifaggat’
BEHERÁLÁS fn; Starján; kö; vu ’faggatás’
BÚJÓCSKA fn; Csurgó; szk, szm; tr ’takarodó’
BÚJTATÁS fn; Csurgó; szk, szm; tr ’takarodó’
BUKFENC fn; a) Bp., Szolnok; kö; tr ’bukás’ b) Csurgó; szk, 

szm; ke ’tornaóra’
BUKFENCEL tn i; Érd; gm; tr ’megbukik’
BUKFENCMESTER fn; Csurgó; szk, szm; gúny ’tornatanár’
BUKFENCÓRA fn; Csurgó; szk, szm; tr ’tornaóra’
BUKMÁRÓ fn; Kmét; szm; biz ’kenyér’
BUKÓ fn; Bp.; kö; biz ’fej’



BUKSI fn; Bp., Szolnok; kö, ke ’fej’
BUKSZA fn; a) Szolnok; szm, gm; d ’öreg hölgy’ b) Bp., Szfvár; kö; vu ’lány’
BUKTA 1. fn; Bp.; kö; tr ’bukás’ 2. mn; Miskolc; gm; biz ’unalmas’
BUTASZAKI fn; Bp.; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
BULA fn; ,kö; vu ’lány’
BULÁJ fn; Bp.; kö; já ’házibuli’
BULCSA fn; Kmét; szm; biz ’munka’
BULCSÁZIK tn i; Kmét; szm; biz ’dolgozik’
BULCSI fn; Kmét; szm; já ’munka’
BULCSIZIK tn i; Kmét; szm; biz ’dolgozik’
BULI 1. fn; a) Miskolc, Tata; kö; biz ’összejövetel’ b) kö; biz ’bál’ c)

Veszprém; kö; biz ’jó munkalehetőség’ d) kö; biz ’verekedés’ e) 
Szfvár; szk; biz ’diszkó’ f) Jberény; gm; tr ’csínytevés’ 2. mn; ált,
kö; biz ’jó’

BULIS mn; Kfháza; szk; biz ’jó’
BULIZIK tn i; a) Bp., Miskolc; kö; biz ’társas összejövetelen vesz részt’ b)

Kmét; szm; biz ’verekedést kezdeményez’
BULLDÓZER mn; Szolnok; szm, gm; tú ’erős’
BUMBURNYÁK mn; a) Győr; gm; tr ’buta’ b) Makó, ált; Szolnok, 

kö; tr ’kelekótya, ügyetlen’
BUMFORDI mn; Szolnok; szk, szm; ke ’buta’
BUNGALÓ fn; Kmét; szm; gúny ’szórakozóhely’
BUNGI fn; Kmét; szm; já ’szórakozóhely’
BUNKÓ 1. fn; a) Kmét; szm; d ’rendőr’ b) kö; d ’osztálytárs’ 2. mév; Vác;

ált; gúny Benkó személynévből 3. mn; kö; d ’buta, faragatlan’ 
BUNYA mn; Szolnok; gm, szm; biz ’buta’
BUNYEK mn; Győr; gm; tr ’buta’
BUNYÓ fn; kö; biz ’verekedés’
BUNYÓZIK tn i; kö; biz ’verekszik’
BÚRA fn; kö; tr ’fej’
BURGONYA fn; Kmét; szm; biz ’óra’
BURKOL ts i; Bp., Kmét; kö; vu ’eszik’
BURKOLAT fn; Bp.; kö; gúny ’fej’
BURNYÁK mn; Szolnok; gm, szm; biz ’fáradt’
BURZSI fn; Bterenye; gm; gúny ’pénzes ember’
BURZSUJ mn; Bp.; kö; gúny ’gazdag, pénzes’
BUSÓ fn; Kfháza; szk; tr ’tej’
BÚTYIZIK tn i; Bterenye; gm; biz ’dolgozik’
BÜTYÖK mn; Érd; gm; tr ’buta’
BÚVÁRLEVES fn; Szfvár; szk; tr ’zöldségleves (<Lemegy, körülnéz, visszajön.)’ 
BÚVÁRSZIVATTYÚ fn; Bp.; kö; tr ’rászedés, beugratás’
BUXA fn; Bp.; kö; já ’buksza, pénztárca’
BUZGÓMÓCSING 1. fn; Szfvár; szk; gúny ’jó tanuló’ 2. mn; Győr, Nyháza; 

kö; tú ’szorgalmas, túlbuzgó’



BUZI mn; kö; d ’nem jó’
BUZNYÁK 1. fn; Bp.; kö; biz ’aprópénz’ 2. mn; Bp.; kö; vu ’homoszexuális’ 
BUZOGÁNY fn; Csurgó; szk; tú ’elégtelen osztályzat’
BÜDI mn; a) Kmét; szm; biz ’jó’ b) Bp.; kö; já ’büdös’
BÜDÖGE fn; Kmét; szm; tr ’edény’
BÜDÖSLÁBÚ DISZKÓPATKÁNY kif; Szfvár; szk; d ’elsős tanuló’ 
BÜDÖSLÁBÚ LEVESPOSTÁS kif; Bp.; kö; d ’pincér’
BÜFCSI fn; Bterenye; gm; já ’büfé’
BÜFI fn; Bterenye; gm; já ’büfé’
BÜFIKE fn; kö; ke ’büfé’
BÜFIKÉZIK ts i; kö; ke ’büfében eszik’
BÜFÖG tn i; .; szm; biz ’beszél’
BÜGE fn; Kmét; szm; biz ’lány’
BÜKKFA rnév; Üllő; ált; tr keményfejűségéről 
BŰNBARLANG fn; Bp.;gm; tú ’osztályterem’
BÜTYI fn; Makó; ált; tr ’kis ember’
BÜTYÖK fn; Kmét; szm; biz ’kis ember’
BŰZBARLANG fn; Bp., Szfvár; szk; tú ’öltöző’
BŰZBOGÁR fn; Szfvár; szk; tú ’cigaretta’
BŰZELSZÍVÓ fn; Miskolc; gm; tú ’zokni’
BŰZI fn; Bp.; ált; tr ’autó’
BŰZKAMRA fn; Szolnok; szm; tú ’zokni’
BŰZRÚD fn; kö; tú ’cigaretta’
BŰZRUDACS fn; Kmét; szm; tr ’cigaretta’
BŰZTAN fn; Csurgó; szk; tú ’kémia tantárgy’

c
CAFAT fn; Kmét; szm; d ’lány’
CAF-CAF fn; Kmét; szm; biz ’lopás’
CAFCARÁZIK ts i; Kmét; szm; biz ’lop’
CAFKA fn; Szfvár; szk; d ’lány’
CAGEJ fn; Kmét; szm; tr ’kerékpár’
CAJ fn; Kmét; szm; biz ’kerékpár’
CAJGA fn; Bp.; ált; tr ’kerékpár’
CAJGLA fn; Szolnok; gm, szm; tr ’kerékpár’
CAJGLI fn; Bterenye, gm; Kmét, szm; Szolnok, szm; tr ’kerékpár’
CAJOZIK tn i; Kmét; szm; biz ’kerékpározik’
CAKK fn; Bp.; kö; biz ’elégtelen osztályzat’
CANGA fn; Érd; gm; tr ’kerékpár’



CANGAJ fn; Bp.; szk; biz ’kerékpár’
CANGÁZIK tn i; Bp.; kő; biz ’kerékpározik’
CANGLI fn; Bp.; szk; tr ’kerékpár’
CANKÓ fn; Szolnok; szm, gm; d ’sovány nő’
CANYÓ fn; Bp.; kö; biz ’kerékpár’
CÁPA fn; Kmét, Starján; szm; tú ’lány, nő’
CÁPI fn; Starján; szm; já ’nő’
CÉCÓ fn; Szolnok; gm, szk; biz ’zajos rendetlenség’
CEDULKA fn; Szolnok; szm, gm; ke ’röpdolgozat’
CEKA fn; kö; biz ’elégtelen osztályzat’
CEKÁSZ fn; Bp.; gm; tr ’ceruza’
CEKÁZIK tn i; Szfvár; szk; biz ’egyest ad’
CEKKEL ts i; Szolnok; szm, gm; vu ’bosszant’
CEKKER fn; Csurgó; szk, szm; biz ’iskolatáska’
CELECULA fn; Szolnok; szm, gm; tr ’osztály’
CELLA fn; Bp., Érd; kö; tú ’tanterem’
CELLÁZ ts i; Kfháza; szk; biz ’bezár’
CELŐKE fn; Szolnok; szm, gm; ke ’magas, sovány fiú’
CÉLSZERSZÁM fn; Szfvár; szm; tr ’kalapács’
CÉLTÁBLA fn; Szolnok; szm, gm; tú ’felelő tanuló’
CENZOR fn; Szolnok; szm, gm; tú ’szakfelügyelő’
CERBERUS fn; Csurgó; szk, szm; tú ’kollégiumi postás’
CERKA fn; kö; tr ’ceruza’
CÉRNA mn; N., Üllő; ált; tr ’sovány’
CETLI fn; kö; gúny ’röpdolgozat’
CETLIZIK tn i; Bp.; kö; gúny ’dolgozatot ír’
CÉVÉ fn; Kmét; szm; já ’WC’
CHAPLIN rnév; Üllő; ált; tr csámpás járásáról
CICA fn; kö; ke ’lány’
CICIFIKSZ fn; Nyháza; gm; biz ’melltartó’
CICKASZEM fn; Kmét; szm; tr ’stoplámpa’
CICUS fn; kö; biz ’lány’
CIDRIZIK tn i; a) Miskolc; gm; biz ’fázik’ b) Bp.; kö; biz ’fél’
CÍGÖL ts i; Győr; gm; biz, rég ’cipel’
CIG RITA kif; Bp.; ált; tr ’cigaretta’
CIKI 1. mn; kö; biz ’kellemetlen, kínos’ 2. fn; a) kö; biz ’kellemet

lenség’ b) Veszprém; szk; biz ’verekedés’ c) Bp.; szk; biz ’lejáratás’ 
CIKIS mn; kö; biz ’kellemetlen’
CIKIZ ts i; a) Szolnok; ált; biz ’zaklat’ b) Bp.; szk; biz ’lejárat’ c)

Jberény; szk; biz ’becsmérel’
CIKIZIK ts i; Veszprém; szk; biz ’kigúnyol’
CIKKANCS fn; Bp.; szk; já ’kínos helyzet’
CILA fn; Kmét; szm; ke ’lány’
CILICIUM fn; Csurgó; szm, szk; tr ’csöndes tanulás’



CIMBI fn; Veszprém; kö; ke ’barát’
CINGI mn; Makó; ált; já ’sovány’
CINGULUS fn; Szolnok; gm, szm; tr ’széles orr’
CINKE rnév; a) Makó; ált; ke Veréb személynévből b) Bp.; kö; já Cinege

személynévből
CINÓ fn; Bp.; kö; tr ’felsülés’
CINÓBER fn; Bp.; kö; tr ’felsülés’
CINYÓ fn; Bp.; kö; gúny ’felsülés’
CIPELLÓCSKE fn; Győr; gm; tr ’cipő’
CIPŐTALP fn; Szfvár; szk; gúny ’rántotthús’ »
CIRKLI fn; Szolnok; gm; tr ’körző’
CIRKUSZ fn; Kmét; szm; tú ’lakás’
CIRKUSZI KELLÉKES kif; Bp.; szk; gúny ’utcai csavargó’
CIRMI fn; Nyháza; gm; tr ’lány’
CITROM rnév; kö; tr bús képéről 
COCA rnév; Makó; ált; tr kövér termetéről
COFFI rnév; Nkőrös; ált; ke copfban hordja a haját
COLI mn; Miskolc; gm; já ’magas’
COLINGER mn; Kmét; szm; tr ’magas’
COLOS mn; kö; tr ’magas’
COMBOS 1. rnév; Bp.;* szm; gúny vékony lábáról 2. mn; Érd; 

gm; biz ’vagány’
CÖKA fn; Bp.; szk; tr ’elégtelen osztályzat’
CÖVEK fn; Bp., Kőszeg; ált; tr ’elégtelen osztályzat’
CUCC fn; a) kö; biz ’csomag’ b) kö; biz ’öltözék’
CUCLISTA mn; kö; gúny ’szocialista’
CUFF fn; Bp.; kö; biz ’elégtelen osztályzat’
CUFI fn; Szolnok; szm; já ’elégtelen osztályzat’
CUFLA fn; Szolnok; szm, gm; vu ’elégtelen osztályzat’
CUFÓ fn; Bp., Szhely; szm; vu ’elégtelen osztályzat’
CUHA fn; Kmét; szm; vu ’lány’
CUKI 1. fn; Bp.; szm; tr ’cukrászati ismeretek tantárgy’ 2. mn; kö; já

’szép’
CUKKOL ts i; Bp.; kö; biz ’bosszant’
CUKMÓ fn; Bp.; gm; vu ’elégtelen osztályzat’
CUKRÁSZ fn; Kmét; szm; gúny ’rendőr’
CUKROS mn; Szolnok; szm, gm; biz ’mérges’
CULA fn; a) Miskolc, Nyháza; kö; biz ’ruhadarab’ b) Kmét;

szm; biz ’lány’
CULÁGER fn; a) Miskolc; gm; tr ’öltözék’ b) Kmét; szm; vu ’segédmunkás’
CUMI l.fn ; kö; tr ’elégtelen osztályzat’ 2. mn; Bp.; kö; vu ’kellemetlen’
CUMÓ fn; kö; vu ’ruha’
CUNCI fn; Kmét, Szfvár; szm; vu; lány’
CUNCIMÓKUS fn; Kmét, Szolnok; szm; biz ’lány’



CUNYÓ mn; Érd; gm; biz ’aranyos’
CUPPANTALAK msz; Miskolc; kő; tr köszönésforma
CUGOL 1. tn i; Kmét; szm; biz ’dolgozik’ 2. ts i; Kmét; szm; biz ’cipel’

cs
CSA msz; Miskolc; gm; biz ’Szia!’
CSA msz; kö; biz ’Szia!’
CSABOCA sznév; Bp.; ált; ke Csaba személynévből 
CSÁBOS mn; kö; biz ’csinos’
CSACSA rnév; Vác; ált; ke Csaba személynévből
CSACSI , rnév; Vác; ált; gúny Csaba személynévből
CSÁCSI mn; Bp.; szk; ke ’csinos’
CSACSÓ mn; Szolnok; gm; tr ’nagyon jó’
CSACSOG ts i; kö; gúny ’sokat beszél’
CSAJ fn; kö; biz ’nő’
CSAJKA fn; Kmét; szm; tr ’edény, tányér’
CSAJÓCA fn; Vác; szk; tr ’lány’
CSAJOZIK tni; kö; biz ’udvarol’
CSAJSZI fn; kö; gúny ’könnyen kapható lány’
CSÁKÁNY mn; Bp.; ált; tr ’buta’
CSALINGÁZIK tn i; a) Cegléd; szk; tr ’sétál’ b) Cegléd; szk; tr ’lóg’ 
CSAMANGÓ fn; Kmét; szm; tr ’csavargó’
CSÁMBOROG tn i; Kmét; szm; biz ’megy’
CSAMEL ts i; Kmét; szm; vu ’lop’
CSAMM fn; Szfvár; szm; tr ’ebéd’
CSÁMPA fn; kö; gúny ’láb’
CSÁMPÁZNAK tni; Bp.; kö; biz ’együttjárnak’
CSAMPI rnév; Nyháza; gm; gúny rossz lábú lány
CSAÓ msz; kö; biz ’Szia!’
CSAPJA A SZELETkif; kö; biz ’udvarol’
CSÁPOL tn i; kö; biz ’tapsol’
CSÁPOLÁS fn; a) kö; biz ’tapsolás’ b) Kmét; szm; gúny ’italozás’ 
CSAPOTT ARCÚ kif; Bp.; szk; d ’csúnya’
CSÁRINGER fn; Bp.; szm; biz ’felszolgáló’
CSASZ msz; Miskolc; gm; biz ’Szevasz!’
CSÁSZÁR fn; Bp., Kmét; gm; gúny ’főnök, igazgató’
CSASZI fn; Kmét; szm; ke ’óra’
CSATAMAMA fn; kö; tr ’történelemtanárnő’
CSATAMAMI fn; kö; ke ’történelemtanárnő’



CSATAMANCIfn; Eger; szk; tr ’történelemtanárnő’
CSATATATA fn; kö; tr ’történelemtanár’
CSÁTÓ fn; Bp .; szm; biz ’fiú’
CSATRING fn; Kmét; szm; tr ’lány’
CSATROGÁNY fn; Kmét; szm; tr ’motorkerékpár’
CSAVAR tn i; szm; biz ’megy’ Hova csavar a haverod? 
CSAVARGÓ fn; Kmét; szm; biz ’férfi’
CSAVARGÓZÖS fn; Szolnok; gm; gúny ’idős tanár’ 
CSAVARMENTESÍTŐ fn; Szfvár, Szolnok; szm; tr ’csavarhúzó’ 
CSAVARNYÚZÓ fn; Szfvár, Csurgó; szm; tr ’csavarhúzó’ 
CSAVARTAN fn; Szolnok; szm; biz ’géptan tantárgy’
CSÁVÁZ ts i; Kmét; szm; tr ’eszik’
CSÁVÓ fn; kö; biz ’fiú’
CSAUSZ msz; Szolnok; gm; tr ’Csaó!, Szia!’
CSAVEL tsi; kö; vu ’lop’
CSAVESZ fn; Starján; kö; vu ’gyerek’
CSAVÍZIK tn i; Kmét; szm; biz ’csavarog’
CSECSINKÓ mn; Bp.; gm; tr ’helyes’
CSEKAS fn; Kmét; szm; gúny ’rendőr’
CSELLÓ fn; Szhely; hk; tr ’konyhai szolgálat’
CSEMETE fn; Kmét; szm; gúny ’alsós diák’
CSENDŐR fn; Kmét; szm; tú; rég ’rendőr’
CSÉPLŐ fn; Szolnok; szk, gm; tú ’tanár’
CSEREMTERE fn; Miskolc; gm; tr ’teremcsere’
CSERÉLJ LEMEZT! kif; kö; tr ’hagyd abba!’
CSERKÓ fn; Szfvár, Bp .; szm ’cseresznyepálinka’
CSERPÁK fn; Km., Bp.; szm; tr ’cseresznyepálinka’ 
CSESZNYE mn; Érd; gm; vu ’koszos’
CSÉBÁCSI rnév; Bp.; szm; tr cseresznyepálinkát vedelő tanár 
CSIBA msz; Szolnok; gm; biz ’Kuss!’
CSIBE fn; kö; biz ’lány’
CSIBI fn; Kmét; szm; ke ’lány’
CSICSÉS mn; Szolnok; szm; tr ’enyhén ittas’
CSICSKA fn; kö; gúny ’első osztályos diák’
CSIGA mn; kö; gúny ’lassú’
CSIGABIGA mn; kö; gúny ’lassú’
CSIGAVÉR msz; kö; biz ’Csillapodj!’
CSIGAVONAT fn; Bp.; szk; gúny ’tehervonat’
CSIGÁS mn; Szolnok; gm; tr ’álmos’
CSIKAR rnév; Bp.; ált; tr Károly személynévből
CSIKKTAPOSÓ fn; Kmét; szm; gúny ’tűzoltó’
CSIKÓ fn; Kmét; szm; tr ’kézigyalu’
CSIKÓSRA fn; kö; tr ’matrózblúzos gimnazista’ 
CSILLAGÁSZIK tn i; Miskolc; gm; tr ’erősen néz valakit’



CSILLAGSZÓRÓ fn; Bterenye; gm; tr ’a vonat, mert emelkedőn szórja szikrát’ 
CSILLAS rnév; Bp.; ált; gúny Csilla személynévből 
CSIMBA moz; Győr; gm; tr ’csinibaba (csinos lány)’
CSIMPÁNZ rnév; Bp.; ált; gúny hosszú kezű és lábú diák 
CSIMPI rnév; Nkőrös; ált; tr ő az osztály nevettetője
CSIMPOLYÁS mn; Szolnok; szm; gúny ’sokat beszélő’
CSINÁLJA A FEJÉT kif; kő; biz ’megjátssza magát ’
CSINÁLJA A FESZKÓT kif; Bp.; kő; tr ’feszültséget kelt’
CSINÁLJA A FESZTIVÁLT kif; kő; tr ’felhívja magára a figyelmet’
CSINÁLJA A MŰSORT kif; kő; biz ’felhívja magára a figyelmet’
CSINI mn; kö; ke ’csinos’
CSÍPI tn i; kö; biz ’kedveli’
CSIPÁZIK ts i; kö; tr ’néz’ Csipázz ide!
CSÍPI AMUTYILÓJÁT kif; Vác; szk; tr ’kedveli a stílusát’
CSIPISZ fn; Szolnok; szk; tr ’alacsony’
CSIPOG tn i; kö; tr ’beszél’
CSIPOGÓ fn; kö; tr ’száj’
CSIRIBIRI mn; kö; tr ’alacsony’
CSIRKE fn; kö; biz ’fiatal lány’
CSIRKEBÉL fn; Kmét; szm; gúny ’nyakkendő’
CSISZI rnév; Bp.; ált; ke Csiszár személynévből
CSITA rnév; a) Csurgó; szk; tr komolytalan személy (a Tarzan c. film

majmáról) b) Bp.; szm; tr ügyesen mászik kötélre, fára 
CSITRI fn; kö; biz ’lány’
CSITVJORKA fn; kö; tr ’jó osztályzat’
CSIVITEL ts i; kö; gúny ’sokat beszél’
CSIZMÁS mn; Szolnok; szk; tr ’akaratos’
CSIZMÁSKANDÚR rnév; Győr; gm; tr csizmában járó tanár 
CSÓCSA fn; kö; gúny ’ebéd’
CSÓCSÁL ts i; kö; tr ’eszik’
CSOCSI 1. mn; Szolnok; szk; tr ’nagyon jó’ 2. msz; kö; biz ’Szia!’
CSOCSÓ msz; kö; já ’Csókolom!’
CSÓK msz; kö; biz köszönés
CSÓKA rnév; a) Bp.; tr fekete hajú b) Győr; gm; tr szereti a csokit
CSOKI mn; kö; tr ’sötét bőrű’
CSOLOVÉK fn; Kmét; szm; tr ’ember’
CSOMAGOLÁS fn; Miskolc, Bp.; gm; biz ’öltözet’
CSOMÓS mn; Szolnok; szk, gm; gúny ’konzervatív’ Csomós krapek, nem lehet 

tárgyalni vele!
CSOMÓTASZIGÁLÓ fn; Kmét; szm; tr ’asztalos’
CSÓNAK fn; kö; tr ’cipő’
CSONT msz; Kmét; szm; biz ’nincs igazad!’ Csont, öcsi!
CSONTI mn; kö; gúny ’sovány’
CSONTHUSZÁR mn; Bp.; szk; tr ’sovány’



CSONTKOLLEKCIÓ mn; Szolnok, Bp.; gúny ’sovány’
CSONTKOLOM msz; Bp.; kö; já ’Csókolom!’
CSONTPARIPA mn; Tata; szk; tr ’sovány’
CSONTVÁZ mn; kö; gúny ’sovány’
CSÓR ts i; Jcö; biz ’lop’
CSORBÓKA fn; Szolnok; szm; tr ’lopás’
CSOREL ts i; kö; vu ’lop’
CSÓRÉZIK ts i; Kmét; szm; vu ’hány’
CSÓRI mn; Miskolc; gm; tr ’szegény’
CSÓRIKÁM msz; Kmét; szm; ke ’Szegénykém! (megszólítás)’
CSÓRÓ 1. mn; kö; biz ’szegény’ 2. fn; kö; biz ’férfi’
CSÓRÓGUSZTI rnév; Kmét; szm; gúny szegény fiú 
CSOROSZLY A fn; kö; d ’öreg nő’
CSOSZI rnév; Győr; gm; tr csoszogva jár
CSOSZA fn; Kmét; szm; gúny ’rendőr’
CSOSZOGÓ fn; Szolnok; gm; tr ’cipő’
CSOTROGÁNY 1. fn; kö; gúny Tossz autó’ 2. mn; kö; gúny ’régi, elavult’ 
CSOZE fn; Szolnok; gm; vu ’férfi’
CSÓ msz; kö; biz ’Csaó>Cső’
CSÓBE HÚZ kif; kö; biz ’becsap’
CSÓBE HÚZÁS fn; Bterenye; gm; tr ’feleltetés’
CSÓBE UGROTT kif; kö; tr ’tévedett’
CSÓBUZERÁLÓ fn; SZfv .; szm; tr ’svédfogó’
CSÖCSI mn; Bp.; ált; ke ’szép’
CSÓDÖR fn; Kmét; szm; vu ’férfi’
CSŐKEFE fn; Makó; ált; tr ’tarajos hajviselet’
CSÖKEVÉNYES AGYÚ kif; Tata; szk; gúny ’buta’
CSÖKÖTT mn; Érd; gm; d ’buta’
CSÓKUKAC fn; Kmét; szm; tr ’villanyszerelő’
CSÓLAKÓ fn; kö; biz ’munkanélküli’
CSÖPI rnév; a) Bp.; ált; gúny a legnagyobb az osztályban b) Szolnok;

szm; tr alacsony termetéről 
CSÖPÖG tn i; Bp.; kö; gúny ’hízeleg’
CSŐR fn; kö; tr ’száj’
CSÖRGŐ fn; kö; tr ’óra’
CSÖRGÉS fn; kö; biz ’tánc’
CSŐRE fn; Kmét; szm; vu ’lány’
CSŐRIKE rnév; Nkőrös; ált; tr mindig jár a szája 
CSŐRMESTER rnév; Üllő; ált; tr mindig jár a szája 
CSÖRÖG tn i; kö; biz ’táncol’
CSÖRÖG A PIZSAMA kif; Szolnok; kö; tr ’Menjünk aludni!’
CSÖRÖNYÖZ tn i; Szolnok; szm; biz ’tétovázik’
CSŐRÖZÉS fn; .; szm; tr ’csókolózás’
CSŐRÖZ tn i; kö; tr ’csókolózik’



CSÓSZAMÁR ín; t., Kmét; gm; tr ’kerékpár’
CSŐTÉSZTA rnév; Bp.; kö; gúny magas, sovány testalkatáról 
CSŐTÖZIK tn i; Bterenye; gm; biz ’tétlenül álldogál’
CSŐVEL tn i; a) Bp.; szk; vu ’vizel’ b) Kmét; szm; tr ’megy’
CSÖVES 1. rnév; kö; biz züllött, rossz külsejéről 2. mn; kö; tr ’szűk

nadrágot viselő’
CSÖVI mn; kö; já ’munkakerülő’
CSUBA rnév; Bp.; szk; tr Csaba személynévből
CSÚCS mn; kö; biz ’nagyon jó’
CSÚCSTALÁLKOZÓ ín; Bp.; kö; tű ’randevú’
CSUDA POFA kif; Miskolc; gm; biz ’jó fejű, van humorérzéke’
CSUDÁRA hsz; Miskolc; gm; biz ’nagyon’
CSUDI JÓ kif; kö; ke ’nagyon jó’
CSUKA fn; kö; tr ’tornacipő’
CSUKAVADÁSZ fn; Makó; ált; tr ’horgász’
CSUKLÓS mn; Bp.; ált; gúny ’sírős’
CSULÁZIK tn i; t.; kö; vu ’köp’
CSUL1MAJSZTER rnév; Bp.; kö; tr sokat beszélő diák 
CSUMA fn; Bterenye; gm; gúny ’lány’
CSUPASZ fn; Starján; kö; tr ’húszforintos fémpénz’
CSUPOR rnév; Üllő; ált; tr kövér testalkatáról
CSURGAT tn i; Bp.; ált; tr ’vizel’
CSURGATÓLÉ fn; Bterenye; gm; gúny ’leves’
CSURGLIZIK tn i; Kmét; szm; tr ’táncol’
CSŰRI fn; Kmét; szm; ke ’veréb’
CSURMÓ fn; Kmét; szm; biz ’fiú’
CSÚSZ rnév; Vác; ált; tr Máasz személynévből (Máasz>Mász> Csúsz)
CSUSZA I. fn; Szolnok; gm; tr ’beugratás’ 2. mn; Nkőrös; ált; tr ’világos 

hajú’
CSUSZALESŐ fn; Veszprém; szk; tr ’száj’
CSÚSZDÁZIK tn i; Bp.; kö; tr ’vezető állásból kiesik’
CSÚSSZ msz; Starján; kö; biz ’Figyelj!’ Csúszz! Végre ötös dogát írtam!
CSUSSZANTÓS mn; Starján; kö; tr ’említésre érdemes, nagyszerű’
CSUTA fn; Csurgó; szk; tr ’elégtelen osztályzat’
CSUTI mn; kö; ke ’copfos’
CSUTKA 1. rnév; Makó; ált; tr Almás személynévből 2. fn; kö; tr ’elég

telen osztályzat’ 3. mn; kö; tr ’sovány’
CSÚZLI fn; Csurgó; szk; tr ’elégtelen osztályzat’
CSÜLÖK fn; kö; tr ’kéz, láb’
CSÜLÖKRE! msz; Kmét; szm; tr ’Evéshez!’
CSÚSZ msz; Győr; gm; biz ’Csaó!’



D

DACI fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
DADUS rnév; Nkőrös; ált; ke szereti a kicsiket
DAGAD MÁJAkif; kö; tr ’büszke valamire’
DAGI mn; kö; tr ’kövér’
DÁGVÁNY fn; Veszprém; szk; tr ’baj, kellemetlenség’
DAJCS fn; Nyháza; gm; biz ’német tantárgy’
DAJDAJ fn; Jberény; gm; tr ’zenebona’
DAJRA LÉP kif; Győr; gm; vu ’elmegy’
DÁKÓ fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
DAKOTA mn; Bp.; ált; tr ’kellemetlen’ Dakota ez a zene!
DALLOS fn; Bp.; kö; tr ’énekóra’
DÁMA fn; Kmét; szm; gúny ’lány’
DANSZOL tn i; Csurgó; szm; gúny ’táncol’
DANGOBÁL ts i; Szolnok; szm; biz ’buliba hív’
DARÁL ts i; kö; tr ’gyorsan beszél’
DARÁLJA A SÓDERT kif; kö; biz ’sokat beszél’
DARÁLJA A SZÖVEGET kif; kö; biz ’sokat beszél’
DARÁZ1K tn i; Bp.; szk; tr ’fél’
DARAZS mn; Nkőrös; ált; tr ’csipkelődő’
DÁRDA fn; Győr; gm; tr ’elégtelen osztályzat’
DAREL tn i; kö; vu ’fél’
DAUER rnév; Üllő; ált; tr göndör hajáról
DEBELLA mn; a) kö; gúny ’nagytestű, kövér’ b) Üllő; ált; biz ’sportos’ 
DEBIL mn; kö; d ’buta’
DEDERES mn; Üllő; ált; tr ’dadogó’
DEDÓ fn; Győr; gm; gúny ’óvoda’
DEDÓS 1. mn; kö; gúny ’kicsi, éretlen’ 2. fn; kö; gúny ’első osztályos diák’
DEGENERÁLT mn; kö; d ’buta’
DEGRADÁLÓDIK tn i; Bp.; kö; gúny ’csúnya lánnyal/fiúval jár’
DEKA fn; Kmét; szm; tr ’aprópénz’
DEKAS fn; Győr; gm; biz ’egy liter rövid ital’
DEKK fn; a) kö; biz ’cigarettavég’ b) Bp.; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
DEKKOL ts i; kö; biz ’vár’ Ott dekkoltam két óráig a sarkon.
DEKLI fn; Szolnok; gm; biz ’orvosi igazolás’
DEMÓZIK tn i; Starján; kö; biz ’demonstráción részt vesz’
DENSZEL tn i; Kfháza; szk; biz ’táncol’
DENSZINGEL tn i; Kfháza; szk; biz ’táncol’
DEPES rnév; Bp.; gm; tr a Depeche Mode együttes egyik tagját utánozza

hajviseletével
DERELYE rnév; Makó; ált; tr nagy a füle 
DERES fn; Szfvár; szm; tú ’satupad’



DERVIS fn; Szolnok; szm; tr ’osztályfőnök’
DESZKA 1. mn; kö; gúny ’sovány’ 2. fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’ 
DEZSŐ fn; Bp.; szm; tr ’dollár’
DIÁKKIZSÁKMÁNYOLÓfn; Bp.; szk; tú ’történelemtanár’
DIÁKÓRANGYAL fri; Eger; szk; tr ’csengő’
DIANA rnév; Győr; gm; tr Dániel személynévből
DICSI fn; Szolnok; gm; ke ’diszkó’
DIDÓ fn; kö; ke ’diszkó’
DIDZSE fn; Kmét; szm; tr ’tánc’
DIDZSI fn; Kfháza; szk; tr ’diszkó’
DIFFERENCIÁLT AZ AGYA kif; Tata; szk; gúny ’buta’
DIFI fn; kö; biz ’nehézség’
DIGI-DAGI rnév; Nkőrös; ált; tr kövér 
DIGÓ fn; Szolnok; gm; vu ’kinyalt egyén’
DIK fn; a) Érd; gm; tr ’harmadik osztályos’ b) Vác; szk; biz ’selejtes,

gyenge’
DIKICS fn; Kmét; szm; biz ’bicska’
DIKKEL tn i; Kmét; szm; biz ’figyel’
DIKKOL tn i; Szolnok; gm; biz ’ismeretlen helyen tartózkodik’
DIKÓZNI tni; Szhely; hk; tr ’lógni’ Senki ne merjen dikózni!
DIKTÁTOR fn; Szolnok; ált; tú ’felmérést diktáló tanár’
DILI fn; kö; biz ’őrültség’
DILIN YÓS mn; kö; gúny ’bolondos’
DILIS mn; kö; biz ’buta’
DILIZIK tn i; Bp.; kö; biz ’idegeskedik’
DILÓ mn; Bp.; szk; biz ’ideges’
DIMANGÓ fn; .; szm; tr ’dinamó’
DINKA mn; kö; gúny ’hóbortos’
DINNYE mn; kö; gúny ’buta’
DIÓ fn; kö; tr ’szem’
DIOPTRIA rnév; Szolnok; gm; gúny szemüveges 
DIPÓ fn; kö; ke ’diplomatatáska’
DIRI fn; kö; biz ’igazgató’
DIRINŐ fn; kö; gúny ’igazgatónő’
DISZKÓPATKÁNYfn; Bp.; szk; vu ’gyakran jár diszkóba’
DISZKOTÉK fn; kö; tr ’diszkó’
DÍSZMAGYAR fn; kö; gúny ’egyenblúz’
DISZNÓÓL fn; Bp.; szk; tú ’ebédlő’
DI VI-MAJI rnév; Nkőrös; ált; tr divatos ruhákban jár
DÍZELROLLER fn; Csurgó; szm; tr ’traktor’
DIZSI fn; kö; ke ’diszkó’
DIZSÓ fn; kö; ke ’diszkó’
DOB ts i; kö; biz ’kapcsolatot megszakít’ Dobja a csajt.
DOBÁS fn; kö; biz ’lehetőség’ Van még egy dobása.



DOBBANT tn i; kö; biz ’engedély nélkül távozik’
DOBBERMANN fn; Szolnok; gm; tr ’testnevelőtanár’
DOBOGÓ fn; kö; biz ’tanári emelvény’
DOGA fn; kö; ke ’dolgozat’
DOGÁZ tn i; J3p.; gm; tr ’dolgozatot ír’
DOHÁNY fn; kö; biz ’pénz’
DÓJCS fn; Vác; szk; tr ’német’
DOKK fn; Szolnok; gm; tr ’doktor’
DOKI 1. rnév; Bp.; gm; tr fehér köpenyes 2. fn; kö; ke ’orvos’
DOLCI fn; Nyháza; gm; ke ’dolgozat’
DOLCSI fn; a) kö; ke ’dolgozat’ b) kö; biz ’dollár(pénz)’
DOLESZ fn; kö; tr ’dolgozat’
DOLGOZÓ fn; Győr; ált; biz ’munkahely’
DŐLI fn; kö; ke ’dolgozat’
DOMINIK rnév; Bp.; gm; tr Domokos személynévből 
DOMINÓ mn; Szolnok; gm; tr ’szeplős’
DOPPINGBÉBI fn; Szfvár; szk; tr ’tornatanár’
DORKÓ fn; kö; tr ’tornacipő’
DORONG fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
DÓSZÓMIKI fn; kö; tr ’énektanár’
DOSZT msz; Kmét; szm ’elég’
DOTYA fn; kö; tr ’dolgozat’
DÖFI mn; a) kö; b iz ’jó'Ez már döfi! b) Kmét; szm ’kövér’
DÖG 1. fn; Kmét; szm; vu ’lány’ 2. mn; kö; vu ’unalmas’ Dög unalmas

ez az óra!
DÖGÉSZ fn; kö; d ’biológiaóra’
DÖGLÉS fn; kö; vu ’alvás, pihenés’
DÖGLIK tn i; kö; vu ’alszik, fekszik’
DÖGLŐ fn; Győr; gm; vu ’biológia’
DÖGLŐDIK tn i; Szolnok; szm; d ’betegeskedik’
DÖGÖS mn; kö; vu ’nagyon jó’ Dögös a szerkód!
DÖGTAN fn; kö; d ’biológia’
DÖGVÉSZ fn; Bp .; szm; vu ’feleltetés’
DŐLJÜNK RÁ AZ EVEZŐKRE! kif; kö; tr ’Lássunk hozzá!’
DÖME 1. rnév; Bp.; szk; tr Demeter személynévből 2. mn; Starján;

kö; tr ’alacsony, zömök’
DÖMI mn; Jberény; gm; tr ’mélyhangú’
DÖMÖTÖR rnév; Bp.; szk; tr mély hangjáról
DÖNCI 1. mn; kö; ke ’kövér’ 2. fn; Bp.; ált; tr ’elégséges osztályzat’
DÖNGET tn i; Szolnok; kö; tr ’táncol’
DÖNGÖLT BORS kif; Bp.; kö; tr ’őrölt bors’
DÖSZME mn; Tata; szk; tr ’kövér’
DRAKULA GRÓF rnév; Bp.; szk; tr szigorú tanár 
DRAZSÉ rnév; Nkőrös; ált; tr szereti a cukrot



DRESSZ fn; kö; biz ’öltözék’
DRINEKT hsz; Jberény; gm; tr ’szándékosan, akarattal’
DRÓT fn; a) kö; biz ’súgás’ b) Kmét; szm; tr ’találka’ c) Cegléd;

szk; tr ’hír’
DRÓTFÉREG fn; a) Szolnok; gm; gúny ’technikatanár’ b) Kmét; szm; tr ’villany- 

szerelő’
DRÓTHUSZÁR fn; Kmét; szm; tr ’villanyszerelő’
DRÓTKECSKE fn; kö; tr ’kerékpár’
DRÓTRÁNGATÓ fn; Szfvár; szm; tr ’villanyszerelő’
DRUSZA fn; Kmét; szm; biz ’barát’
DUCI mn; kö; tr ’kövér’
DUDUS mn; Üllő; ált; tr ’kövér’
DUDVA fn; Szolnok; szm; biz ’virág’
DUDVATAN fn; Érd; gm; gúny ’biológia’
DUGASZ mn; Bp.; kö; gúny ’alacsony’
DUGÓ 1. mn; kö; gúny ’alacsony’ 2. fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
DUGULJ EL! kif; kö; d ’Hallgass el!’
DUGVÁNYBÉBI rnév; Bp.; kö; gúny alacsony 
DÚL A LAMÚR kif; kö; tr ’folyik a szerelem’
DÚL A LAV kif; Miskolc; gm; tr ’csókolóznak’
DÚL A LOVE kif; Bp.; kö; tr ’együtt járnak’
DUMA fn; kö; biz ’beszéd’
DUMAGÉP fn; kö; gúny ’sokat beszél’
DUMADOBOZ fn; kö; gúny ’sokat beszél’
DUMÁL ts i; kö; biz ’sokat beszél’
DUMALÁDA fn; Győr; gm; gúny ’rádió’
DUMÁLJ A ZSEBEMBE, MAJD HOLNAP KIVÁLOGATOM kif; kö; tr 

’mondd csak, úgy sem figyelek’
DUMAÓRA fn; Bterenye; ált; gúny ’osztályfőnökióra’
DUMAPARTI fn; kö; biz ’beszélgetés’
DUMÁS mn; kö; biz ’beszédes’
DUMCSI fn; kö; ke ’beszélgetés’
DUMCSIZIK ts i; kö; ke ’beszélget’
DUNA rnév; Bp.; ált; tr földrajztanár
DUNDI mn; kö; tr ’kövér’
DUDLA 1. mn; Kmét; szm; gúny ’kövér’ 2. fn; Bp.; ált; tr ’elégséges

osztályzat’
DURÁK mn; Szolnok; szm; vu ’hülye’
DURMOL tn i; kö; tr ’alszik’
DURR fn; Kmét; szm; biz ’tévedés, fölsülés’
DURUNG mn; Kmét; szm; gúny ’buta’
DUTYI fn; kö; biz ’börtön’
DÜHÖNGŐ fn; kö; tú ’aula, zsibongó’



DZS

DZSA! msz; Bp.;gm; biz ’Júj!’
DZSAL tni; kő; biz ’siet’
DZSAMINÓ rnév;* Üllő; ált; tr olaszul tanul 
DZSANÁS mn; Starján; kő; biz ’kihívó, feltűnő’
DZSANÁZIK tn i; a) Barcs; ált; biz ’ad’ b) Bp.; kő; biz ’megy’ c) Starján;

kő; gúny ’feltűnően viselkedik’
DZSAVAL tn i; Kfháza; szk; biz ’megy’
DZSA VÉL tn i; Vác, Bp.; gm; biz ’megy’
DZSESSZES mn; Szolnok; szk, szm; biz ’nagyon prima’
DZSESSZI mn; Bp.; ált; tr ’jó’
DZSINDZSA fn; Barcs; kö; biz ’elhanyagolt, bokros terület’
DZSIMI rnév; Bp.; gm; tr nagy a füle
DZSINA fn; Bp.; szk; biz ’lány’
DZSOGGOL Szolnok; szk, szm; biz ’táncol’
DZSON rnév; Bp.; ált; tr János személynévből
DZSUKE mn; Bterenye; Starján; gm; biz ’nagyszerű; jó’
DZSUKEL mn; Bterenye; gm; biz ’jó ’
DZSUM-DZSUM msz; Érd; gm; tr egyszerűsítés 
DZSURMIÓ fn; Bp.; gm; tr ’kosz’
DZSUVA fn; Bp.; kö; biz ’kosz’
DZSUVAS mn; Bp.; kö; biz ’koszos’

E, É

EBONITRÚD fn; Bb.; ált; tr ’fizikatanár’
ÉCA fn; kö; biz ’ötlet’
ECET mn; kö; gúny ’rossz kedélyű’
ECETES mn; Szolnok; szm; gúny ’buta’
EDD MEG LEVES kif; Érd; gm; tr ’menzai leves’
ÉDI mn; kö; ke ’nagyon szép’
EFEMGÉS moz; Csurgó; szm; biz ’felső mezőgazdasági iskolás’
ÉG tn i; kö; biz ’megszégyenül’
ÉG A POFÁJA kif; kö; biz ’szégyellj magát’
ÉG BELÉD kif; Vác; szk; tr ’Isten veled!’
EGÉR rnév; Nkőrös; ált; tr mindig rágcsál valamit
EGÉREMBER fn; Bp.; szk; tr ’kisember’
EGÉRFOGÓ fn; Bp .; gm; gúny ’tanári szoba’



EGÉRKE rnév; Nyháza; gm; gúny kiálló fogú 
EGÉRKAMION fn; Bp.; szk; gúny ’Polski Fiat’ 
EGÉRLYUK fn; kő; biz ’kicsi terem’
EGÉRUTAT VESZ kif; kő; tr ’elszökik’
ÉGÉS fn; kö; biz ’megszégyenülés’
ÉGET ts i; kö; biz ’kellemetlen helyzetbe hoz’
ÉGI JEL kif; Érd; gm; tú ’kicsöngetés’
ÉGIMESZELŐ mn; kö; tr ’magas’
ÉGITALYIGA fn; Bterenye; ált; tr ’repülőgép’
ÉGNEK LÖKI A TALPÁT kif; Miskolc; gm; tr ’örül’
ÉGŐ mn; kö; biz ’szégyenletes’
ÉGÓTŰZ fn; Bp.; szk; tr ’látomás’
EGYBENYAKÚ rnév; Bp.; ált; gúny zömök 
EGYE FENYŐ kif; Érd; gm; tr ’mindegy’
EGYE KUKAC kif; Érd; gm; tr ’mindegy’
EGYENES JEGY kif; Tata; szk; tr ’elégtelen osztályzat’ 
EGYENGÖNC fn; kö; gúny ’matrózblúz’
EGYÉNI SZOCPROBLEM kif; kö; tr ’magánügy’ 
EGYENMAMUSZ fn; kö; tr ’váltócipő az iskolában’ 
EGYENZUBBONYfn; kö; biz ’iskolaköpeny’
EGYE PENÉSZ kif; kö; biz ’mindegy’ 
EGYFORMARUHÁS fn; Kmét; szm; gúny ’rendőr’ 
EGY FRÁSZT kif; kö; d ’nem így van’
EGYSZÁLBÉLŰ mn; Tata; szk; d ’sovány’ 
EGYTEKERVÉNYŰ mn; Bp.; kö; tr ’buta’
EGYÜTT FUTNAK kif; kö; biz ’szerelmesek’ 
EGYÜTT JÁRNAK kif; kö; biz ’szerelmesek’
ÉHEZDE fn; kö; tr ’menza’
EINC fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
EJT VALAMIT kif; Miskolc; gm; biz ’megváltoztat’
EJT VALAKIT kif; kö; biz ’megszakít egy kapcsolatot’ 
EJTŐERNYŐS mn; Miskolc; gm; d ’púpos’
EKLÉZSIA fn; Szolnok; gm; gúny ’KISZ-gyűlés’ 
ELAGYAL ts i; kö; biz ’megver’
ELÁJUL tn i; kö; biz ’csodálkozik’
ELÁZIK tn i; kö; tr ’berúg’
ELÁZTAT tsi; kö; biz ’rosszhírbekever’
ELBALTÁZ ts i; kö; biz ’elront’
ELBAZILIKÁZts i; kö; tr ’elront’
ELBUGÁZ tsi; Bp.; kö; vu ’ellop’ Elbugúzták a motorom. 
ELBURGONYÁSODIK tn i; Szolnok; gm; tr ’elpusztul’ 
ELCSAKLIZ ts i; kö; tr ’ellop’
ELCSALINKÁZ ts i; Cegléd; szk; tr ’elfecsérel’ 
ELCSÁMPÁZIK tn i; kö; tr ’elmegy’



ELCSATTOG tn i; Vác; szk; tr ’elmegy’
ELCSESZ ts i; kö; biz ’elront’
ELDOB ts i; kö; tú ’eltávolít valakit’
ELDOBJA AZ AGYÁT kif; kö; biz ’felmérgesedik’
ELDOBJA AZ AGYVELEJÉT kif; Bp.; szm; biz ’dühös lesz’
ELDOBOM AZ AGYAM kif; kö; tr ’Ez nem lehet igaz!’
ELDUGUL tn i; kö; biz ’hallgat’ Dugulj el!
ELDUMCSIZ1K tn i; kö; biz ’elbeszélget’
ELDURRANT ts i; Szolnok; gm; biz ’elmond’
ELDZSAL tn i; kö; biz ’elmegy’
ELEFÁNT mn; a) kö; gúny ’buta’ b) kö; gúny ’esetlen’
ELEGÁNCSOSmn; Szolnok; gm; já ’jól öltözött’
ELEKTROMOS CITERA kif; Kmét; szm; tr ’gitár’
ELEMEL ts i; kö; biz ’ellop’
ELEMÓZSI fn; kö; ke ’élelem’
ELENGEDTE A BUSZT kif; Bp.; ált; tr ’berúgott’
ÉLESBEN MEGY kif; Győr; gm; biz ’feleltet’ Bejön a tanár, kinyitja a naplót, és 

rögtön élesben megy.
ELESIK ts i; Bp.; kö; biz ’megverik’ Ne okoskodj, mert elesel!
ÉLETVESZÉLYES mn; Starján; kö; tú ’megdöbbentő, nagyon érdekes’
ELEVEZ tn i; kö; tr ’elmegy’
ELFÖLDEL ts i; Szolnok; gm; biz ’elfelejt’
ELFÜSTÖLÖGtn i; Miskolc; gm; biz ’gyorsan eltávozik’
ELGYŰRÚZIK tn i; kö; tr ’megszökik’
ELHASAL tn i; kö; tr ’megbukik’
ELHIRIGEL ts i; Kmét; szm; vu ’megver’
ELHÚZ 1. ts i; kö; tr ’megbuktat’ 2. tn i; kö; biz ’elmegy’ Húzd el a csíkot!
ELHÚZZA A BELÉT kif; kö; d ’elmegy’
ELHÚZZA A CSÍKOT kif; kö; tr ’elszalad’
ELISZAPOSODIK tn i; Szolnok; szm; gúny ’elhülyül’
ELIT mn; kö; biz ’divatos’
ELKALAPÁL ts i; kö; tr ’elver’ Gyere, elkalapáljuk ezt a csávót!
ELKAMPÓZ ts i; Szolnok; szm; biz ’dolgozatot elront’
ELKANALAZ ts i; Szolnok; gm; tr ’elhadar’
ELKAPAROM AZ AGYAM kif; kö; biz ’Ez nem igaz!’
ELKE rnév; kö; tr Elek személynévből
ELKEN ts i; kő; tr ’megver’
ELKÉRGESEDIK tn i; Szolnok; gm; tr ’megvénül’
ELKERETTYEL ts i; Szolnok; gm; tr ’elbeszél’
ELKÓRICÁL tn i; Jberény; gm; tr ’kószál, csavarog’
ELKOTOR tn i; Veszprém; szk; vu ’elsiet’
ELKÖHÖG ts i; Bp.; kö; biz ’elmond’ Ez a spiné mindent elköhög, amit mondunk!
ELKÖP ts i; kö; vu ’beárul’ Valaki mindent elköpött a tanároknak!
ELKÚR ts i; kö; d ’elront’



ELKÚSZIK tn i; kö; tr ’elmegy’
ELKÜLD A FRANCBA kif; kö; vu ’nem áll vele szóba’
ELLÁTMÁNY fn; Veszprém; szk; tr ’zsebpénz’
ELLÉCEL tn i; kö; tr ’elmegy’
ELLÉP VALAMIVEL kif; Miskolc, Szolnok; kö; b i z ’ellop valamit’
ELLÓG 1. ts i; kö; biz ’elmulaszt’ Ellógtam az egész délelőttöt! 2.

tn i; kö; biz ’igazolatlanul eltávozik’ Ellógtam otthonról, jó lesz, ha 
keres a fater!

ELMAR ts i; Kmét; szm; tú ’elfog’
ELMEBAJNOKSÁG fn; kö; tr ’feleltetés’
ELMEGY tni; kö; biz ’még megfelel’
ELMEGY HOMOKÉRT kif; Bp.; gm; tr ’nem tudjuk, hova megy’
ELNYAL tn i; kö; gúny ’elesik’ Tegnap úgy elnyaltam, mint malac a jégen!’
ELNYÖG ts i; kö; gúny ’elmond’
ELNYÚLIK tn i; kö; biz ’meghal’
ELOSON tn i; kö; tr ’elmegy’
ELÓKE fn; kö; gúny ’iskolaköpeny’
ELŐLAP fn; Szolnok; gm; vu ’arc’
ELÖL DESZKA, HÁTUL LÉC, KÖZÉPEN MEG FŰRÉSZPOR kif; Szolnok; 

szm; vu ’rossz alakú nő’
ELŐRUKKOL tn i; Miskolc; gm; biz ’előáll valamivel’
ÉLŐSDI fn; Szolnok; gm’tú ’tanár’
ÉLŐ SÖVÉNY kif; Szolnok; gm; tr ’haj’
ELPÁROLOG tn i; kö; biz ’elmegy, elszökik’
ELPASSZOL ts i; kö; biz ’tovább ad’ Elpasszoltam a csajt!
ELPATEROL ts i; Szolnok; szm, gm; biz ’elküld’
ELPATKOL tn i; kö; d ’meghal’
ELPERECEL tni; kö; tr ’elmegy’
ELPÖRKÖL tn i; s.; gm; vu ’elszökik’
ELPÖRÖG ts i; a) Szolnok; gm; tr ’elbeszél’ b) Szolnok; gm; tr ’eltáncol’ 
ELPÖTYÖG tni; Cegléd; szk; biz ’kibeszél’ Minden titkot elpötyög!
ELPUCCAN tn i; Starján; kö; gúny ’hirtelen elmegy’
ELSIKÁL tn i; kö; tr ’megbuktat’
ELSÖPÖR tn i; kö; biz ’elsiet, eltűnik’
ELSŐS mn; kö; gúny ’alacsony’
ELSPURIZIK tn i; kö; tr ’elfut’
ELSUMMANT ts i; Bp.; kö; tr ’kötelességet mulaszt’ A tegnapi takarítást 

elsummantottuk!
ELSURRAN tn i; kö; biz ’elszökik’
ELSÜL A PUSKA kif; kö; tr ’észreveszik a meg nem engedett segédeszközt’ 
ELSZAPPANOSÍT ts i; kö; tr ’ellágyít’
ELSZELEL tn i; kö; biz ’gyorsan elmegy’
ELSZIVÁROG tn i; kö; tr ’elmegy’
ELSZÚR ts i; kö; biz ’elront’



ELTÁJOL tn i; kö; tr ’eltéved’
ELTAKNYOL tn i; kö; tr ’elesik’
ELTALPAL tn i; kö; biz ’elmegy’
ELTANYÁL tn i; kö; biz ’elesik’
ELTANYÁZ tn i; Jcö; biz ’elesik’
ELTÉP tn i; kö; biz ’elsiet’
ELTERÜLT RAJTA A DILI kif; Cegléd; szk; gúny ’megbolondult’
ELTOL ts i; kö; biz ’elhibáz’ Megint eltoltam a házit!
ELTRAFÁL ts i; kö; biz ’eltalál’
ELTRAPPOL tn i; kö; tr ’elsiet’ Eltrappol a közértbe.
ELUGAT ts i; kö; d ’elmond’
ELUGATJA A MONDANIVALÓT kif; Miskolc; gm; d ’unalmasan beszél’ 
ELTŰZ tn i; kö; biz ’elfut’
ELÜTÖTTE A HORGONYKÖTÉL kif; Veszprém; szk; tr ’berúgott’ 
ELVÁGÓDIK tn i; kö; tr ’megbukik’
ELVAN tn i; kö; biz ’eltölti az időt’
ELVANNAK, MINT A BEFŐTT kif; Szolnok; szm, gm; tr ’szerelmesek egymásba’ 
EL VAN VARÁZSOLVA kif; kö; ke ’bolond’
ELVIHARZIK tn i; kö; tú ’elmegy’
ELVISZI A BALHÉT kif; kö; biz ’elvállal, bevall’
ELVITORLÁZIK tn i; kö; tr ’elmegy’
ELZAKÓZIK tn i; Bp .; gm; tr ’elesik’ Elzakóztam a csapatzászlóval!
ELZSAL tn i; Csurgó; szm; vu ’elmegy’
ELZSÍROSODIK tn i; Szolnok; gm; gúny ’meggazdagodik’
EMBERVADÁSZ fn; Szolnok; gm; tú ’rendőr’
EMELETES Á1LAT kif; Szfvár; szm; d ’lovasrendőr’
EMI fn; kö; gúny ’eminens, jó tanuló’
EMINEMI fn; Bp.; ált; tr ’kitűnő tanuló’
EMLÓKE rnév; Üllő; ált; tr Emőke személynévből 
EMLŐS fn; Bp.; ált; d ’tanár’
EMSE fn; Szfvár; szm; d ’nő’
ÉNEKBAJ fn; Szolnok; ált; gúny ’énekkar’
ENNYI ÉSZT SZABADLÁBON! kif; Kiháza; szk; gúny ’De buta!’
EPILEPI mn; Bp.; ált; tr ’ügyetlen’
ERDŐSÍT tn i; kö; gúny ’elégtelen osztályzatot kap’
ERDŐTERÜLET fn; Szolnok; gm; tr ’iskola’
ERESZT A FEJE kif; kö; gúny ’nagyon buta’
ERNYŐ rnév; .; ált; tr Ernő személynévből
ERNYÓS mn; Szolnok; gm; tr ’borúlátó’
ESERNYŐ fn; Bp .; gm; tr ’elégtelen osztályzat’
ESKÜDJ MEG A SZENT SZIVACSRA! kif; Érd; gm; tr ’Nem tudom elhinni!’ 
ESŐ ELLEN VÉDŐ CIKK kif; Szhely; kö; tr ’esőköpeny’
ESRE HASIK kif; Érd; gm; já ’megbukik’
ÉSZKOMBÁJNfn; a) kö; tú ’nagyon okos tanuló’ b) kö; tr ’számítógép’



ESZMÉLETLEN hsz; kö; tú ’nagyon’
ÉSZSZORÍTÓ fn; Győr; gm; tr ’fejpánt’
ESZTERLÁNC rnév; kö; tr Eszter személynévből 
ETET ts i; kö; biz ’becsap többször egymás után’
ETETŐ fn; Jcö; tr ’száj’
ETETÖHÁZ fn; Szfvár; szk; tr ’ebédlő’
ETYE-PETYE fn; kö; ke ’időtöltés beszélgetéssel, udvarlással’
EXTÁZISBA KERÜL kif; Bp.; kö; tú ’sokat táncolt’
EXPRESSZ rnév; Bp.; kö; tú gyorsaságáról
EZERREL hsz; Bp.; gm; tú ’gyorsan’ Ezerrel léptünk le a buliból, mikor kitört a 

balhé.

F

FA fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
FACÉR mn; Kmét; szm; gúny ’szegény, pénztelen’
FACSAVAR fn; Szolnok; gm; gúny ’öreg férfi’
FAFEJŰ mn; kö; tr ’nehéz felfogású, buta’
FAGOMBÁS mn; Szolnok; gm; gúny ’konzervatív, megrögzött’
FAGYI fn; a) kö; ke ’fagylalt’ b) t.; kö; tr ’a számítógép ismeretlen

okokból való leállása’
FAGYLALTOSmn; Makó; ált; tr ’szeretettel teli’
FAISKOLA fn; Szolnok; gm; tr ’elégtelen osztályzatok sora’
FAJER fn; Kmét; szm; vu ’férfi’
FÁJRONT fn; Kmét; szm; biz ’munkaidő vége’
FAKABÁT fn; kö; gúny ’rendőr’
FAKESZ fn; Miskolc; gm; tr ’elégtelen osztályzat’
FAKILINCS mn; Szolnok; gm; gúny ’buta’
FAKOPÁCS fn; Szfvár; szk; tr ’ács’
FAKT fn; kö; biz ’fakultáció’
FAKUKAC fn; Kmét, szm; Szfvár, szk; Csurgó, szm; tr ’ács’
FAKUTYA rnév; kö; tr állandóan nevet 
FAIN mn; kö; já ’jó’
FAL mn; kö; gúny ’érdektelen, unalmas’ Fal a dumád, öreg!
FALAS mn; kö; tr ’unalmas’
FALAT mn; kö; ke ’alacsony’
FALAZ 1. tn i; kö; biz ’súgásban segít’ 2. ts i; kö; tr ’eltakar’
FALBÓL MOND VALAMIT kif; kö; biz ’megtévesztésül beszél’
FALKA fn; Szolnok; gm; tr ’társaság, csoport’
FALÓ fn; Szfvár; szm; tr ’festőlétra’



FALRA MASZIK kif; kö; biz ’ideges lesz’ Falra mászom ettől a mászom! 
FALSZÖVEG fn; kö; gúny ’mellébeszélés’
FALUSI mn; kö; gúny ’buta modortalan’
FÁMA fn; Szolnok; gm; tr ’osztálynapló’
FANYŰVÓ fn; §zfvár; szm; tr ’gyalu’
FARÁGÓ rnév; Vác; ált; tr Faragó személynévből
FARI fn; Bterenye; gm; ke ’farmer’
FARKAS fn; Vác; ált; gúny Bárány személynévből 
FARKINCA rnév; Bp.; kö; ke Farkas személynévből 
FARMIS fn; Nyháza; gm; já ’farmer’
FARMOTOR rnév; Üllő; ált; d csípőben erős
FARMOTOROS GILISZTA kif; Kmét; szm; d ’csípőficamos lány’
FAROK mn; kö; vu ’buta’
FASÍROZOTT mn; Szolnok; gn; ’összevert’ Fasírozottá verték!
FASÍT tn i; kö; tr ’egyeseket osztogat’
FÁSÍTÁS fn; kö; tr ’elégtelenek beszerzése’ Csak fásítással foglalkozol? 
FASULI fn; Szolnok; gm; tr ’elégtelen osztályzatok sora’
FASZI fn; kö; vu ’férfi’
FASZISTA fn; Miskolc, Szfvár; kö; vu ’férfi’
FATER fn; a) kö; biz ’férfi’ b) kö; biz ’apa’
FATTINGER fn; a) kö; tr ’férfi’ b) kö; tr ’apa’
FATTYÓ fn; Kmét; szm; vu ’apa’
FATTYÚ fn; Kmét; szm; d ’fiú’
FAZÉK rnév; Makó; ált; tr Fazekas személynévből
FÁZISKERGETŐ fn; Kmét; szm; tr ’villanyszerelő’
FAZON fn; a) kö; biz ’férfi’ b) kö; biz ’igazi egyéniség’
FAZONRA OSZTJA A JEGYEKET kif; kö; gúny ’nem tudásra, hanem arcra 

osztályoz’
FECKA fn; Bp.; ált; tr ’elégtelen osztályzat’
FECNI fn; kö; tr ’röpdolgozat’
FECSKE fn; Kmét; szm; tr ’kőműves’
FEDŐ fn; Szolnok; gm; tr ’sapka’
FEFE rnév; Bp.; kö; tr Ferenc személynévből
FEGYHÁZ fn; kö; tú ’iskola’
FEGYVERSZÜNET fn; kö; tú ’óraközi szünet’
FEHÉRTERROR fn; Bp.; gm; tú ’felelés’
FEJ fn; a) kö; biz ’okos ember’ b) kö; biz ’férfi’ c) kö; biz ’igazgató’
FEJES mn; kö; biz ’nagy egyéniség, okos’
FEJEZD ABBA! kif; Bp.; szk; tr ’Hagyd abba!’
FEJRADIÁTOR fn; Szolnok; gm; tr ’sapka’
FEJSZE fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
FEJTÖMÖ fn; Bp.; kö; tr ’ebédlő’
FEJTÖMŐSZÜNET fn; Bp.; kö; tr ’nagyszünet’
FEJVADÁSZ fn; kö; tú ’rendőr’



FEJVESZTÓ fn; kö; tú ’iskola’
FEKETERIGÓ fn; Bp.; szk; gúny ’futballbíró’
FEKSZIK tn i; Bp., Kmét; kö; vu ’tetszik’ Fekszik nekem ez a csaj! 
FELAKASZT tsi; kö; tú ’egyest kap’ A haverom felakasztották matekból.
FELBŐG tni;, Szolnok; gm; d ’hangosan véleményt nyilvánít’
FELDOB tn i; a) kö; biz ’jó hangulatba hoz’ b) kö; biz ’ötletet ad’ 
FELDOBJA A BAKANCSOT kif; kö; tr ’örül’
FELDOBJA A SURRANÓT kif; kö; tr ’jelenetet rendez’
FELDRÓTOZ ts i; Szolnok; gm; tr ’telefonon felhív’
FELÉG tn i; kö; tr ’meggazdagszik’
FELGÓR ts i; kö; vu ’felmérgesít’
FELHAJTÁS fn; kö; biz ’botrány’
FELHECCEL ts i; kö; biz ’felmérgesít’
FELHÚZ tsi; kö; biz ’felidegesít’ A cések felhúzták csatamamit a múlt órán. 
FELJÖN, MINT A TALAJVÍZ kif; Bp.; szk; gúny ’hátrányos helyzetből előre 

kerül’
FELLŐTTÉK A HÁLÓSAPKÁT kif; Szolnok; gm; tr ’ideje aludni’
FELMAR tn i; Kmét; szm; d ’megismerkedik’
FENN VAN A PLAFONON kif; kö; tr ’mérges’
FELMENŐK fn; kö; biz ’szülők’
FELÖNT tn i; F.; szm; biz ’berúg’
FELPÖRGET ts i; kö; tr ’felmérgesít’
FELSZED VALAKIT kif; kö; biz ’járni kezd valakivel’
FELSZÍVÓDIKtn i; kö; biz ’hirtelen eltűnik’
FELTANKOL ts i; kö; biz ’megiszik’
FELTÖR tn i; kö; biz ’szokatlanul jól szerepel’
FELTÖR, MINT ÓBUDÁN A TALAJVÍZ kif; Veszprém; szk; tr ’hirtelen 

előnyös helyzetbe kerül’
FEL VAN DOBVA kif; kö; tr ’jó hangulatban van’
FENYŐ fn; Bp.; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
FÉKPOFA! msz; Szolnok; gm; d ’Csönd!’
FÉLNYOLCAS fn; Csurgó; szk; tr ’négyes osztályzat’
FESTÉKRÚD fn; Bp.; ált; gúny ’festett nő’
FÉSŰS mn; Szolnok; gm; tr ’borúlátó’
FÉSZER fn; Szfvár; szm; gúny ’tornaterem’
FICAK fn; Bp.; ált; tr ’elégtelen osztályzat’
FICKA fn; Bp.; ált; tr ’elégtelen osztályzat’
FICKÓ fn; kö; biz ’férfi’
FIFI fn; kö; ke ’fizika’
FIFIKA fn; kö; já ’fizika’
FIGARÓ fn; Győr, Kmét; kö; tr ’fodrász’
FIGURA fn; a) Szolnok; gm; tr ’mozdulat’ b) kö; biz ’férfi’
FIGYÁZZ msz; Bterenye; gm; tr ’figye!j+vigyázz’
FIGY1 msz; kö; ke ’Figyelj!’



FIGYÓ msz; kö; tr ’Figyelj!’
FIGYUSZ msz; já ’Figyelj!’
FIKA 1. fn; kö; tr ’fizika’ 2. ran; kö; biz ’kevés, szinte semmi’
FIKUSZ fn; kö; tr ’fizika’
FILI fn; kö; tr ’filozófia’
FILÓ fn; kö; tr ’filozófia’
FILÓZIK tn i; kö; biz ’gondolkodik’
FINCSI mn; kö; ke ’finom’
FIRHANG fn; kö; tr ’függöny’
FIRKA fn; kö; biz ’írás’
FISZKA fn; Bterenye; gm; ke ’fizika’
FISZKÓ fn; kö; ke ’fizika’
FITYING fn; kö; biz ’pénz’
FIÚKA fn; kö; biz ’fiú’
FIÚM fn; kö; biz ’udvarlóm’
FIZCSI fn; kö; já ’fizika’
FIZI fn; kö; ke ’fizika’
FIZIKÓ-RIZIKÓ-TERÁP1A fn; Tata;szk; tr ’testnevelés’ 
FIZ1KUSZ fn; kö; tr ’fizika’
FIZIMISKA fn; a) kö; ke ’fej’ b) Bterenye; gm; tr ’fizika’
FIZKEM fn; Bp.; szk; tr ’fizika-kémia szakos tanár’
FIZÓ fn; kö; tr ’fizika’
FIZU fn; kö; biz ’fizetés’
FIZUS fn; kö; ke ’fizika’
FIXAIDEA hsz; Kfháza; szk; biz ’biztos’ Fixaidea, hogy ott leszek! 
FLAMÓ fn; Szolnok; gm; biz ’éhség’
FLAMÓS mn; kö; biz ’éhes’
FLAMÓZIK ts i; kö; biz ’eszik’
FLANYA fn; Bp.; ált; biz ’finom ebéd a menzán’
FLASZTER fn; Kmét; szm; tr ’járda’
FLEKNI fn; kö; gúny ’személyi igazolvány’
FLEKÓ fn; kö; tr ’személyi igazolvány’
FLEPNI fn; kö; biz ’személyi igazolvány’
FLÖRT fn; kö; biz ’udvarlás’
FLÜSTÖK fn; kö; tr ’reggeli’
FLÜSTÖKÖL ts i; kö; tr ’reggelizik’
FOCI fn; kö; biz ’futball’
FOCIZIK tn i; kö; biz ’futballozik’
FOGAMZÁS fn; kö; tr ’fogalmazás’
FOGAS fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
FOGD BE A CSÖRÖD! kif; kö; gúny ’Ne beszélj!’
FOGDMEG fn; kö; gúny ’rendőr’
FOGKEFE fn; kö; tr ’felálló hajú’
FOGPISZKA mn; Miskolc; gm; gúny ’magas’



FOGPISZKÁLÓ 1. fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’ 2. mn; kö; gúny ’sovány’ 
FOGSINCS moz; kö; já ’fogalmam sincs ’
FOGYÓKÚRA fn; kö; gúny ’ebéd’
FOGYÓKÚRÁS TÁBOR kií; Bp.; gúny ’ebédlő’
FOLTOS mn; Szolnok; szm; gúny ’buta’
FOLLYÁL IDE! kif; Bp.; gm; biz ’Gyere ide!’
FONNYADT mn; kö; d ’sovány’
FORCSI fn; Szolnok; gm; já ’forint’
FORMA mn; Érd; gm; biz ’csinos’ Hú, de forma krapek!
FORMA-l-ES mn; kö; tú ’nagyonjó’
FORTUKISZ fn; Miskolc; gm; tr ’olyan házi feladat, melyet fordítani kell, tudni és 

kiszótározni’
FOSSA A SZÓT kif; kö; vu ’sokat beszél’
FOSIK ts i; kö; vu ’megijed’
FÓ fn; kö; biz ’igazgató’
FOCI fn; kö; ke ’földrajz’
FÖCOLÓGIA fn; kö; tr ’földrajz’
FŐEMLŐS rnév; Bp.; gm; d biológiatanár 
FŐFEJ fn; kö; biz ’igazgató’
FŐ-FŐ fn; kö; gúny ’mindenben főnök’
FŐKONKOLY fn; Szfvár; szm; gúny ’igazgató’
FÖLBORUL A PÁLYA kif; Bterenye; gm; tr ’nem terv szerint folyik a mérkőzés’ 
FÖLDES mn; Szolnok; szm; gúny ’buta’
FÖLDGÁZ fn; Bp.; ált; tr ’földrajz’
FÖLDGÖMB rnév; Nkőrös; ált; tr kerek fejéről 
FÖLDOB ts i; kö; biz ’jó hangulatba hoz’
FÖLDOBJA A BAKANCSOT kif; kö; tr ’meghal’
FÖLDOBJA A TALPÁT kif; kö; biz ’meghal’
FÖLDOBJA A TAPPANCSÁT kif; kö; tr ’meghal’
FÖLDSZINTES mn; Szolnok; gm; gúny ’alacsony’
FÖLFORDUL tn i; kö; vu ’meghal’
FÖLHERGEL ts i; kö; biz ’fölmérgesít’
FÖLKAPJA A CUKROT kif; Győr; gm; tr ’ideges lesz’
FÖLKAPJA A VIZET kif; kö; biz ’ideges lesz’
FÖLMEGY A CUKRA kif; kö; biz ’ideges lesz’
FÖLMEGY A PUMPA kif; kö; tr ’ideges lesz’
FÖLVESZI A DOLGOT kif; kö; biz ’megsértődik’
FÖMÓKUS fn; Vác; szk; tr ’főnök’
FŐMUFTI fn; kö; biz ’igazgató’
FŐNCSI fn; kö; ke ’főnök’
FŐNÖK fn; kö; biz ’igazgató’
FŐSULI fn; kö; biz ’főiskola’
FŐÜGYÉSZ fn; Győr; gm; tú ’ügyeletes nevelőtanár’
FŐZ I. ts i; kö; biz ’meggyőz’ 2. tn i; kö; tr ’udvarol’



FŐZÖTT LÉK kif; Bterenye; gm; tr ’főzelék’
FRADILEVES fn; Szfvár, Szolnok; gm; tr ’zöldségleves’
FRANKÓ mn; kö; biz ’nagyon jó’
FRANKÓRA hsz; Bp.; kö; biz ’biztosra’
FRANYESZ mn; Jcő; biz ’frankó, jó’
FRANYÓ mn; kö; já ’jó’
FRÁSZ fn; kö; vu ’pofon’
FRÁSZT msz; kö; vu ’Nem!’
FRÁTER fn; kö; tr ’férfi’
FRISS TAVASZI HÁNYÁS kif; Bp.; ált; vu ’finomfőzelék’ 
FRIZU fn; kö; ke ’frizura’
FROCLIZ ts i; kö; biz ’bosszant’
FRONCSI fn; kö; ke ’forint’
FRUSKA fn; kö; ke ’lány’
FRÜSTÖK fn; kö; tr ’étel’
FÚ! isz; kö; biz ’Hűha!’
FÚJ ts i; kö; vu ’lop’ Mit fújtál már megint?
FÚJJA A DALLAMOT kif; Miskolc; gm; gúny ’mellébeszél’
FÚR ts i; kö; vu ’bepanaszol’elárul’
FURIGA fn; kö; biz ’kerékpár’
FURIGÁZIK tn i; kö; biz ’kerékpározik’
FURIKÁZIK tn i; kö; tr ’autóval jár’
FURMÁNYOS mn; kö; tr ’furfangos’
FURKÓ fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
FÚRÓ fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
FÚRÓGÉP rnév; Üllő; ált; tr barkácsoló ember
FURULYA fn; a) kö; tr ’elégtelen osztályzat’ b) kö; biz ’cigaretta’
FUSI fn; kö; biz ’nem hivatalos munka’
FUSIZIK ts i; kö; biz ’magánmunkát végez’
FUTAM fn; Érd; gm; tr ’év végi felelések’
FUTÓMÚ fn; kö; biz ’női lábak’
FUVOLÁS mn; kö; gúny ’iszákos’
FUVOLÁZIK ts i; kö; tr ’iszik’
FÜLES 1. mn; kö; tr ’nagy fülü’ 2. fn; kö; biz ’pofon’
FÜLI rnév; Bp.; szk; ke Fiilöp személynévből
FÜLIG SZERELMES kif; kö; tr ’nagyon szerelmes’
FÜLLENT ts i; kö; biz ’hazudik’
FÜRTÖSKE rnév; Üllő; ált; ke göndör hajáról 
FÜSTI rnév; Bp.; gm; tr barna bőréről
FÜSTKERGETŐ fn; Szfvár, Szolnok; szm; tr ’tűzoltó’
FÜSTÖLNI VALÓ kif; kö; tr ’cigaretta’
FÜSTÖL tn i; kö; biz ’dohányzik’
FÜSTÖLŐ fn; Kmét; szm; biz ’kocsma’
FÜTTYKASZNI fn; Kmét; szm; gúny ’rádió’



FÜTTYÖS rnév; kö; tr szeret fütyülni
FŰZ 1. ts i; kö; biz ’kérlel’ 2. tn i; kö; biz ’udvarol’
FŰZGÉL ts i; Csurgó; szk; tr ’kérlel’
FŰZI A CSAJT kif; kö; biz ’udvarol’
FŰZI A FEJÉT kif;  ̂kö; biz ’udvarol ’
FŰZI AZ AGYÁT kif; a) kö; gúny ’mellébeszél’ b) kö; biz ’udvarol’
FŰZOSZ fn; Csurgó; szk; tú ’fizika’

G, GY

GABOCA rnév; kö; ke Gábor, Gabriella személynevekből 
GÁDZSI fn; kö; vu ’lány’
GAGA rnév; Bp.; ált; tr Gabriella személynévből
GAGYOG tn i; kö; gúny ’beszél’
GALAMBFOS rnév; Bp.; ált; vu Galambos személynévből 
GALERI fn; kö; biz ’társaság’
GÁLYATELEPfn; Kmét; szm; tr ’munkahely’
GÁLYÁZIK tn i; Kmét; szm; tr ’dolgozik’
GALYSZOS mn; Kmét; szm; vu ’részeg’
GAMESZ fn; a) Bp.; szk; tr ’gazdaságtan tantárgy’ b) kö; ke ’elégtelen 

osztályzat’
GAMÓ fn; kö; ke ’elégtelen osztályzat’
GÁNYOL ts i; kö; vu ’trehányul csinál’
GARAS fn; kö; tr; rég ’pénz’
GARATCSISZOLÁS fn; Szfvár; szm; tr ’alkoholfogyasztás’
GARATFÉNYESÍTÉS fn; kö; tr ’alkoholfogyasztás’
GARATRA! msz; Érd; gm; tr ’Tűnjél!’
GATYA fn; a) Bp.; szk; tr ’gazdaságtan’ b) kö; biz ’nadrág’
GATYÁS mn; Szolnok; gm; biz ’furcsa öltözetű’
GATYÁZIK tn i; kö; biz ’húzza az időt’
GATYESZ fn; kö; biz ’nadrág’
GATYÓ fn; kö; ke ’nadrág’
GAUSS rnév; Bp.; gm; tú jó matematikából és fizikából
GAZ fn; kö; gúny ’virág’
GÁZ fn; kö; biz ’zűrös helyzet’
GAZDI fn; Bp.; szk; ke ’gazdaságtan’
GAZELLA mn; a) Nyháza; gm; ke ’sovány’ b) Nyháza; gm; ke ’fürge’ 
GAZDISM moz; Bp.; szk; tr ’gazdasági ismeretek’
GAZDJOG moz; Bp.; szk; tr ’gazdaságjog’
GÁZKAMRA fn; a) kö; tú ’öltöző’ b) kö; tr ’kémiaterem’



GÁZOS mn; kö; biz ’dühös’
GAZTÖRT moz; Bp.; szk; tr ’gazdaságtörténet’
GAZSI rnév; Vác; ált; biz Gáspár Zsolt személynévből
GÁZSI fn; kö; biz ’pénz’
GEBE mn; ,kö; gúny ’sovány’
GECI mn; kö; vu ’hülye’
GECIZIK ts i; kö; vu ’szabályellenesen tesz’
GEDEON fn; Kmét; szm; biz ’fiú’
GEJZÍR fn; Bp.; szk; tr ’földrajzóra’
GÉMESKÚT fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
GENGSZTER rnév; Bp.; ált; tú kisebbeket provokáló ember 
GELKA rnév; Csurgó; szm; tr ipari tanuló Majd megjavítja a magnód, hisz

úgyis gelka.
GENNYES mn; a) Szolnok; gm; vu ’szerelmes’ b) Bp.; kö; biz ’csúnya’ 

Gennyes dolog spionkodni!
GENYÓ mn; kö; vu ’rossz természetű’
GEÓCI fn; Bterenye; gm; ke ’geológia tantárgy’
GEÓCSKA fn; Bterenye; gm; ke ’geológia tantárgy’
GEORAJZ fn; Bterenye; gm; tr ’földrajz tantárgy’
GÉP fn; Bp.; szk; biz ’gépírás’
GÉPHUSZÁR fn; Csurgó; szm; tr ’mezőgazdasági gépésztanuló, traktoros’
GÉPÍR ts i; Bp.; szk; biz ’gépel’
GÉPPUSKA rnév; Üllő; ált; tr sokat használ tiltott segégeszközt (puskát)
GERB A fn; Miskolc; gm; b i z ’pénz' Dugeszolja a gerbáját!
GEREBEN fn; Bp.; ált; tr ’elégtelen osztályzat’
GEREBLYE fn; a) kö; tr ’fésű’ b) kö; tr ’elégtelen osztályzat’
GERENDA fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
GERENDÁZIKts i; kö; tr ’több elégtelen osztályzatot kap’
GERMÁN rnév; Üllő; ált; tr Németh személynévből 
GERMÓ mn; Bp.; szk; vu ’semmit sem érő’
GESZNYEDT mn; Kfháza; szk; d ’sovány’
GESZTAPÓ fn; Kmét; szm; tú ’rendőr’
GESZTENYÉS mn; Szolnok; gm; biz ’alacsony színvonalú’ De gesztenyés volt ez az 

óra!
GETTÓ fn; a) kö; tú ’kollégium’ b) kö; tú ’iskola’
GETTÓS mn; kö; tú ’iskolás’
GETYMÓ mn; Kmét; szm; d ’csúnya’
GIDALÁBÚ! msz; Bp.; ált; biz ’Figyelj ide!’ (nem minősítő)
GILISZTA mn; kö; gúny ’sovány’
GIMCS1 fn; kö; ke ’gimnázium’
GIMI fn; kö; ke gimnázium’
GIMIS fn; kö; biz ’gimnáziumi tanuló’
GIMISTA fn; kö; biz ’gimnáziumi tanuló’
GIMKA fn; kö; ke ’gimnázium’



GIMÓ fn; kö; tr ’gimnázium’
GIOTIN fn; Bp.; ált; tú ’tanár’
GIRNYÓ mn; kö; gúny ’sovány’
GIS moz; Bp.;szk; tr ’gépírás’
GISM moz- Bp.; szk; tr ’gazdasági ismeretek’
GITTEL ts i; Szolnok; szm; tr ’megtéveszt’
GIZDA mn; Bp., Miskolc; kö; gúny ’sovány’
GIZDUL tn i; Bp.; ált; tr ’feltűnősködik’
GIZGŐZ fn; Bterenye; gm; tr ’kémia’
GIZI-LABOR rnév; Nkőrös; ált; tr Zizi-Labor nevű együttesről 
GLAMOS mn; Kmét; szm; biz ’éhes’
GÓGYI fn; kö; tr ’ész’
GOLÓBISRAJZ fn; Bterenye; gm; tr ’földrajz’
GÓLYA fn; kö; gúny ’első osztályos diák’
GÓLYALÁB fn; Szfvár, Szolnok; szm; tr ’festőlétra’
GOLYÓ 1. fn; kö; tr ’szem’ 2. mn; kö; tr ’kövér’
GOLYÓS mn; kö; biz ’hülye, buta’
GOMBAFEJŰ mn; kö; tr ’gomba alakú hajviseleté’
GOMBI fn; kö; tr ’gomba alakú hajviselet’
GOMBÓCARTÚR rnév; Nkőrös; ált; tr nagyon szereti a csokoládét (a Pompom 

meséi című rajzfilm egyik hőséről)
GONDŰZES fn; Szfvár, Szolnok; szm; biz ’alkoholfogyasztás’
GÓRÉ fn; kö; vu ’igazgató’
GORILLA rnév; Üllő; ált; tú nagy, magas termetéről
GÖMBFEJ rnév; Nkőrös; ált; tr kerek fejéről 
GÖMBI mn; kö; ke ’kövér’
GÖMBÖC mn; kö; tr ’kövér’
GÖNC fn; kö; biz ’ruha’
GÖPÖ moz; Bp.; szk; biz ’gépírás’
GÖRBE fn; kö; tr ’elégséges osztályzat’
GÖRBÜLŐS fn; Bp., Kmét; kö; tr ’elégséges osztályzat’
GÖRCSÖL tn i; kö; biz ’idegeskedik’
GÖRÉNYSZAGÚ mn; kö; d ’büdös’
GÖRÉNYTANYA fn; kö; gúny ’öltöző’
GRAND fn; Szolnok; gm; biz ’pénz’
GRATUL tn i; Miskolc; gm; biz ’gratulál’
GRATULA fn; Miskolc; gm; tr ’gratuláció’
GRIZLI rnév; Csurgó; szm; tú magas, erős testalkatáról
GRÓT fn; Kmét; szm; biz ’barátnő’
GRÚBER fn; Bp.; szm; biz ’az orr váladéka’
GUBA fn; kö; tr ’pénz’
GULLIVER rnév; kö; tr kis termetéről 
GUMIBOT fn; kö; gúny ’rendőr’



GÚNÁR 1. rnév; Üllő; ált; tr hosszú nyakáról 2. fn; kö; tr ’elégséges 
osztályzat’

GÚNYA fn; kö; tr; rég ’ruha’
GURÍT tn i; Kmét; szm; biz ’hazudik’
GURUL tn i; tkö; biz ’megy’ Gurulj már odébb, haver!
GURULJ IDE! kif; kö; tr ’Gyere ide!’
GUSZTA mn; kö; ke ’szép’
GÜGYÖGÉS fn; Bp.; szk; tr ’idegen nyelvi óra’
GÜLÜSZEMŰ mn; Vác; szk; g ’dülledtszemű’
GÜRCÖL tn i; kö; biz ’dolgozik’
GÜRI fn; kö; biz ’munka’
GÜRIZIK tn i; kö; biz ’dolgozik’
GÜZÜ rnév; kö; gúny törekvő
GÜZÜL tsi; kö; gúny ’szorgalmasan tanul’
GYAGYÁS mn; Kmét; szm; gúny ’buta’
GYAKI fn; Bp.; szk; já ’gyakorlat’
GYAKSI fn; a) Bp.; szk; tr ’gyakorlás’ b) kö; tr ’gyakorlati oktatás’ c) 

kö; tr ’technika tantárgy’
GYAKSZI fn; a) Győr, Szhely; szm; tr ’gyakorlati oktatás’ b) kö; tr ’technika 

tantárgy’
GYAKVEZ moz; kö; já ’gyakorlatvezető’
GYALOG hsz; Bp.; szk; tr ’segédeszköz nélkül’
GYALOGAKAC rnév; Szolnok; gm; tr magas termetű 
GYAPJAS rnév; Nkőrös; ált; tr göndörhajú 
GYAPPANT mn; Bp.; szk; gúny ’buta’
GYARESZ rnév; Üllő; ált; tr Gyarmati családnévből 
GYÁRKÉMÉNY rnév; Üllő; ált; tr sokat cigarettázik 
GYÁRT ts i; kö; biz ’csinál’
GYENGE mn; kö; biz ’rossz’
GYEPA fn; Bp.; kö; tr ’verés’
GYEP ÁL ts i; Bp.; kö; tr ’ver’
GYÉPÉS mn; Szolnok; szm; gúny ’buta’
GYEREIDE fn; Kmét; szm; tr ’első osztályos tanuló’
GYEREKOSZTÁLY fn; Bp.; kö; gúny ’első osztály’
GYERKŐC fn; Miskolc; gm; tr ’fiú’
GYÍK 1. fn; a) kö; gúny ’első osztályos tanuló’ b) Barcs; Bp.;

kö; vu ’jelentéktelen ember’ 2. mn; a) kö; gúny ’buta’ b) Bp., Vác; 
gm; gúny ’gyenge’

GYÍKAGYÚ mn; Kfháza; szk; gúny ’buta’
GYÍKGYEREK mn; Tata; szk; tr ’sovány’
GYÍKHÚS fn; Bp.; kö; tr ’bizonytalan eredetű és kinézetű hús’
GYÍKORSZÁGfn; Kmét; szm; tr ’Kskunfélegyháza’
GYÍKOS fn; Kmét; szm; vu ’lány’ »
GYÓGYEGÉR mn; Bp.; szk; tr ’buta’



GYÓGYMATEK fn; Szolnok; gm; gúny ’nem fakultált matematika 
GYOGYÓS mn; kő; vu ’buta’
GYÓGYPEDAGÓGIAI CSOPORT kif; Érd; gm; gúny ’német nyelvi csoport’ 
GYÓGYSZÖVEG fn; Szolnok; szm; tű ’definíció’
GYÓGYTORNA ,fn; Szfvár; szk; tú ’testnevelés’
GYÓNÁS fn; Csurgó; gm; tr ’felelés’
GYÓNTATÁS fn; kö; tr ’feleltetés’
GYOMORÓ rnév; Bp.; gm; tr Földi családnévből (földimogyoró > gyomoró) 
GYORSGÉP moz; Bp.; szk; já ’gyors- és gépírás tantárgy’
GYÖKÉR mn; Bp.; szm; tr ’buta’
V-ES VÁLL kif; Bp.; szk; tr ’szélesvállú’
GYÖNGYÖSTYÚK rnév; Makó; ált; tr Gyöngyi személynévből 
GYŐZŐ fn; Kmét; szm; tú ’rendőr’
GYUFA rnév; a) Üllő; ált; tr Irinyi családnévből b) Makó; ált; tr Gyula

személynévből c) Kmét; szm; tr vöröshajú d) kö; tr magas 
GYUFÁS mn; Szolnok; gm; tr ’lángoló természetű’
GYUFÁSDOBOZ fn; Kmét; szm; gúny ’tornaterem’
GYUGYUKA rnév; Bp.; gm; ke György személynévből 
GYÚJTÓZSINÓR rnév; Makó; ált; tr lobbanékony természetű 
GYURMA rnév; Bp.; ált; tr Gyula személynévből 
GYURMAHAJÚ mn; Bp.; kö; gúny ’kopasz’
GYŰRŐDÉS fn; kö; biz ’megpróbáltatás, szenvedés’
GYÚRÓDOTT mn; kö; biz ’fáradt’

H

HABARCSKUKAC fn; Kmét; szm; tr ’kőműves’
HABARCSTÜNDÉR fn; Kmét; szm; ke ’női segédmunkás’
HABARODOTT mn; Jberény;gm; biz ’bolondos természetű’
HÁBÉ moz; kö; já ’házibuli’
HABÓ rnév; Bp.; szm; tr Szabó családnévből
HÁBORÚS BŰNÖS fn; Bp.; szk; d ’öregember’
HABZSOL ts i; kö; biz ’eszik’
HACUKA fn; kö; tr ’ruha’
HADOVA fn; Bp., Szolnok; gm; biz ’mellébeszélés’
HÁEF moz; kö; já ’házi feladat’
HAGYD PIROSKÁT ALUDNI! kif; Szolnok; ált; biz ’Ne hazudozz!’
HAHÓ! msz; kö; ke ’Szia!’
HAHOTA rnév; Nkőrös; ált; tr Vígh családnévből 
HÁJ! msz; kö; tr ’Szia!’



HÁJ-BÁJ rnév; Szolnok; ált; gúny kövér 
HAJBI msz; Miskolc; gm; tr ’Szia!’
HAJCSI fn; Vác; szk; ke ’alvás’
HÁJFEJŰ mn; Üllő; ált; d ’nagyfejű’
HAJ1GÁL tn i; Kmét; szm; biz ’verekszik’
HAJSZESZ rnév; Bp.; gm; tr Bún]í családnévből 
HAJSZOL ts i; kö; biz ’dolgozik’
HAJT 1. ts i; kö; biz ’dolgozik’ 2. tn i; a) kö; tr ’udvarol’ b)

kö; tr ’igyekszik’
HAKESZ! msz; Kmét; szm; tr ’Gyere!’
HAKNI fn; Szolnok; szk; tr ’elégtelen osztályzat’
HALÁL rnév; Bp.; szm; tú csontvázvékony személy
HALÁLBRIGÁD fn; Szfvár; szk; tú ’tantestület’
HALÁLI 1. mn; kö; biz ’nagyszerű’ 2. hsz; kö; biz ’nagyon’
HALANDZSA fn; kö; gúny ’beszéd’
HALEF fn; Bp., Kmét; szm; biz ’kés’
HALGYEREK rnév; Tata; szk; tr sovány
HALI! msz; kö; tr ’Szia!’
HÁLI! msz; Bp.; gm, ált; biz Szia!’
HALI-HALI msz; Győr; kö; tr ’Szia!’
HALIHÓ! msz; Szolnok; kö; tr ’Szia!’
HALILIO msz; Csurgó; szk, szm; tr ’Szia!’
HALKAN SURRANÓ kif; Győr; gm; tr ’cipő’
HALLALI msz; Csurgó; szk, szm; tr ’Szia!’
HALLGATNI ARANY, BESZÉLNI KÉT FORINT kif; Bp.; kö; gúny ’Anyagias 

világban élünk.’
HALMADÁR mn; Tata; szk; tr ’sovány’
HÁLÓ msz; Starján; kö; biz ’Szia!’
HÁLÓBAN VAN kif; Bp.; szk; biz ’szerelmes’
HÁLÓS mn; Bp., Kmét; szm; tú ’éhes’
HALVÁNY mn; Bp.; kö; biz ’gyönge’
HAMI fn; kö; ke ’étel’
HÁMLIK A TORKA kif; Bp.; kö; d ’hány’
HAMÓS mn; Kmét; szm; tr ’éhes’
HAMUHUSZÁR fn; Kmét; szm; gúny ’tűzoltó’
HAMUKA fn; Bp.; kö; biz ’mellébeszélés’
HAMUKÁZIK tn i; Bp., Veszprém; kö; biz ’mellébeszél’
HAMUTÁRCAfn; Kmét; szm; gúny ’trabant’
HAMUTIPRÓ fn; Szfvár; szk; tr ’tűzoltó’
HANGOS fn; Miskolc; kö; tr ’rádió’
HANGYÁS mn; kö; tr ’bolond’kissé ütődött’
HANGYASALÁTA fn; Szfvár; szk; gúny ’rizseshús’
HANGYÁSCSÍK fn; Bterenye; gm; tr ’mákostészta’
HANGYÁS ROSTÉLYOS kif; Bp.; kö; já ’hagymás rostélyos’



HANTA fn; kö; vu ’mellébeszélés’
HANTAGOLYÓ rnév; kö; tr mindig viccelődik
HANTÁL ts i; a) Bp.; kö; vu ’hazudik’ b) t., Miskolc; gm; vu ’beszél’ 
HANTÁZIK tn i; kö; vu ’hazudik’
HANYAGOL ts i; Veszprém; szk; biz ’nem foglalkozik valakivel vagy valamivel’ 
HAPCI fn; Szolnok; szm, gm; ke ’virág’
HAPEK fn; kö; biz ’férfi’
HAPI fn; kö; biz ’férfi’
HÁPOG tn i; Bterenye; gm; tr ’beszél’
HAPSI fn; kö; biz ’férfi’
HAPSIKÁM msz; Szfvár; szk; vu ismeretlen férfi megszólításakor használt ki

fejezés
HARAKIRI fn; Szfvár; szk; tú ’felelés’
HÁRÉ fn; Jberény; gm; vu ’haj’
HARI fn; Jberény; gm; já ’harapás’
HÁRI fn; Győr, Kmét, Szfvár; kö; biz ’haj’
HARISNYANACI fn; Győr; ált; tr ’harisnyanadrág’
HASAS fn; Bterenye; gm; tr ’jeles osztályzat’
HASGYALU fn; Kmét; szm; tr ’harmonika’
HASI mn; Kmét; szm; ke ’kövér’
HÁTULRÓL ÉS SÖTÉTBEN SZÉP kif; Szfh.; szk; gúny ’csúnya’
HATTYÚ fn; Bterenye, Bp., Győr; kö; tr ’elégséges osztályzat’ 
HATTYÚNYAK fn; Szolnok; gm; tr ’elégséges osztályzat’
HAVER fn; kö; biz ’barát’
HAVERKODIK tn i; Szolnok; gm; biz ’barátkozik’
HAVERNYÓ fn; Miskolc; gm; tr ’barát’
HAWAI fn; kö; biz ’szuper élet’
HAZATOL ts i; Bp., Kmét; szm; d ’hazakísér’
HAZAÜGET tn i; Jberény; gm; tr ’hazasiet’
HÁZI fn; kö; tr ’házi feladat’
HÁZIFÁZI fn; Bp.; kö; já ’házi feladat’
HÁZTÖMB KÖRÜLI KALAPLENG ETÉS kif; Kfháza; szk; tr ’sport’ 
HAZUGLÁDA fn; Kmét; szm; gúny ’rádió’
HÉ! msz; Bp., Győr; kö; biz ’Szia!’
HECC fn; kö; biz ’móka, mulatság’
HÉDER fn; Bp.; szk; biz ’lakás’
HÉDEREL tn i; Bp.; kö; biz ’lustálkodik’
HEFTI fn; Bp., Kmét, Veszprém; szm; biz ’orr’
HEGE rnév; Bp.; gm; já Hegedűs Gergely
HEGEDŰTÖK fn; Bp.; kö; tú ’orr’
HEGESZT tn i; Bp.; kö; vu ’berúr’
HEKUS fn; kö; biz ’rendőr’
HELÉNKE mn; Érd; gm; gúny ’kövér’
HELI msz; Érd; gm; biz ’Szia!’



HELLÓ msz; kö; biz ’Szia!’
HELÓKA msz; kö; ke ’Szia!’
HELÓTA fn; Kmét; szm; gúny ’szorgalmasan dolgozó segédmunkás’ 
HELYBŐL HÜLYÉBB, MINT ÉN NEKIFUTÁSBÓL kif; Kíháza; szk; tr ’buta’ 
HEMÜ fn; ljö; tr ’szemüveges gyerek’
HENGER msz; Nyháza; szk; biz ’Szia!’
HEPAJ fn; Szolnok; szm, gm; vu ’mulatság’
HEPAJKODIK tn i; Kmét; szm; vu ’nagyképűsködik’
HEPÁL tn i; Bp.; kö; vu ’lustálkodik’
HERE 1. fn; Bp.; kö; d ’férfi’ 2. mn; Kmét; szm; d ’buta’
HERKULES fn; Üllő; ált; gúny ’erős lány’
HERNYA fn; Kmét; szm; vu ’orr’
HERNYÁK fn; Kmét; szm; vu ’rendőr’
HÉRÓ fn; Kmét; szm; vu ’lakás’
HESZ fn; Kmét; szm; biz ’baj, vész’
HESSZEL ts i; Bp.; kö; biz ’néz, figyel’
HÉTVÉGI SZÁNDÉK kif; Bterenye; gm; tr ’leves’
HETYEG tn i; Bp.; kö; vu ’udvarol’
HEURÉKA rnév; Bp.; ált; tr Réka személynévből 
HÉVER fn; Szolnok; szm; vu ’tolvaj’
HEVIROKKOS kif; Kfháza; szk; tr ’furcsa’ Milyen hevi rokkos a cipője! 
HÉZAG fn; Bp.; kö; biz ’baj, probléma’
Hl! msz; Érd, Nyháza; kö; biz ’Szia!’
HIDEG rnév; Bp.; szm; tr Melegít személynévből
HIÉNA fn; Szolnok; szm, gm; tú ’vérengző tanár’
HÍGAGYÚ mn; Bp., Szolnok, Veszprém; kö; d Tauta’
HILÓ DUMA kif; Bp.; kö; biz ’mellébeszélés’
HILÓZIK tn i; Bp.; kö; biz ’hazudik’
HIMBILIMBI fn; Kmét; szm; tr ’lány’
HÍMESTOJÁS fn; Szolnok; szm, gm; tr ’érzékeny ember’
HIMI-HUMI fn; Bp.; kö; já ’holmi’
HÍMIJA fn; kö; tr ’kémia tantárgy’
HIMIK fn; Bp.; szk; tr ’kémia tantárgy’
HIMLŐS fn; Kmét; szm; biz ’részeg’
HINTALÓ mn; Bp.; kö; tr ’teljesen buta’
HINTÁS mn; a) Kmét; szm; gúny ’részeg’ b) Kmét; szm; biz ’hazudós’
HINTI A HAMUT kif; Bp.; kö; biz ’mellébeszél’
HINTI A RIZST kif; Bterenye; gm; biz ’beszél’
HINTI A SÓDERT kif; kö; biz ’mellébeszél’
HIPI-SZUPI mn; Érd; ált; já ’nagyon jó’
HIPÓREKLÁM mn; Veszprém; szk; tú ’fehérbőrű’
HÍRIG fn; Kmét, Szolnok; szm; biz ’verekedés’
HIRIGEL tn i; kö; biz ’verekszik’
HITLER fn; Érd; kö; tú ’elégtelen osztályzat’



HITLERSZALONNA fn; Kmét; szm; biz ’gyümölcsíz’
HÍZÓ rnév; Bp.; kö; d kövér
HOBÓS mn; kö; biz ’divatos’
HÓDZIHER mn; Kfháza; szk; biz ’biztos’
HOFFERBRUMMQGÓ fn; Bterenye; gm; tr ’zaporozsec’
HÓFEHÉRKE 1. mn; Üllő; ált; tr ’fehérbőrű’ 2. rnév; Üllő; ált; tr Fehér 

személynévből
HÓHÁNYÓ mn; a) Kmét; szm; biz ’hazudós’ b) Kmét; szm; biz ’rossz’ 
HÓHÉR fn; Szolnok; szm, gm; tú ’tanár’
HOKIBOT fn; Szolnok; szm; tr ’elégtelen osztályzat’
HOLT hsz; kö; biz ’nagyon’ Holt jó volt ez a film!
HOLT BÁNYA kif; Szolnok; szm; d ’nagyon csúnya’
HOLTBIZTOS fn; Szolnok; szm, gm; tr ’vízirendőr’
HOLT KOKI kif; Starján; kö; vu ’teljesen részeg’
HOLT KOTTA kif; Kmét; szm; vu ’teljesen részeg’
HÓLYAG 1. fn; Bp.; ált; gúny ’fej’ 2. mn; Kmét, Szolnok; sz; biz Tmta’
HOMÁLY mn; a) Szfvár; szk; biz ’homály’ b) Üllő; ált; tr ’buta’ c) Kmét;

szm; tr ’neveletlen’
HOMÁLYOS AGYÚ kif; Szolnok; szm, gm; gúny ’buta’
HOMÁLYVÁGÓ fn; Bp.; szk; tr ’szemüveg’
HOMI mn; Bp.; kö; tr ’homoszexuális’
HORGÁSZBOT fn; Bp.; szm; tr ’elégtelen osztályzat’
HORGONY fn; Szolnok; szm; tr ’elégséges osztályzat’
HOROG fn; Bp., Kmét; szm; biz ’elégséges osztályzat’
HORPAD A GYOMRA kif; Győr; szk, gm; biz ’éhes’
HOSSZÚPUSKA mn; Üllő; ált; tr ’magas’
HÓT hsz; Bp., ált; Kfháza, szk; vu ’nagyon’
HOT DOG rnév; Nyháza; kö; tr kövér testalkatáról 
HOZZÁVÁG ts i; Bp., Kmét; kö; biz ’ad, kölcsönad’
HŐEMELKEDÉS fn; Kmét; szm; tr ’düh’
HÖFÖ fn; kö; tr ’házi feladat’
HÖGYÖS ÖTÖS kif; Kmét; szm; biz ’elégtelen osztályzat’
HÖRCSÖG rnév; kö; tr felpuffadt arcáról, előre álló fogáról 
HÖRCSÖGÖL ts i; Bp.; kö; tr ’összegyűjt’
HÖRPINTŐ fn; Bterenye; gm; tr ’büfé’
HUCI-MUCI fn; Bp.; kö; ke ’felszerelés, holmi’
HUJA msz; Szolnok; szm, gm; biz ’Szia!’
HULLA hsz; Bp., Kmét; szm; biz ’nagyon’ Hulla jót röhögtem!
HULLÓCSILLAG rnév; Bp.; szm; gúny vezető állásból lejjebb kerül 
HUMÁN hsz; Starján; kö; biz ’nagyon’
HURRIKÁN fn; Bterenye; gm; tr ’motorkerékpár’
HÚSGOLYÓ rnév; Bp.; szm; gúny kövér testalkatáról 
HÚSGOMBÓC rnév; Nkőrös, Nyháza; kö; gúny kövér testalkatáról



HUSI 1. rnév; Bp.; kő; ke kövér testalkatáról 2. mn; Bp.; ált; tr
’aranyos, kedves’

HÚZ tn i; Kfháza; szk; biz ’megy’ Húzzunk haza!
HUZATOS mn; Szolnok; kö; biz ’jólöltözött’
HÚZD EL A CSÖVET! kif; Érd; gm; biz ’Menj innen!’
HÚZD LE MAGAD! kif; Miskolc; gm; vu Tűnjél!’
HÚZZA A CSÍKOT kif; Kmét, Miskolc; gm, szm; biz ’elmegy’
HÚZZ EL, MINT A VADLIBÁK! kif, Cegléd; szk; biz Tűnj el!’
HÜBELE rnév; Üllő; ált; ke kapkodó természetéről 
HÜLYÉRE POFOZkif; Győr; gm; vu ’megnyeri a mérkőzést’
HÜVELYK fn; Bterenye; gm; tr ’elégtelen osztályzat’
HŰVÖS fn; Bp., Kmét; szm; vu ’börtön’

I

IDEG mn; Veszprém; kö; biz ’mérges’
IDEGOSZTÁLY fn; Bp.; kö; tű ’második osztály’
IDÉS mn; Bp.; kö; biz ’rendes’
IDESEKUKUTYI kif; Gyór;gm; tr ’nem figyel’
IDOMÁR fn; Szolnok; kö; tű ’pedagógus’
IDŐS fn; Kmét; szm; tú ’szülő’
IGI fn; Szfvár; szk; já ’igazgató’
IGRIC fn; Szolnok; kö; tr ’énektanár’

J

JACHTOS mn; Kmét; szm; tú ’erős’
JAGELLÓ fn; Kmét; szm; gúny ’rendőr’
JAKÓ fn; kö; biz ’zakó’
JAMPEC fn; Bp.; gm; biz ’dovatot majmoló’
JAMPI 1. fn; Kmét; szm; biz ’férfi’ 2. mn; Szolnok; ált; biz ’munka

kerülő’
JANI rnév; kö; biz nagyképű, beképzelt
JAPÁNKÉPCSÖVES mn; Bp.; kö; tú ’izmos’
JÁR tn i; kö; biz ’udvarol’
JARD fn; Bp.; gm; tr ’rendőr’



JÁRGÁNY fn; a) kö; tr ’láb’ b) kö; biz ’motorkerékpár’ c) kö; biz ’autó’ 
JÁTSSZA A FEJÉT kif; kö; biz ’nagyzol’
JÁTSSZA AZ ESZÉT kif; kö; biz ’nagyzol’
JATT fn; a) kö; biz ’csúszópénz’ b) Miskolc; kö; tr ’pénz’
JATTÓL tn i;t Bp., Miskolc; kö; biz ’kezet fog’
JAVCSI fn; Kmét; szm; ke ’javítóintézet’
JEGENYE 1. fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’ 2. rnév; Üllő; ált; tr magas 

termetű
JÉGGÖMB fn; Érd; kö; tr ’fagylalt’
JEGY1NYICA fn; Bp.; gm; tr ’elégtelen osztályzat’
JEGYSZEDŐ fn; Szfvár; szk; gúny ’rendőr’
JELENÉS fn; Bp., Kmét; gm; tr ’randevú’
JELLEMZŐ fn; Szolnok; szm, gm; gúny ’ital’
JELMEZ fn; Bp.; kö; biz ’ruha’
JÓ VALAKINÉL kif; kö; biz ’tetszik’
JOBBÁGY fn; Kmét; szm; gúny ’rendőr’
JOBBLOG fn; Bp.; szm; tr Balogh családnévből 
JÓ BŐR kif; kö; biz ’jó alakú, csinos lány’
JÓ FEJ kif; kö; biz ’szimpatikus’
JOGSI fn; kö; ke ’jogosítvány’
JÓNAKEZICSÓKSZIA moz; kö; tr köszönésforma {Jó napot+Kezit csókolom +

Szia!)
JÓ NÁLA kif; kö; biz ’tetszik neki’
JÓZSI fn; a) Bp.; gm; biz ’ismeretlen férfi’ b) Kmét; szm; gúny ’rendőr’

K

KÁBÁK fn; Kmét; szm; tr ’fej’
KABARÉZIK tn i; kö; biz ’veszekszik’
KÁBÉ HAT kif; Bp.; ált; tr ’hatökör, buta’
KÁBELFÉREG fn; Kmét; szm; gúny ’villanyszerelő’
KÁBELKUKAC fn; Kmét; szm; tr ’villanyszerelő’
KÁBELRÁGÓ fn; Kmét; szm; gúny ’villanyszerelő’
KÁBÍT tn i; kö; biz ’hazudik’
KÁBÍTÁS fn; Kmét; szm; biz ’hazugság’
KAC-KAC-KUKAC kif; Starján; gúny lefitymáló kifejezés 
KACSA 1. mn; kö; biz ’csúnya’ 2. fn; a) kö; tr ’elégséges osztályzat’ b)

kö; biz ’butaság’
KACSMER ts i; Kmét; szm; vu ’lop’
KÁDER fn; Kmét, Bterenye; kö; biz ’férfi’



KAFA mn; kö; tr ’jó’
KAFESZ mn; kö; biz ’jó’
KAFÓ 1. mn; kö; ke ’jó’ 2. Bp.; szk; tr ’elégtelen osztályzat’
KÁGÉESTÉ INDIÁN kif; Bp.; szk; tr ’sötét bőrű’
KAGYLÓ fn; l̂ ö; tr ’fül’
KAGYLÓZIK tn i; kö; tr ’hallgatózik’
KAJA fn; kö; biz ’étel’
KAJAK mn; Starján, Bp.; kö; biz ’erős, izmos’
KAJAKOS mn; kö; biz ’erős, izmos’
KAJAKRA VESZ kif; Starján; kö; biz ’erőszakkal oldja meg a dolgot’ A diri 

kajakra vette a balhét.
KAJÁL ts i; kö; biz ’eszik’
KAJÁLDA fn; kö; biz ’ebédlő’
KAJÁLTAT ts i; Kmét; szm; d ’megver’
KAJÁS mn; kö; biz ’éhes’
KAJASZÜNET fn; kö; biz ’nagyszünet’
KAJCSI fn; kö; ke ’étel’
KAJCSIZIK ts i; kö; biz ’eszik’
KAJDI fn; Bp.; kö; vu ’erős férfi’
KAJDIS mn; Kmét; szm; biz ’szerelmes’
KAJESZ fn; Miskolc; gm; tr ’kapa’
KAJLA mn; Jberény; gm; tr ’elálló fülű’
KAJOL ts i; kö; biz ’eszik’
KAJOLÓ fn; Miskolc; gm; tr ’ebédjegy’
KAJOS mn; kö; biz ’éhes’
KAJUKA fn; Bterenye; gm; ke ’étel’
KAKADU rnév; Üllő; ált; gúny olyan ember, aki mereven felfelé tartja a fejét 
KAKAÓ fn; a) Szolnok; gm; biz ’pénz’ b) kö; biz ’üzemanyag, gáz’
KAKAS fn; kö; vu ’férfi’
KAKTUSZ rnév; kö; tr túl érzékeny
KALAND fn; Bp.; kö; tr ’felelés’
KALAP 1. fn; kö; tr ’főnök’ 2. msz; Szolnok; gm; tr ’Szia!’
KALPAG fn; kö; tr; rég ’sapka’
KALÓZKODIKts i; Bp.; kö; biz ’szabályellenesen tesz’
KAMASZPANASZ fn; Bterenye; gm; tr ’osztályfőnökióra’
KAMCSI mn; Jberény; gm; biz ’szeretetreméltó’
KAMEL ts i; kö; vu ’szeret’
KÁMFOR! msz; kö; biz Tűnés!’
KÁMFORT JÁTSZIK kif; kö; tr ’eltűnik’
KAMMANT tn i; Vác, Bp.; kö; biz ’hazudik’
KAMPEC fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
KAMPÓ fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
KAMPÓRESZ fn; Bterenye; gm; biz ’elégtelen osztályzat’
KAMU fn; kö; biz ’hazugság’



KAMUKÁL tn i; bp.; kő; biz ’hazudik’
KAMUS mn; Bterenye; gm; biz ’rossz’
KAMUZIK tn i; Vác; szk; tr ’hazudik’ Legalább nekem ne kamuzzál!
KAN fn; kö; vu ’férfi’
KANÁRI fn; .Szolnok; gm; gúny ’idős nő’
KANCA fn; Bp.; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
KANDÚR fn; kö; vu ’férfi’
KANNIBÁL fn; kö; tú ’tanár’
KANÓC rnév; Makó; ált; tr lobbanékony természetű
KANT1N fn; kö; biz ’ebédlő’
KANYAR fn; Érd; gm; tr ’WC’
KÁNYÁSI TŰZOLTÓSZÉN kif; Starján; kö; tr ’buta’
KANYÓ fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
KANYON rnév; Bp.; kö; tr földrajztanár
KAPA fn; a) kö; tr ’elégtelen osztályzat’ b) Starján; kö; biz ’kínos

helyzet’ c) Bp.; kö; gúny ’fog’
KAPAFOGÚ mn; kö; gúny ’nagyfogú’
KAPÁL ts i; kö; tr ’elégtelent kap’ Ma fociból kapáltam.
KAPAR ts i; kö; biz ’ír’
KAPATOS mn; kö; biz ’ittas’
KAPCA fn; Bp.; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
KAPCSOL ts i; kö; biz ’gyorsan megért, felfog’
KAPCSOLD KI MAGAD! kif; kö; biz ’Hallgass el!’
KAPOCS fn; Csurgó; szm; tr ’elégtelen osztályzat’
KÁPOSZTA fn; kö; tr ’fej’
KAPTÁR fn; Csurgó; szk; tr ’aula’
KAPUFA fn; Szfvár, Szolnok; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
KARAMBOLHA fn; Csurgó; szm; tr ’traktor’
KARAMBOLOZOTT tn i; Bp.; szk; tr ’rossz állapotba került’
KÁR A BENZINÉRT kif; kö; biz ’fölösleges fáradozás’
KARCSI fn; Bp.; ált; tr ’elégtelen osztályzat’
KARD fn; Kmét; szm; biz ’kés’
KARESZ fn; a) Bp.; szm; tr ’karosszérialakatos’ b) Bp.; ált; tr ’elégtelen 

osztályzat’
KARÓ fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
KARÓBORÚ fn; Bterenye; gm; tr ’matekóra’
KÁROGIHOLLÓ rnév; Bp.; ált; gúny sokat fecseg 
KÁROLY fn; Bp.; ált; tr ’elégtelen osztályzat’
KAROSSZÉRIA fn; kö; biz ’női alak’
KÁRPITOS mn; Szolnok; gm; biz ’jó alakú’
KASA mn; kö; biz ’jó’
KASI mn; Bp.; kö; ke ’jó’
KASZÁS rnév; Szolnok; gm; tú mások ügyeibe beavatkozó egyén
KASZINÓ fn; Szolnok; gm; biz ’tanári szoba’



KASZNI fn; Bterenye; gm; gúny ’autó’
KATICABOGÁR fn; Bp.; kő; tr ’utcaseprő’
KATKÓ moz; Bp.; hk; tr ’katonai kollégium’
KATTOG tn i; Kmét; szm; biz ’megy’
KAVAR tn i; a) kő; biz ’jár valakivel’ b) kö; biz ’táncol’ ts i; c)

kö; biz ’bonyolít’
KÁVÉ hsz; Érd; gm; tr ’körülbelül’
KÁVÉHÁZ fn; Kmét; szm; tr ’WC’
KAZAL rnév; a) kö; tr nagyhajú b) kö; gúny kopaszodó
KAZÁNFEJŰ mn; Kmét; szm; tr ’feledékeny’
KAZANSZŐKE mn; Bp.; kö; gúny ’fekete’
KECÉL ts i; Miskolc; gm; biz ’meghódít valakit’
KECCSEL tn i; Szolnok, Kmét; kö; biz ’megy’
KECSKE fn; a) kö; tr ’kerékpár’ b) kö; gúny ’izgő-mozgó ember’ 
KECSKENEVELÉS fn; Szolnok; gm; gúny ’testnevelés’
KECSKÉZÉS fn; Bp.; ált; biz ’járás egy lánnyal’
KÉGLI fn; kö; biz ’lakás’
KEGYELEMJEGY fn; kö; tr ’elégséges osztályzat’
KEGYETLEN mn; kö; tú ’hihetetlen’
KÉKKABÁT fn; kö; tr ’rendőr’
KÉKNYAKKENDÓS fn; Kmét; szm; tr ’rendőr’
KELEPEL tn i; Bp.; kö; b iz ’együtt jár valakivel’
KÉM fn; Bp.; szk; tr ’kémia’
KEMÉNYKEDIK ts i; Bp.; kö; biz ’dolgozik’
KEMÉY VAGY, MINT A BILI SZAGA! kif; Bp.; ált; gúny ’Ne erőlködj!’ 
KÉMIKUSZ fn; Bp.; szk; tr ’kémia’
KEMISZTRI fn; Tata; szk; tr ’kémia’
KENGYELFUTÓ rnév; Nkőrös; ált; tr gyorsan futó diák
KENŐCS fn; a) Szolnok; gm; biz ’pénz’ b) Szolnok; gm; biz ’csúszópénz’
KENU fn; Bterenye; gm; tr ’kémia’
KENYÉRBENZINES fn; Kmét; szm; tr ’kerékpár’
KENYÉRGÁZOS fn; Kmét; szm; tr ’kerékpár’
KENYÉRGŐZÖS 1. fn; Kmét; szm; tr ’jerékpár’ 2. mn; Szolnok; gm; biz ’maga 

által kitalált’
KENYÉRJEGY fn; Szfvár; Szolnok; gm; tr ’ebédjegy’
KÉNYSZERZUBBONY fn; kö; tú ’iskolaköpeny’
KÉPESDOBOZfn; kö; biz ’televízió’
KERÁL ts i; Cegléd; szk; tr ’kéret’ Ne keráld magad!
KEREKET OLD kif; kö; biz ’elszökik’
KERET fn; kö; biz ’pénz’ Nincs keret a bulira.
KERGAZD moz; kö; biz ’kereskedelmi gazdaságtan’
KERINGŐZ ts i; kö; tr ’felel’ Ma boldogan keringőznék toriból!
KERIS moz; Cegléd; szk; biz ’kereskedelmi szakközépiskola’
KERISM moz; Bp.; szk; biz ’kereskedelmi ismeretek’



KÉRÓ fn; kő; biz ’lakás’
KÉRŐDZIK ts i; kö; gúny ’eszik’
KERTITÖRPE rnév; Szolnok; gm; gúny alacsony termetű 
KESE mn; kö; biz ’szőke’
KESZTYŰ fn; szm; tr ’elégséges osztályzat’
KÉT FÜLE VAN, MÉGSE SZATYOR kif; Szolnok; gm; tr ’jellegtelen ember’ 
KETREC fn; kö; tú ’tanterem’
KÉTSZERGÖRBE fn; Csurgó; szk; tr ’közepes osztályzat’
KETYEGI rnév; Szolnok; gm; tr állandóan beszélő 
KETYUSZ fn; Vác; szk; tr ’elégtelen osztályzat’
KEVERCSI fn; Bterenye; gm; tr ’kémia’
KEVERNÉK VELED kif; kö; biz ’tetszel’
KEVÉS mn; kö; biz ’ügyetlen’
KEVÉS AZ ESÉLYED, MINT LAKATLAN SZIGETEN A TÖMEGBUNYÓ 

kif; Bp.; szk; gúny ’Hallgass!’
KEVÉS, MINT BÖRTÖNBEN A VÉSZKIJÁRAT kif; kö; gúny ’buta’
KEVÉS, MINT DOBOSTORTÁBAN A RITMUS kif; Bp.; szm; tr ’buta’
KEVÉS, MINT ELEFÁNTNAK A NORMÁLTAMPON kif; Bp.; gm; tr ’buta’ 
KEVÉS, MINT KEMPINGSAJTBAN A SÁTORVAS kif; Kfháza; szk; tr Tuta’ 
KEVÉS, MINT KÍGYÓNÁL A LÁBTECHNIKA kif; Szolnok; ált; tr ’buta’ 
KEVÉS, MINT MACKÓSAJTBAN A BRUMMOGÁS kif; kö; tr ’buta’
KEVÉS VAGY HOZZÁ kif; kö; biz ’nem értesz hozzá’
KEVÉS VAGY, MINT ÁRVAHÁZBAN A SZÜLŐI ÉRTEKEZLET kif; Vác; 

szk; tr ’buta vagy’
KEVÉS VAGY, MINT BÖRTÖNBEN A VÉSZKIJÁRAT kif; Vác, Bp.;

kö; tr ’buta vagy’
KEVÉS VAGY, MINT DOBOSTORTÁBAN A RITMUSÉRZÉK kif; kö; tr Tjut

a vagy’
KEVÉS VAGY, MINT ERDŐTŰZHÖZ A VÍZIPISZTOLY kif; Szfvár; 

szk; tr ’buta vagy’
KEVÉS VAGY, MINT LÓCITROMBAN A C-VITAMIN kif; Vác; 

szk; biz ’buta vagy’
KEVÉS VAGY, MINT LAVINÁHOZ A HÓLAPÁT kif; kö; tr ’buta vagy’
KEVÉS VAGY, MINT LÓSZARBAN A NYERÍTÉS kif; Vác; szm; gúny ’buta

vagy’
KEVÉS VAGY, MINT SURDÁBAN A VÉRNYOMÁS kif; kö; tr ’buta vagy’ 

[TV-filmsorozat hőse]
KEVÉS VAGY, MINT SÜNBEN A DAUER kif; Vác; szm; tr ’buta vagy’
KEVÉS VAGY, MINT VÖRÖSHAGYMÁBAN A PROLETÁRÖNTUDAT 

kif; kö; tr 'buta vagy’
KEVÉS VALAMIHEZ kif; kö; biz ’nem ért hozzá’
KÉZIGÁZ fn; Bp.; szk; tr ’mellébeszélés’
KÉZIZNI tn i; kö; biz ’kézilabdázni’
KIAKAD tni; a) kö; b iz ’meglepődik’ b) kö; b iz ’elege van valamiből’



KIAKAD, MINT A KAKUKKOS ÓRA kif; Cegléd; szk; tr ’szólni sem tud a 
meglepetéstől’

KIAKASZT tn i; kő; biz ’meglep’
KIAKASZTÓ mn; kő; biz ’elképesztő’
KIBABRÁL tn i; .kö; biz ’kitol valakivel’
KIBOMBÁZ ts i; Bp.; ált; tú ’megbuktat’
KIBORUL tn i; kö; biz ’ideges lesz’
KIBULIZ ts i; kö; biz ’elintéz valamit’
KICIKIZ ts i; kö; biz ’kigúnyol’
KICSESZ ts i; kö; biz ’becsap’
KICSINÁL ts i; kö; vu ’megver’
KICSÖRGÉS fn; kö; tr ’kicsengetés’
KIDOBJA A TACCSOT kif; kö; biz ’hány’
KIDOBJA AZ AGYÁT kif; kö; biz ’ideges’
KIDOLGOZOTT mn; Kmét; szm; tr ’jól fésült’ Ritka kidolgozott sérója van! 
KIÉGETT A KÉPCSÖVE kif; Kmét; szm; gúny ’buta’
KIEGYENESEDIK AJEGYE kif; kö; tr ’elégtelenre felel’
KIFLI fn; Szolnok; gm; tr ’elégtelen osztályzat’
KIHAGY ts i; kö; biz ’elmulaszt’
KIHAGYJA A ZICCERT kif; kö; biz ’elhibáz valami könnyű dolgot’
KIHÚZZA A GYUFÁT kif; kö; biz ’rosszul jár’
KIGÁLYÁZ ts i; Bp.; kö; tr ’kemény munkával elér valamilyen eredményt’ 
KIKATTAN tn i; kö; biz ’meglepődik’
KIKAVAR ts i; kö; biz ’elintéz valamit’
KIKÉPZŐ fn; kö; tr ’tornaterem’
KIKÉSZÍT ts i; a) kö; biz ’megver’ b) kö; biz ’idegileg tönkre tesz’
KILÓ fn; kö; biz ’száz forint’
KIMARCSI fn; Szhely; hk; ke ’kimaradás’
KIMURDEL tn i; Kmét; szm; vu ’meghal’
KÍNAI HÚS kif; Szfvár, Szolnok; kö; tr ’rizseshús’
KING mn; Bp.; kö; biz ’jó’
KINIZSI rnév; Bp.; ált; gúny nagyon gyenge 
KÍNPAD fn; kö; tú ’tanári asztal’
KÍNPADRAVON kif; kö; tú ’feleltet’
KÍNZÓKAMRA fn; kö; tú ’tanterem’
KÍNVALLATÁS fn; kö; tú ’feleltetés’
KINYALT mn; kö; gúny ’jól öltözött’
KINYEKERIK A NYAKÁT kif; Érd; gm; tr ’megbuktatják’
KINYIFFAN tn i; a) kö; vu ’tönkre megy valami’ b) kö; vu ’meghal’
KINYÍR ts i; a) kö; vu ’tönkre tesz valamit’ b) kö; tú ’megbuktat valakit’
KINYÚLIK tn i; kö; vu ’meghal’
KIOSZT ts i; kö; biz ’megver’
KIPECÁZ ts i; kö; tr ’felelni kihív ’
KIPÉCÉZ ts i; kö; tr ’felelni kihív’



KIPUFOGÓ fn; Vác; szm; vu ’fenék’
KIRÁLY 1. mn; kö; biz ’jó’ 2. fn; kő; biz ’jeles osztályzat’
KIRÁLYKODIK tn i; Bp.; ált; gúny ’feltűnősködik’
KIRITTYENT tn i; kö; biz ’feltűnően öltözködik’
KIRÚG ts i;,k ö ; b iz ’megbuktat’
KIRUKKOL tn i; kö; biz ’előáll valamivel’
KISANYA fn; kö; biz ’lány’
KISANYAM! msz; kö; biz ’lány megszólítása’
KISANYUS! msz; kö; biz ’lány megszólítása’
KISAPA fn; kö; biz ’fiú’
KIS APÁM! msz; kö; biz ’fiú megszólítása’
KISDIRI fn; kö; tr ’igazgatóhelyettes’
KISPURIZIK tn i; kö; biz ’kifut’
KISZÍV tn i; Starján; kö; vu ’kudarcot vall’
KISZÍVAT ts i; kö; vu ’becsap’
KISZÚR 1. tn i; kö; biz ’rosszat tesz’ 2. ts i; a) kö; biz ’feleltet’ b)

kö; biz ’becsap’ c) kö; biz ’észrevesz’
KISZÚRJA A SZEMÉT VALAMIVEL kif; kö; biz ’kevéssel akarja kielégíteni’ 
KITESZI A SZŰRÉT kif; kö; tr; rég ’elküldi’
KITIKKAD tn i; Kmét; szm; vu ’meghal’
KITIKKASZT ts i; Kmét; szm; biz ’megver’
KITOL VELE kif; kö; biz ’bajt hoz rá’
KITÖRI A NYAKÁT kif; kö; tú ’megbukik’
KIÜTLEK A HAJAD ALÓL kif; Szfvár; szk; tr ’Fogd be a szádat!’
KIVÁGJA A RIKÁCIÓT kif; Kmét; szm; tr ’kiabál’
KIVÁGJA A GUSZTUS A BIZTOZSÍTÉKOT kif; kö; tr arra mondják, aki

társaságban böfög
KI VAN CSUKVA kif; kö; tr ’nem tud tenni semmit’
KIVÉGZÉS fn; kö; tú ’felelés’
KIVÉGZŐOSZTAG fn; kö; tú ’tantestület’
KIVERI A BALHÉT kif; kö; biz ’ideges’
KIVERI A HUPPOT kif; Jberény; gm; tr ’lármázik’
KI VAN HALVA MAGÁTÓL kif; Bp.; gm; biz ’beképzelt’
KIVONJA MAGÁT A FORGALOMBÓL kif; kö; biz ’elmegy’
KLAFA mn; kö; ke ’jó’
KLAJZER fn; Kmét; szm; tr ’kalauz’
KLAJZI fn; Kmét; szm; tr ’kalauz’
KLAMPIR fn; Szolnok; gm; tr ’zongora’
KLANYÓ mn; kö; tr ’klassz, jó’
KLASSZ mn; kö; biz ’jó’
KLEBA fn; kö; tr ’kenyér’
KLIKK fn; kö; biz ’csoport’
KLÓRANYÓ fn; kö; tr ’kémiatanárnó’
KLÓRMAMI fn; kö; ke ’kémiatanárnő’



KLÓRPAPI fn; kö; ke ’kémiatanár’
KLOTYESZ fn; kö; biz ’WC’
KLOTYI fn; kö; biz ’WC’
KLOTYÓ fn; kö; biz ’WC’
KLUB fn; l̂ ö; biz ’WC’
KÓCERÁJ fn; kö; tr ’kollégium’
KOCKA rnév; p.; szk; gúny szögletes fejű
KOCKÁRA FAGY kif; Szolnok; gm; tr ’fázik’
KOCSONYÁS ran; Szolnok; gm; tr ’életunt’
KOKI 1. mn; kö; biz ’részeg’ 2. fn; Bp.; szm; vu ’cigány’
KOKSZ fn; Bp.; kö; gúny ’az orr váladéka’
KÓKUSZ fn; kö; tr ’fej’
KÓLÁS mn; kö; tr ’szereti a kólát’
KOLBÁSZOL tn i; Bp.; szk; biz ’megjátssza magát’
KOLCSI fn; kö; ke ’kollégium’
KOLHOZDOBOZ fn; Kmét; szm; gúny ’rádió’
KÖLES fn; kö; biz ’kollégium’
KOLESZ fn; kö; ke ’kollégium’
KOLESZOS fn; kö; biz ’kollégista’
KOLHOZMANDULA fn; Bp.; szm; tr ’napraforgómag’
KOLI fn; kö; ke ’kollégium’
KOLLEKTÍV BANZÁJ kif; Miskolc; gm; biz ’társasági összejövetel’ 
KOLOMP fn; kö; tr ’csengetés’
KOMA fn; kö; biz ’barát’
KOMÁL tsi; kö; biz ’szeret’
KOMBINÉ fn; Szfvár; szm; gúny ’iskolaköpeny’
KOMCSI mn; kö; biz ’komoly’
KONDI fn; a) Győr; gm; biz ’tornacipő’ b) kö; ke ’kondicionáló terem’
KONZERVDOBOZ fn; Kmét; szm; gúny ’rádió’
KONZULTÁL A TANÁRRAL kif; Érd; gm; biz ’hízeleg’
KOPASZ fn; kö; gúny ’első osztályos diák’
KOPÁRAGÁR fn; Kmét; szm; gúny ’első osztályos diák’
KOPÁRGYÍK fn; Kmét; szm; gúny ’első osztályos diák’
KOPÁS! msz; kö; biz ’Menj el!’ Kopás innen, öreg!
KOPJ LE! kif; kö; biz Tűnj el!’
KOPLALDA fn; kö; gúny ’menza’
KOPÓ fn; kö; gúny ’rendőr’
KOPOLTYÚ fn; Kmét; szm; tr ’száj’
KOPONYA rnév; kö; biz okos diák
KOPORSÓSZEG fn; Kmét; szm; vu ’cigaretta’
KOPPAN tn i; kö; biz ’téved’
KOPPINT ts i; kö; biz ’lemásol’
KOPTATJA A NYELVÉT kif; kö; biz ’beszél’
KORGÓS mn; kö; tr ’éhes’



KORI fn; kö; ke ’korcsolya’
KÓRICÁL tn i; kö; biz ’kószál’
KORIZIK tn i; kö; biz ’korcsolyázik’
KORNYIKA fn; kö; gúny ’ének tantárgy’
KÓRÓ 1. t fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’ 2. mn; Bp.;

szm; gúny ’szerencsétlen’
KORPA fn; kö; biz ’pénz’
KÓRSÁG fn; kö; biz ’betegség’ Azért hiányzik, mert elérte a kórság. 
KÓRTEREM fn; Csurgó; szm; tű ’tanterem’
KORZÓZIK tn i; Miskolc; gm; biz ’sétál’
KOSÁRRA TÖR kif; Szolnok; gm; biz ’igyekszik’
KÓSER mn; kö; biz ’jó’
KOSSUTH-DÍJ PÉNZ NÉLKÜL kif; kö; biz ’hiábavaló’
KÓTER fn; kö; biz; rég ’kollégium’
KOTOR tn i; Kmét; szm; biz ’sietve megy’
KOTRÁS fn; Kmétpszm; biz ’futás’
KOTTAMANCI fn; Bp.; szk, gm; tr ’énektanárnő’
KOTTÁS fn; Bp.; gm; tr ’énektanár’
KOVI rnév; Vác; ált; ke Kovács személynévből
KÖCSÖG 1. mn; kö; gúny ’buta’ 2. fn; kö; gúny ’első osztályos diák’ 
KÖCSÖGDUDA rnév; Szolnok; gm; gúny nagyon buta 
KÖDVÁGÓ fn; Kmét; szm; tr ’orosz katonasapka’
KÖHÖG tn i; kö; biz ’beszél’
KŐKE rnév; Makó; ált; ke Enikő személynévből
KÖLES rnév; Győr; gm; tr kis termetű
KÖNNYEBB ÁTUGRANI, MINT MEGKERÜLNI kif; Érd; gm; gúny ’kövér’ 
KÖPKÖDÓ fn; Kmét; szm; tr ’kocsma’
KÖRET fn; Bp.; kö; biz ’mellébeszélés’
KÖRTE rnév; Szolnok; gm; tr pletykázós
KÖRTETESTÜ rnév; Bp.; szk; biz kisportolt testalkatú 
KÖRÜLGUGGOLÁSZATI MEGKÖNNYEBBÜLDE kif; Vác; szk; tr ’WC’ 
KÖZÉP fn; kö; tr ’közepes osztályzat’
KÖZGÁZ moz; kö; tr ’közgazdaság’
KÖZHELY fn; Bp.; szk; tr ’közepes osztályzat’
KÖZLŐMŰ fn; Szolnok; gm; tr ’száj’
KÖLYÖK fn; kö; gúny ’első osztályos diák’
KÖNYVKUKAC rnév; kö; gúny sokat olvasó diák 
KÖNYVMOLY rnév; kö; gúny sokat olvasó diák 
KÖP ts i; kö; biz ’árulkodik’
KÖPI fn; kö; ke ’köpeny’
KÖPÖTT A MACI kif; Szolnok; gm; tr ’ideje aludni’
KÖRI fn; Szolnok; ált; ke ’környezetismeret’
KÖSZ msz; kö; biz ’köszönöm’
KOSZI msz; kö; ke ’köszönöm’



KÖTÖZÖTT SONKA kif; Miskolc; gm; gúny ’kövér’
KÖZÉPROHADT fn; kő; d ’közepes osztályzat’
KRAFÁLT mn; Bterenye; gm; biz ’rossz’
KRAPEK fn; kö; biz ’férfi’
KRÁPÓ fn; Kínét; szm; biz ’férfi’
KREATIUM fn; Bp.; gm; tú ’iskola’
KRETÉN mn; Bp.; kö; vu ’szellemileg visszamaradott’
KRETYÓ fn; Érd; gm; ke ’kréta’
KRICSMI fn; kö; vu ’kocsma’
KRIMÓ fn; kö; vu ’kocsma’
KRUMPLI fn; Iö; tr ’orr’
KUKA rnév; kö; gúny buta diák
KUKAC rnév; ált; kö; tr sovány és sokat mozgó diák
KUKACOSKODIK tn i; kö; biz ’idegesít valakit’
KUKKER rnév; a) Üllő; ált; tr sokat nézi az óráját b) kö; tr szemüveges 
KUKK-LYUK fn; Bp.; kö; tr ’szem’
KUKKOL ts i; kö; biz ’leselkedik’
KÚKORI rnév; Bp.; gm; gúny tanár
KUKSI fn; kö; tr ’szem’
KUKUCS rnév; kö; tr kíváncsiskodó diák
KULI mn; Nyháza; gm; gúny ’túlbuzgó’
KULTÚRDOBOZ fn; kö; tr ’televízió’
KULTÚRGEREBLYE fn; Kmét; szm; gúny ’fésű’
KULTÚRKAPCA fn; Bp.; kö; gúny ’nyakkendő’
KULTÚRMADZAG fn; kö; gúny ’nyakkendő’
KULTÚRSZÖVEG fn; kö; gúny ’semmitmondó beszéd’
KUMMANT tn i; kö; tr ’alszik’
KUNYERÁL tsi; kö; biz ’kéregét’
KUPAK fn; Bp.; ált; tr ’fej’
KUPI fn; kö; biz ’rendetlenség’
KURTA mn; kö; tr ’alacsony’
KUSS! msz; kö; biz ’Csendet!’
KUSSOL tn i; kö; biz ’hallgat’ Kussolsz, vagy rámásszak a szádra! 
KUTYAÜTŐ mn; Csurgó; szm; tr ’rossz’
KUTYUL ts i; kö; biz ’összekever’
KUVIK rnév; Érd; gm; gúny különc
KÜLKER moz; kö; biz ’külkereskedelem’
KÜLLŐ fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
KÜMMENCS fn; Kmét; szm; tr ’kőműves’



L

LÁBBUSZON MEGY kif; kö; tr ’gyalog megy’
LABDÁT KERGETkif; Miskolc; gm; gúny ’futballozik’
LABDICSEK fn; kö; tr ’labda’
LAOS mn; Kmét; szm; tr ’buta’
LÁCSU mn; Kmét; szm; biz ’szép, jó’
LÁDA fn; kö; gúny ’Lada márkájú autó’
LADIK fn; Kmét; szm; tr ’cipő’
LÁGER fn; kö; tú ’kollégium’
LAJHÁR mn; kö; biz ’lassú felfogású’
LAJOS msz; kö; biz ’ismeretlen férfi megszólítása’
LAJTORJA rnév; Üllő; ált; tr magas termetéről 
LAMI VAN kif; Bp.; szk; ke ’szerelmesek’
LANGALÉTRA mn; Nkőrös; ált; já ’magas’
LANGYA mn; Starján; kö; já ’langyos, lanyha keveredéséből’
LANTOL tn i; Bp.; gm; tr ’hazudik, mellébeszél’
LANTOLÁS fn; Bp.; gm; tr ’mellébeszélés’
LAPÁTFÜLŰ mn; kö; tr ’nagyfülű’
LAP ELŐ, KÖNYV BECSUK kif; Bp.; szk; biz ’röpdolgozat következik’ 
LAPOT KAP kif; kö; biz ’szóhoz jut’
LAPOZ tn i; kö; biz ’áttér egy másik témára’
LAPOZZ! tn i; Kfháza; szk; biz ’Hagyd abba!’
LÁRVA rnév; Bp.; szk; gúny Árva személynévből
LÁRVAAGYÚ mn; Bp.; szk; gúny ’buta’
LASZTA fn; kö; tr ’labda’
LASZTI fn; kö; ke ’labda’
LASZTIZIK tn i; kö; biz ’labdázik’
LÁTÓKA fn; Bp.; kö; ke ’szem’
LAZA mn; kö; biz ’unalmas, érdektelen’
LAZAC rnév; Makó; ált; tr László személynévből
LÁZAS mn; Kmét; szm; biz ’hülye’
LAZUL tn i; Érd; gm; biz ’nem figyel óra alatt’
LAZSUKÁL tn i; Kmét; szm; tr ’nem figyel óra alatt’
LÉ fn; Bp.; kö; vu ’pénz’
LEADJA A DRÓTOT kif; kö; biz ’információt ad’
LEÁLLÍT ts i; kö; biz ’elhallgattat’
LEÁPOL ts i; Kmét; szm; vu ’megver’
LEBABÁZIK tn i; kö; vu ’meglepődik’
LEBBENT ts i; Szolnok; gm; biz ’szöveget mond’
LEBÉNÁZIK tn i; Starján; kö; vu ’kudarcot vall’
LEBŐG tn i; kö; biz ’megszégyenül’
LEBUJ fn; kö; vu ’szórakozóhely’



LÉC fn; a) kö; tr ’elégtelen osztályzat’ b) kö; tr ’láb’
LECAJ fn; kö; biz ’lecke’
LECEK fn; Bp.; kö; tr ’lecke’
LECI fn; kö; já ’lecke’
LECÓ fn; l̂ ö; já ’lecke’
LECSAP ts i; a) kö; biz ’megszerez’ b) kö; tr ’megver’
LECSÓ fn; kö; tr ’lecke’
LEDEKKOL tn i; kö; biz ’leáll’
LEDOBATJA A TOLLAT kif; Kmét; szm; vu ’lenyíratja a haját’
LEDOLGOZ MAGÁRÓL kif; Miskolc; gm; vu ’kapcsolatot megszakít valakivel’ 
LEÉG tn i; a) kö; vu ’kellemetlen helyzetbe kerül’ b) kö; biz ’pénz nélkül

marad’
LEERESZTÉS fn; kö; biz ’kikapcsolódás’
LEFÁRAD tn i; Veszprém; szk; biz ’idegileg kikészül’
LEFARAG tn i; Szolnok; gm; vu ’pénzt vesz el’
LEFÁZIK tn i; kö; gúny ’pórul jár’
LEFETY rnév; kö; tr sokat beszél
LEFOSZLIK tn i; Szolnok; gm; vu ’elhagyja a társaságot’
LEFÚJ ts i; kö; biz ’megtilt’
LEGATYÁSODIK tn i; kö; tr ’elszegényedik’
LEGELŐ fn; Szfvár;szk; gúny ’ebédlő’
LÉGNYOMÁSOS mn; Győr; kö; d ’nehéz felfogású’
LEGÓR tsi; Bp.;szk; vu ’leszíd’
LÉGY rnév; Bp.; kö; gúny jelentéktelenségéről
LÉGYHAJTÓ fn; Kmét; szm; gúny ’vasutas’
LÉGYVADÁSZ fn; Kmét; szm; gúny ’vasutas’
LEHESSZEL ts i; Miskolc; gm; biz ’kifigyel’
LEHÚZ ts i; a) kö; biz ’ócsárol’ b) kö; biz ’időt tölt’ Még egy évet kell

lehúznom a seregben!
LEÍR ts i; Bp.; kö; biz ’nem számol valamivel’ Már teljesen leírtuk őket,

amikor hirtelen felbukkantak az erdőből.
LEJATTOL 1. ts i; kö; vu ’kifizet’ Lejattolták a fizetésemet. 2. tn i; kö; biz 

’kezet fog’
LEJBŐL tn i; Bp., Kmét; kö; vu ’pénzt kér kölcsön’
LEJMOL tn i; Bp.; kö; vu ’pénzt kér kölcsön’
LEJT tn i; kö; biz ’táncol’
LEJTÉS fn; kö; biz ’tánc’
LEKAP ts i; Miskolc; gm; vu ’megcsókol’
LEKOPIK tn i; kö; vu ’elmegy’ Szőrös a dumád! Jobb, ha lekopsz!
LEKVÁR 1. fn; Bp.; szk; tr ’pénz’ 2. rnév; Nkőrös; kö; tr elhagyja magát
LELÉCEL tn i; kö; biz ’sietve elmegy’
LÉLEKIDOMÁR fn; kö; tr ’osztályfőnök’
LELÉP tn i; kö; biz ’elmegy’
LELOMBOZÓDIK tn i; kö; tr ’elszomorodik’



LEMÁZOL ts i; Kmét; szín; vu ’felpofoz’
LEMÉR ts i; Kmét; szín; vu ’megver’
LENCSÉS mn; Szolnok; szm; tr ’szemüveges’
LENINBUGYI fn; Bp.; ált; gúny ’úttörőnyakkendő’
LENYA fn; Bp.; kö; tr ’lecke’
LENYALTA A HAJÁT kif; kö; vu ’szépen megfésülködött’
LENYÓ fn; kö; tr ’lecke’
LENYÚL ts i; Bp.; kö; vu ’lop’
LENYÜNNYED tn i; Bp.; ált; tr ’elromlik’
LEPDLÓZOTT tn i; Érd; ált; biz ’leszerepelt’
LEPEDŐ fn; kö; vu ’pírpénz’
LEPÉNY mn; kö; tr ’nem megfelelő’
LEPKE fn; Bp.; kö; tr ’a metró Pillangó utcai megállója’
LEPLECSNIZ ts i; Bp.; kö; tr ’lepecsétel’
LEPRA 1. fn; Cegléd; szk; tú ’mindenféle betegség’ 2. mn; kö; vu ’rossz,

csúnya’
LEPRÁS mn; Bp.; kö; d ’koszos’
LEPRATELEP fn; Kmét; szm; d ’kollégium’
LEROHAD A POFÁM kif; kö; d ’szégyellem magam’
LESMÁROL tsi; kö; vu ’megcsókol’
LESZAKAD A POFÁJA kif; kö; vu ’meglepődik’
LESZÁLL ts i; köbiz ’békén hagy’ Szállj már le rólam!
LESZEREL ts i; kö; biz ’eltérít valamilyen szándéktól’
LESZERSZÁMOZ ts i; Szolnok; gm; tr ’a tanár elveszi a tiltott segédeszközt’ 
LETIPORJA AZ ÉJSZAKÁT kif; Szolnok; gm; biz ’végigkószálja az éjszakát’ 
LÉTRA rnév; kö; tr magas testalkatáról
LÉTRAHUSZÁR fn; Kmét; szm; tr ’szobafestő’
LEÜLEPÍT ts i; Szolnok; gm; d ’elhallgattat’
LE VAGYOK HENGERLŐDVE kif; Érd; gm; tr ’meglepődtem’
LEVERI A LéCET kif; kö; tr ’elégtelenre felel’
LEVES fn; Bp.; kö; biz ’pénz’
LEVESHORDÁR fn; Bp.; szm; gúny ’pincér’
LEZSEL mn; Kmét; szm; vu ’jó, szép’
LEZSI mn; Kmét; szm; ke ’jó’ Lezsi idő van!
LEZSIBBAD tn i; Veszprém; szk; biz ’elfárad’
LEZÖKKENIK tn i; Jberény; gm; tr ’hirtelen leül’
LIBA 1. fn; kö; biz ’lány’ 2. mn; kö; gúny ’buta’
LIBANYAK fn; Bp.; ált; tr ’elégséges osztályzat’
LIBASZEMŰ fn; Kmét; szm; biz ’kétforintos’
LIBAZAVARÓ fn; Kmét; szm; tr ’sedédmunkás’
LIDI rnév; Makó; ált; já Ildi személynévből
LIKŐR fn; Csurgó; szm; gúny, rég ’kísérő néni’
LILA fn; Bp.; kö; biz ’ötszázforintos’
LILA APÁCA kif; Bp.; szk; gúny ’rendőrnő’



LIMENDA rnév; Üllő; ált; tr Melinda személynévből 
LINDA rnév; kő; biz harcias lány
LINK DUMA kif; kő; vu ’mellébeszélés’
LINKEL tn i; Bp., Kmét; szm; vu ’hazudik’
LINKELÉS fn; ^P-i kő; biz ’hazugság’
LIPSE fn; Kmét; szm; tr ’ipse, azaz férfi’
LÍRA fn; Bterenye; gm; tr ’irodalomóra’
LOCSABOL tn i; Bp.; ált; tr ’tetőtől talpig megmossa magát’
LOCSI rnév; Bp.; kő; ke Locskai személynévből
LOCSOLÁS fn; Bp.; kö; tr ’tej, kávé, kakaó felszolgálása’
LOCSOLJA A SZÖVEGET kif; Kmét; szm; biz ’beszél’
LÓFEJŰ rnév; Bp.; ált; d a lóhoz hasonló fejformájáról
LÓFOGÚ rnév; Üllő; ált; d egy foga van
LÓG EGY DESZKÁJA kif; Cegléd; szk; tr ’bolond’
LOGI fn; Győr; gm; ke; ’logopédus’
LOKÁTOR fn; Bp.; kö; tr ’fül’
LOMBHULLÁS fn; Kmét; szm; tr ’hajvágás’
LÓNYÁL fn; Bp., Győr; gm; biz ’üdítőital’
LORDOK HÁZA kif; Bp.; kö; tr ’italbolt’
LÓSZTOK msz; Győr; gm; biz ’Helósztokl’
LÓTYESZ fn; Kmét; szm; tr ’pénz’
LOVAG rnév; kö; tr udvariasságáról
LOVING fn; Cegléd; szk; biz ’szerelem’ Dúl a loving!
LOVINGOS mn; Cegléd; szk; biz ’szerelmes’
LÓZSI rnév; Bp.; kö; tr Kolozsi személynévből
LÖKÉSGÁTLÓfn; Kmét; szm; tr ’női mell’
LÖKI A DUMÁT kif; kö; vu ’sokat beszél’
LÖKI A PÚDERT kif; kö; vu ’mellébeszél’
LÖKI A SÓDERT kif; kö; vu ’sokat beszél’
LÖKI A SZÖVEGET kif; a) kö; biz ’sokat beszél’ b) kö; biz ’udvarol’ 
LÖKÖTT mn; kö; biz ’buta, bolondos’
LŐMESTER rnév; Üllő; ált; tr jól tud célozni 
LÖTYI fn; Bterenye; ált; ke ’leves’
LÖTYÖG tn i; a) kö; biz ’táncol’ b) kö; biz ’kószál a városban’ 
LÖTYÖGÉS fn; kö; biz ’tánc’
LÖTTYÖS mn; Szolnok; gm; tr ’részeg’
LUFI mn; Bp., Üllő; ált; tr ’buta’
LUFTOS fn; Üllő; ált; tr ’focista’
LÚGOZOTT AGYÚ kif; Szolnok; gm; gúny ’buta’
LÜKEINDIÁN fn; Csurgó; szm; tr ’golyóstoll’



M

MACI rnév; kö; tr kövér testalkatú
MACI-LACI 1. fn; Vác; szk; tr ’mensa’ 2. rnév; Üllő; ált; gúny lassú mozgású 
MACKÓ fn; kö; biz ’melegítő’
MACSKA 1. rnév; Nkőrös; ált; tr sok tejet iszik 2. fn; kö; biz ’lány’
MACSKABENZIN fn; kö; tr ’tej’
MACSKABENZINKÚT fn; kö; tr ’tehén’
MACSKAFRÖCCS fn; kö; tr ’tej’
MADÁR 1. rnév; Kmét; szm; gúny ügyetlen 2. rnév; Bp.; kö; gúny

könnyen becsapható
MADÁRAGYÚ mn; Tata; szk; gú ’buta’
MADÁRFEJŰ mn; Üllő; ált; gúny ’buta’
MADÁRNAK NÉZ kif; Bp.; kö; biz ’be akar csapni’
MADZAG fn; Bp.; kö; tr ’spárga (zöldségféle)’
MAFFIA fn; kö; tú ’tanári kar’
MAGÁNTAXI fn; Vác; szk; tr ’rendőrautó’
MAGA TUDATLAN kif; Starján; kö; biz ’tájékozatlan’
MÁGNES rnév; Makó; ált; tr Ágnes személynévből 
MAGNÓ fn; kö; biz ’magnetofon’
MAGOL ts i; kö; biz ’gépiesen tanul’
MAHINÁL tn i; Győr; gm; biz ’tiltott eszközt használ’
MÁJASOS rnév; Makó; ált; tr szereti a májast 
MAJD KIKÖPI A TÜDEJÉT kif; kö; b iz ’nagyon siet’
MÁJERKODIKtn i; kö; vu ’feltűnősködik’
MÁJK rnév; Bp.; ált; biz Mike családnévből
MÁJKRÉM rnév; Makó; ált; tr szereti a májkrémet 
MAJDNEMJEGY fn; kö; tr ’jó osztályzat’
MAJOM rnév; a) Bp.; ált; gúny cifrán öltözködő b) kö; gúny kényeskedő

c) kö; gúny ügyetlen
MAJOMKODIK tn i; kö; biz ’ügyetlenkedik’
MAJORÁNNA rnév; Nkőrös; ált; tr szereti a fűszereket 
MAJRÉ fn; kö; vu ’telelem’
MAJRÉS mn; kö; vu ’gyáva’
MAJRÉZIK tn i; a) kö; vu ’fél’ b) kö; vu ’verekszik’ c) kö; vu ’kiabál’
MÁK fn; kö; tr ’szerencse’ Hatalmas mákom volt.
MAKI rnév; Nyháza; gm; gúny csúnya
MAKKÁSZ rnév; Bp.; ált; tr Mokkái családnévből
MÁKJA VAN kif; kö; biz ’szerencséje van’ Nagy mákod volt, hogy nem feleltél! 
MAKOG ts i; kö; biz ’akadozva felel’
MÁKOS mn; a) kö; tr ’szerencsés’ b) kö; biz ’zavaros’ c) Szfvár, Győr;

kö; tr ’ittas’
MÁKSZEMAGYÚ rnév; Tata; szk; gúny buta



MAKSZOS mn; Szivar; Győr; kő; tr ’részeg’
MALAC 1. rnév; kő; gúny alacsony, kövér 2. fn; kö; tr ’szerencse’ 
MALACA VANkif; kö; tr ’szerencsés’
MALES mn; Szolnok; gm; gúny ’tehetetlen’
MALLÉR fn; Kmét, Bp.; szm; tr ’tíz forint’
MALOMFORGÁS fn; Bterenye; gm; tr ’nyújtón végzett óriáskor’ 
MALTERBÚVÁR fn; Kmét; szm; tr ’kőműves’
MALTERBUZlfn; Kmét; szm; gúny ’kőműves’
MALTERKUKAC fn; Kmét; szm; já ’kőműves’
MAMI fn; Bp.; biz ’nő’
MAMLASZ mn; kö; gúny ’buta’
MANCS fn; kö; ke ’kéz’
MANCSAFT fn; Kmét; szm; biz ’diákság’ A mancsaftnak riadót fújtak. 
MANDARIN fn; Kmét; szm; biz ’férfi’
MÁNDLISZAGGATÓ fn; .; szm; biz ’kocsma’
MANDRÓ fn; kö; vu ’férfi’
MANDULA fn; Bp.; gm; tr ’elégtelen osztályzat’
MANI fn; kö; biz ’pénz’
MANIS mn; kö; biz ’gazdag’
MANKÓ fn; kö; tr ’láb’
MANÓ rnév; kö; tr kis termetű
MANUS fn; kö; biz ’férfi’
MAR ts i; Kmét; szm; vu ’szeret’ Marom ezt a spinét!
MARDEL rnév; Üllő; ált; vu megharapta a kutya
MARHA 1. mn; kö; biz ’buta’ 2. hsz; kö; biz ’nagyon’ Marha klassz!
MARHAJELZÉS fn; Miskolc; gm; gúny ’ruhán található név vagy cégjelzés’ 
MARHARÉPA fn; Szfvár; szk; d ’osztálytárs’
MARHUL tn i; kö; vu ’bolondozik’
MARIPEN fn; Szfvár; szk; biz ’fogamzásgátló’
MARIS rnév; Bp.; ált; biz hosszú hajú
MÁRKÁS mn; kö; biz ’jó’
MARÓDÁS fn; Kmét; szm; biz ’erőlködés’
MÁR SZAKAD kif; Érd; gm; tr ’nagyképű kijelentés’
MÁRTÁS 1. fn; Szolnok; gm; biz ’felesleges szöveg’ 2. rnév; Bp.; 

ált; tr Márta személynévből
MÁRVÁNY rnév; Bp.; kö; biz márványozott farmernadrágot hord 
MÁRVÁNYOS mn; Szolnok; gm; gúny ’féleszű; buta’
MÁSSAL KAVAR kif; kö; biz ’mással jár’
MASZAT rnév; Bp.; kö; gúny alacsony termetű 
MEGBORULT, MINT MACI A MÁLNÁSBAN kif; Bp.; szk; tr ’elesett’ 
MEGBOTLIK A GÁTBANkif; Tata; szk; tr ’elégtelenre felel’
MEGBOTOZ tn i; Szolnok; gm; tú ’házi feladatot ellenőriz’
MEGCSAPLAK, MINT BÁNYALOVAT A SÚJTÓLÉG kif; Vác; 

szk; biz ’megverlek’



MEGCSAPLAK, MINT SZÉL A MAMÁT kif; Kfháza; szk; tr ’megverlek’ 
MEGCSÍP ts i; Szolnok; gm; biz ’megszeret’
MEGDOB ts i; kő; biz ’ad valamit’
MEGETET ts i; a) kő; biz ’becsap’ b) kő; vu ’megver’
MEGFÖLÖSÖDIK Jn  i; Szolnok; gm; biz ’fölöslegessé válik’
MEGFÚJ ts i; kö; biz ’ellop’ Megfújták a bringám!
MEGFÚJTA, MINT LEHEL A KÜRTJÉT kif; Kmét; szm; tr ’ellopta’ 
MEGFŰZ ts i; kö; biz ’rábeszél’
MEGGEBED tn i; kö; vu ’elfárad’
MEGGÖRBÜL A JEGYE kif; .; szk; tr ’kettest kap’
MEGGYEPÁL ts i; kö; biz ’megver’
MEGGYMAGKÖPKÖDÓ fn; Kmét; szm; tr ’géppisztoly’
MEGHAJTALAK, MINT SINGER A VARRÓGÉPETkif; Vác; szk; tr siettet 
MEGHAJTALAK, MINT BANTU NÉGERT A MOCSÁRBAN kif; Vác; 

szm; tr siettet
MEGHÁNY ts i; Kmét; szm; biz ’megver’
MEGHINT ts i; Szolnok; gm; biz ’tanáccsal ellát’
MEGHORGONYOZ tsi; Szolnok; szk, gm; tr ’leállít valakit’
MEGHÚZ ts i; kö; biz ’megbuktat’
MEGHÚZAT ts i; kö; biz ’megbuktat’
MEGHÚZZA A CSUTKÁT kif; Bp.; szk; tr ’gázt ad’
MEGHÚZZA MAGÁT kif; kö; biz ’csendben van’
MEGJÁRJA fn; Kmét; szm; tr ’közepes osztályzat’
MEGJÖN tn i; kö; biz ’elkezdődik a menstruáció’
MEGJÖTT A TÉLAPÓ kif; Vác; szm; tr ’elökezdődött a munka’
MEGKAJÁL ts i; kö; biz ’eszik’
MEGKAJOL ts i; kö; biz ’eszik’
MEGKÁSÁSODOTT tn i; Szolnok; gm; biz ’értelmét vesztette’ 
MEGCSATTANIK VALAMIN kif; Bp.; ált; tr ’csodálkozik’
MEGKERGETLEK, MINT HEGYI PÁSZTORT A LAVINA kif; Veszprém; 

szm; tr ijesztgetés
MEGKEGYELMEZ tn i; Csurgó; szm; szk; biz ’elégségest ad’
MEGKEN ts i; a) kö; biz ’felbiztat’ b) kö; biz ’lefizet’
MEGKEZDI AZ ÉVES BEGYŰJTÉST kif; Bp.; ált; tr ’elégtelen osztályzatokat 

kap’
MEGKÍNÁLJA A KLOTYÓT kif; Győr; gm; tr ’hány’ 
MEGKOCSONYÁSODIK tn i; Szolnok; szk; tr ’meghülyül’ 
MEGKÖNNYEBBÜLDE fn; Kmét; szm; biz ’WC’
MEGLÉP tn i; kö; biz ’bejelentés nélkül elmegy’ Lépjünk meg míg nem késő! 
MEGLÉPTET ts i; Kmét, Bp.; kö; biz ’ellop’
MEGLÓG tn i; köbiz ’engedély nélkül eltávozik’ Meglógtam a kokszból.
MEGLŐVASÍTtsi; kö; biz ’ellop’
MEGMUREL ts i; Kmét; szm; vu ’megver’ Na, jól megmureltak!
MEGOBAT ts i; Veszprém; szk; vu ’becsap’



MEGOBIZIK ts i; Bp.; szk, szm; biz ’elveszt’ Ezt a meccset is jól megobiztuk! 
MEGOBOD tn i; Bp.; ált; biz ’lebukik’
MEGOLAJOZ ts i; kö; biz ’ellop’
MEGPAKOL ts i; Bp.; kö; biz ’megver’
MEGPATTANIK tn i; kö; biz ’bejelentés nélkül elmegy’
MEGPENDÍT ts i; kö; biz ’megemlít’
MEGRÁNT ts i; Bp.; gm; biz ’megbuktat’
MEGRUHÁZ tsi; kö; biz ’megver’
MEGSKALPOL ts i; kö; biz ’ellop’
MEGSTRUMMOL ts i; Kmét; szm; biz ’megver, megtámad’
MEGSZEDI MAGÁT kif; kö; biz ’pénzt kap’
MEGSZÍV 1. tn i; a) kö; biz ’rosszul jár’ b) kö; biz ’kudarcot vall’ c) 

kö; biz ’elégtelent kap’ 2. ts i; Szolnok; gm; biz ’elhisz’ 
MEGSZÍVAT ts i; kö; biz ’becsap’
MEGTAPOSLAK, MINT BÖLÉNY A HEGYOLDALT! kif; Kfháza; 

szk; tr ijesztgetés
MEGTÁRCSÁZ ts i; Szolnok; gm; biz ’felhív valakit telefonon’
MEGTÉP ts i; kö; biz ’megver’
MEGTÖMI MAGÁT kif; a) kö; tr ’jóllakik’ b) kö; biz ’meggazdagszik’ 
MEGUGRIK tn i; Bp.; kö; biz ’engedély nélkül elmegy’
MEGÚSZIK ts i; kö; biz ’baj nélkül átesik valamin’
MEGVÁG ts i; kö; biz ’megbuktat’
MEGVASTAGODIK tn i; kö; biz ’meggazdagodik’
MEGVILLAN tn i; Starján; kö; biz ’hirtelen szerzett tudásról tesz tanúbizonyságot’ 

Jól megvillant a versenyen!
MEGZENÉSÍT ts i; kö; biz ’ellop’
MEGZIZZEN tn i; Bp.; szk; biz ’engedély nélkül elmegy’
MEGZSUGÁZ ts i; Starján; kö; biz ’ellop’
MEGY A LAMOUR kif; kö; biz ’szerelmesek’
MÉLAKÓR fn; Csurgó; szk; biz ’unalom’ Elért a mélakór!
MÉLAKÓROS mn; kö; biz ’unalmas’ De mélakóros volt ez az óra!
MELCSI fn; Kmét; szm; ke ’munka (meló)’
MELEG ran; kö; biz ’veszélyes’ Meleg helyzet!
MELEGEDŐ fn; Szfvár, Szolnok; kö; tr ’iskola’
MELLÉBESZÉL tn i; kö; biz ’félrevezet’
MELLRE SZÍV kif; kö; biz ’megsértődik’
MELÓ fn; kö; biz ’munka’
MELÓHELY fn; kö; biz ’munkahely’
MELÓS fn; kö; biz ’munkás; tanuló’
MELÓZIK ts i; kö; biz ’dolgozik’
MÉLYNÖVÉSŰ rnév; Kfháza; szk; tr alacsony termetű 
MEMBRÁN fn; Szolnok; gm; tr ’fül’
MENJ A SÓHAJBA! kif; Starján; kö; biz Tűnj el!’
MENJ HAZA! kif; Starján; kö; biz ’Tűnj el!’



MENÓ 1. mn; a) kö; biz ’jó’ b) kő; biz ’divatos, újszerű’ 2. tn i; kö; biz
’tetszik’ Kata menő Péternek.

MENŐFEJ mn; kö; biz ’népszerű’
MENZA fn; Bp.; gm; biz ’ebédlő’
MENNYORSZÁGKULCS fn; Kmét; szm; tr ’pincekulcs’
MERCI 1. rnév; kö; ke Mercedes személynévből 2. msz; kö; biz

’köszönöm’
MERCSI fn; Kmét; szm; ke ’munka’(<me/d)
MÉRGESÍTŐ fn; kö; tú ’bizonyítvány’
MEREDEK mn; kö; biz ’veszélyes’
MEREV PECH kif; Bterenye; gm; biz ’felelés’
MESE fn; kö; biz ’kertelés’
MESEAUTÓ fn; kö; biz ’rendőrautó’
MESE HABBAL kif; Érd; gm; biz ’hazugság’
MESEHÁZ fn; Kmét; szm; biz ’fogház’
MESÉL ts i; kö; biz ’hazudik’
MESTER fn; Bp.; kö; biz ’tanár’
MESTERI mn; Szolnok, Bp.; kö; biz ’nagyon jó’ Mesteri ötlet!
MESZEL ts i; kö; biz ’becsap’
MÉTA moz; Győr; gm; tr Mészáros Tamás személynévből
MEXOX, VAGY MEXÖX kif; Starján; kö; tr fenyegetés (megszoksz vagy meg

szöksz)
MEZEI mn; a) kö; biz ’egyszerű’ b) kö; biz ’átlagos’
MEZGAZOS fn; Cegléd; szk; biz ’mezőgazdasági szakközépiskolás’
MEZGÉS fn; Cegléd; szk; biz ’mezőgazdasági szakközépiskolás’
MI A HÁRÉ? kif; Bp.; szm; vu ’Hogy vagy?’
MI A MÚ? kif; Bp.; szm; biz ’Mi ez?’
MIHÓK rnév; Bp.; szk; tr Mihalkovics személynévből
MIKULÁS fn; Kmét; szm; biz ’férfi’
MIMÓZA rnév; kö; biz félénk, érzékeny 
MINDEN tsz; kö; biz Pocsék volt, meg minden!
MINDENT BELE! kif; kö; gúny ’leves’
MINI rnév; kö; tr alacsony termetű
MINIBOCS rnév; Szolnok; gm; tr alacsony termetű
..., MINT A SZÉL kif; Starján; kö; biz ’nagyon’ Olyan hülye, mint a szél.
MIRIGY rnév; Kmét; szm; tú gonosz 
MISA fn; Bp.; szk; biz ’ezer forint’
MISKA fn; Kmét; szm; tr ’egér’
MIT LÉPETT RÁ? kif; Kmét; szm; biz ’Hogyan gondolja?’
MI VAN, HŐSÖK TERÉN ALUDTÁL? kif; Bp.; szk; gúny akkor kérdezik, ha 

valaki hősködik
MI VAN, NEM TETSZIK A RENDSZER? NYERTÉL ZSILETTPENGÉT!

kif; Bp.; ált; biz akkor mondják, ha valaki elégedetlenkedik 
MJUZIKOL ts i; Miskolc; gm; tr ’zenél’



MÓ fn; kö; biz ’mozi’
MOBIL rnév; Miskolc; gm; biz kerek fejű
MOCI fn; Csurgó; szm; ke ’motor’
MOCSÁRDÖNGÖLŐ fn; Bp.; szm; biz ’diszkó’
MÓDI rnév^ kö; biz divatosan járó
MOGYI rnév; Bp.; szk; tr Földi családnévből (<földimogyoró)
MOHA fn; Kmét; szm; biz ’lány’
MOHAINÉ PÁFRÁNY ZUZMÓ rnév; Bp.; ált; tr biológiatanár 
MOHO SAPIENS kif; Bp.; gm; tr ’ember’
MOKÁNY mn; .; szm; biz ’jó’ Mokány film volt!
MOKASZIN fn; Szolnok; gm; tr ’cipő’
MÓKUS 1. fn; kö; biz ’férfi’ 2. isz; Kmét; szm; biz ’Kuss!’ Mókus a neved! 
MÓKUSÖRS fn; Szfvár, Szolnok; kö; tr ’rendőr’
MOLCSI mn; kö; ke ’kövér’
MOLEKULA fn; kö; tr ’kémiatanár’
MOLEKULATÜNDÉR fn; Bp.; szk; tr ’kémiatanárnő’
MOLETT mn; kö; biz; kövér’
MONCSI rnév; kö; ke Mónika személynévből
MONCSICSI rnév; a) kö; ke Mónika személynévből b) Bp.; kö; ke Csilla 

személynévből c) kö; tr elálló fülű
MONDJAD, ÚGY SEM HALLGAT SENKI kif; kö; biz ’nem figyelnek oda’ 
MONGOL rnév; Bp.; ált ’húzott szemű’
MONOKLI rnév; Vác; ált; tr Mónika személynévből 
MONSTRUM mn; kö; biz ’kövér’
MONYI rnév; Bp.; ált; ke Monorí családnévből
MÓRÉS mn; Kmét; szm; vu ’részeg’
MÓRÓ fn; Kmét; szm; biz ’kenyér’
MÓRVI rnév; Bp.; ált; ke Morvái személynévből
MOSAKSZIK tn i; Bp.; kö; biz ’kimarad’ Ki akart mosakodni a a buliból. 
MOSLÉKOL ts i; Kmét; szm; tű ’eszik’
MOSLÉKOS fn; Bp.; gm; tű ’menza’
MOSÓ rnév; Hatvan; gm; tr Mosoczy családnévből
MOSOGATÓLÉ fn; Érd; gm; tű ’leves’
MOSOLY ALBUM rnév; Üllő; ált; gúny nevetős 

, MOSOLYKA rnév; Üllő; ált; tr nevetős
MOST ITTAM RÁ MELEG/HIDEG VIZET kif; kö; tr ’nem talál valamit’ Hol a 

csukád? Most ittam rá hideg vizet.
MOSLÉK fn; kö; d ’étel’
MOSLÉKOL ts i; kö; vu ’eszik’
MÓSZEROL ts i; a) Szolnok; gm; biz ’rossz színben tüntet fel’ b) Szolnok;

gm; biz ’bámul’ c) Kmét; szm; vu ’lop’
MOTOROS FÓKA kif; Győr; hk; tr ’partvisnyélre csavart felmosórongy’ 
MOTOROZZUNK! ÉN RÚGLAK, TE BERREGSZ! kif; Szolnok; 

szm; biz invitálás



MOTYÓ fn; kö; ke ’felszerelés’
MOZÁL tsz; Érd; gm; biz ’izé’
MOZDONY rnév; szn.;gm; tr vezető személyiség 
MOZDONYSZÓKE mn; Bp.; kö; tr ’fekete’
MOZI fn; Érd; gm; tr ’WC’
MOZIBUZI mn; Bp.; ált; biz gyakran jár moziba
MOZIGÉPÉSZ rnév; a) Bp.; gm; gúny buta b) Bp.; gm; gúny magas termetű 
MOZOG tn i; Bp.; kö; biz ’táncol’
MTK-S AUTÓ kif; Bp.; szk; biz ’rendőrautó’
MTK-BUSZ kif; Szfvár; szk; tr ’rendőrautó (kék-fehér)’
MUCI fn; kö; biz ’nő’
MUCSA fn; Bp.; szm; biz ’vidék’ Te is jó mucsáról jöttél!
MUCSAI mn; a) Bp.; ált; biz ’vidéki’ b) Bp.; kö; biz ’buta’
MUCSILLA rnév; Makó; ált; tr Muncsi Csilla névből 
MUFF fn; kö; vu ’nő’
MUTTER fn; kö; biz ’nő’
MUKERC fn; Miskolc; gm; tr ’férfi’
MUKESZ fn; kö; tr ’férfi’
MUKI fn; kö; biz ’férfi’
MUKSI fn; kö; biz ’férfi’
MUKSÓ fn; kö; biz ’férfi’
MÚMIA rnév; Kmét; szm; gúny sápadt
MUMUS fn; kö; tú ’tanár’
MUNKARUHA fn; kö; biz ’iskolaköpeny’
MURCIS mn; kö; tr ’részeg’
MURIS mn; kö; biz ’nevetséges’
MURIZÁS fn; kö; biz ’veszekedés’
MURIZIK tn i; kö; biz ’veszekedik’
MUSLINCAKERGETŐ rnév; Kmét; szm; tr pénzember 
MUSLINCAKIRÁLY rnév; Kmét; szm; tr pénzember
MUSZÁJDUMÁLJ fn; Bterenye; gm; biz ’felelés’
MUSZKA fn; Kmét; szm; biz ’orosz’
MUSZKLIS mn; kö; biz ’erős’
MUTER fn; kö; biz ’anya’
MUTI 1. fn; kö; biz ’anya’ 2. msz; kö; biz ’Mutasd!’
MUTYILÓ fn; Veszprém; szk; biz ’ stílus’
MUTTYÓ fn;Kmét; szm; biz ’anya’
MÜSZI fn; Eger; szk; tr ’elégtelen osztályzat’
MŰTÖRI moz; Győr; gm; biz ’művészettörténet’
MŰSOR fn; kö; biz ’botrány’
MŰSOROS PÉZSÉ fn; Kőszeg; gm; tr ’használt papírzsebkendő’
MŰSORT AD kif; kö; biz ’valamit rendez’



N, NY

NÁCI fn; kö; ke ’nadrág’
NÁCI fn; kö; tú ’német tantárgy’
NÁD fn; Bp .; gm; tr ’haj’
NADIGRÁD fn; Győr; gm; tr ’nadrág’
NAFTÁS mn; Bp.; szk; biz ’részeg’
NAGYÁGYÚ fn; kö; biz ’nő’
NAGYARCÚ mn; Pécs; szk; biz ’nagyképű’
NAGYFEJ fn; kö; biz ’okos’ Nagyfej a tanárunk!
NAGYFEJŰ fn; Bp.; kö; biz ’vezető’
NAGYFIÚ fn; kö; biz ’erős’
NAGYFŐNÖK fn; a) Győr; gm; biz ’edző’ b) kö; biz ’igazgató’
NAGYGÁ moz; Makó; ált; tr Nagy Gábor személynévből 
NAGY HOHÓ rnév; Nkőrös; ált; tr horgászbajnok (A nagy ho-ho-ho-horgász c. 

rajzfilm hőse)
NAGYI rnév; Bp.; kö; tr Nagy Imre személynévből
NAGY JÁTÉK kif; Győr; gm; tr ’öt deci rövid ital’
NAGY KALAND kif; Starján; kö; biz ’semmiség’ Nehéz volt a matek doga? Nagy 

kaland.
NAGYKUTYA fn; a) kö; biz ’vezető’ b) Szfvár; szk; biz ’igazgató’
NAGYMAMA rnév; Makó; ált; ke így viselkedik
NAGYMENŐ 1. mn; kö; biz ’legjobb’ 2. fn; Miskolc; gm; biz ’vezető’
NA, MOST MONDD, HOGY KOMSZOMOL! kif; Bp.; gm; tr meglepődéskor 
NAGYPOFÁJÚ mn; kö; biz ’nagyképű, fölényes’
NAGYPOPEJ rnév; Bp.; ált; tr alacsony termetű 
NAGYÜZEM fn; Bp.; szk; biz ’iskola’
NAGY VAGY, MERT FÖLDIG ÉR A LÁBAD kif; Bp.; ált; gúny lekicsinylés 
NÁJZONLEVES fn; Szfvár; szk; tr ’tojásleves’
NAL tni; Szolnok; gm; biz ’hízeleg(nyal)’
NÁLAM PASSZ kif; kö; biz ’nem bírom tovább’
NAMÁRMOSTtsz; kö; biz fontoskodás
NAPKÖZIS rnév; Cegléd; szk; gúny gyerekesen gondolkodó
NAPOT msz; kö; tr ’Jó napot!’
NARSZÁMOS fn; Kmét; gúny ’rendőr’
NARKÓ rnév; Bp.; szk; biz Markó családnévből
NASI fn; Kmét; szm; ke ’inas, ipari tanuló’
NASZTRÓ fn; Kmét; szm; ke ’nadrág’
NE CSINÁLD A FESZTIVÁLT! kif; kö; biz ’Ne szórakozz!’
NE DARÁLJ! kif; kő; biz ’Ne hadarj!’
NE FÁRASSZ! kit; kö; biz ’Hagyj békén!’
NE FORSZÍROZD! kif; Kfháza; szk; biz ’Hagyd abba!’
NÉGER rnév; kö; tr barnabőrű



NÉGERNYÁL fn; Bp.; szk; tr ’cola’
NÉGUS rnév; kö; tr barnabőrű
NÉGYSZEM rnév; Vác; szm; biz szemüveges 
NÉGYSZEMŰ rnév; kö; biz szemüveges
NEHOGY A NYÚL VIGYE A PUSKÁT! kif; Miskolc; gm; tr ’Ezt te sem 

gondolod komolyan!’
NEHOGY A SZAR HÚZZA LE A VÉCÉT! kif; Miskolc; gm; biz ’Ezt te sem 

gondolod komolyan!’
NEHOGY MÁR A CSÍK HÚZZA A REPÜLŐT! kif; Bp.; kö; tr ’Ezt te sem

gondolod komolyan!’
NEHOGY MÁR A BEFŐTT TEGYE EL A NAGYMAMÁT! kif; kö; tr ’Ezt te sem 

gondolod komolyan!’
NEKIDURÁL tn i; kö; biz ’hozzáfog’
NEKIFUTÁSBÓL TÁVOLNÉZÉS kif; Kfháza; szk; tr ’testnevelésóra’
NEM EGY EINSTEIN kif; kö; gúny ’buta’
NEM EGY ÉSZLÉNY kif; kö; biz ’buta’
NEM-E LEHETNE-E? kif; Starján; kö; tr ’Lehetséges-e?’
NEMESKÓRÓ fn; Kfháza; szk; biz ’virág’
NEMESPARÉ fn; Kfháza; szk; biz ’virág’
NÉMETEZIK tn i; kö; biz ’német nyelvet tanul’
NEM ETTEM KEFÉT! kif; Szolnok; szk; biz ’Nem vagyok bolond!’
NEM LÁT A PIPÁTÓL kif; Miskolc; gm; tr ’mérges’
NEM MOST MÁSZTAM LE A FAL VÉDŐRŐL! kif; kö; biz T e  oktatsz

oktatsz ki engem?’
NEM SEMMI kif; kö; biz elismerés
NEM TETSZIK A BÚRÁD kif;Győr; gm; biz ’nem vagy szimpatikus’
NEM ÚGY MEGY A, HOGY GYERE BUCI, HAMM BEKAPLAK! kif;

Cegléd; szk; tr ’nem megy könnyen, gyorsan’
NEMZETISÉGI CUCC kif; Miskolc; gm; tr ’divatos, mindenki által használt 

ruha’
NÉPÜNNEPÉLY fn; Bp.; szk; tr ’feleltetés’
NE RÁMJ SÍRJ! kif; Érd; gm; biz ’Ne nekem panaszkodj!’
NEVELDE fn; kö; tr; rég ’iskola’
NÉZD MEG, NEM MESZES A HÁTAM! LÁTHATOD, NEM MOST MÁSZTAM 

LE A FALVÉDÓRÓL! kif; Bp.; kö; gúny T e  oktatsz ki engem?’ 
NÉZEL, MINT HAL A SZATYORBAN kif; Bp.; szk; tr ’félénken pislogsz’
NIKÉ rnév; Makó; ált; ke Nikoletta személynévből
NIKEL rnév; Üllő; ált; tr a szavajárása: "Ezt tudni kell.1"
NIKKELBOLHA rnév; kö; gúny fontoskodó
NIKKELEZETTSZEMMÉRTÉkŰ kif; Szolnok; gm; tr ’vonalzó nélkül húz 

vonalat’
NIKOTINRÚD fn; Kmét, Szfvár; szm; biz ’cigaretta’
NIKOTINSZÁLfn; Szolnok; gm; biz ’cigaretta’
NIMRÓD rnév; Bp.; ált; tú nagy darab, lusta



NINCS SZÜRKEÁLLOMÁNYA kif; Tata; szk; gúny ’buta’
NISTA tg sz; Kmét; szm; biz ’Nincs’
NÍVÓPÁLCA fn; Csurgó; szm; tr ’gépszerelőtanuló’
NOKEDLI 1. rnév; a) Üllő; ált; tr szereti a nokedlit b) Bp.; szk; tr a barátja 

neve Gombóc, így az ő neve nokedli 2. fn; Szfvár; szk; tr ’elégtelen 
osztályzat’ 3. mn; Szolnok; gm; biz ’nem nehéz’

NONCSI fn; Miskolc; gm; ke ’zokni’ Sportnoncsit vegyél a kirándulásra!
NÓCI fn; kő; biz ’nő’
NÓCSÁBÁSZ fn; kö; biz ’rámenős férfi’
NŐCSALÓ rnév; kö; biz rámenős férfi 
NŐSTÉNY fn; kö; vu ’nő’
NÖTE moz; Tata; szk; biz ’növénytermesztés’
NŐVÉRKE rnév; Üllő; ált; gúny kényeskpdő fiú
NUDLI 1. mn; a) kő; biz ’könnyű’ b) Miskolc; gm; biz ’unalmas’ 2.

fn; Veszprém; szk; tr ’elégtelen osztályzat’
NUKU tg sz; Bp.; kö; biz ’nincs’
NULLA-NULLA KLUB kif; Veszprém; szk; tr ’WC’
NUMERÓ EGY kif; Bp.; kö; tú ’elégtelen osztályzat’
NÜNÜKE rnév; kö; ke kedveskedő
NYAKAS rnév; Bp.; ált; gúny nincs nyaka
NYALIZ tn i; kö; biz ’hízeleg’
NYALÓKA fn; Starján; kö; biz ’vereség’
NYÁRIEGYETEMRE JÁR kif; kö; biz ’javítóvizsgázik’
NYAVALYA fn; kö; biz ’betegség’
NYÁVOG tn i; kö; gúny ’beszél’
NYÁVOGÓ fn; Kmét; szm; tr ’hegedű’
NYAKOLAJ fn; Kmét; szm; tr ’alkoholos ital’
NYAKSZI fn; Bp., Kmét; szm, gm; ke ’nyakkendő’
NYAL tn i; a) kö; biz ’elesik’ b) kö; biz ’hízeleg’
NYÁL rnév; Bp.; szk; d másokról rosszat mondó
NYÁLAS mn; kö; biz ’hízelgő’
NYÁLAZ ts i; kö; biz 'másokat befeketít’
NYÁLCSERE fn; Kmét; szm; biz ’csókolózás’
NYAL EGYET kif; kö; biz ’fagyizik’
NYALI fn; kö; biz ’hízelkedés’
NYALIS fn; kö; biz ’eminens”
NYALISTA fn; Bp.; kö; biz ’eminens’
NYALIZIK tn i; kö; biz ’hízeleg’
NYAMMOG ts i; kö; biz ’eszik’
NYAMNYAMOL ts i; Kmét; szm; tr ’eszik’
NYANYA fn; kö; biz ’nő’
NYANYUS fn; kö; biz ’nő’
NYECI fn; kö; ke ’nyelvtan’
NYEFI fn; kö; ke ’nyelvtan’



NYEGLE mn; Tata; szk; biz ’sovány’
NYEKEREG ts i; a) kő; biz ’akadozva felel’ b) kö; biz ’énekel’
NYEKENYÓKA rnév; Barcs; ált; gúny panaszkodó 
NYELES DORCÓ kif; Cegléd; szk; tr ’csizma’
NYELES ÜTLEG kif; Szfvár; szk; tr ’kalapács’
NYELŐKE fn; Bterenye; gm; tr ’étel’
NYELVEZÉS fn; kö; biz ’csókolózás’
NYENYA fn; Bp.; szk; tr ’nyelvtan’
NYERŐ 1. fn; Bp.; gm; biz ’jeles osztályzat’ 2. mn; kö; biz ’jó’ Nyerő ez a

zene!
NYESZLETT mn; Cegléd; szk; biz ’sovány’
NYETI fn; Bp.; szk; ke ’nyelvtan’
NYIKORGÁS fn; kö; gúny ’énekóra’
NYIRODALOM fn; Szolnok; gm; tr ’irodalom’
NYISTA tg sz; Bp., Kmét; kö; biz ’nincs’
NYIT ts i; Bp.; kö; biz ’kezd’
NYIVÁK fn; kö; gúny ’énekóra’
NYOM mn; Győr; gm; biz ’ronda’ Anyám ezt a nyom inget akarta rám adni
NYOMÁS! isz; kö; biz ’Indulás!’
NYOMAT ts i; kö; biz ’ad’ Nyomasd ide a cerkád!
NYOMD RÁ A KAKAÓT! kif; Bp.; szk; tr ’Mindent belel’
NYOMI mn; kö; gúny ’csúnya’
NYOMINGER rnév; Bp.; kö; biz testileg, vagy szellemileg nyomott 
NYOMJA A SÓDERT kif; kö; biz ’sokat beszél, vagy mellébeszél’
NYOMJA A SZÖVEGET kif; kö; biz ’sokat beszél’
NYOMORI rnév; Bp.; ált; biz Monori családnévből
NYOMORTANYA fn; a) Veszprém; szk; gúny ’luxuslakás’ b) kö; vu ’iskola’ c) 

Bp.; kö; vu ’kollégium’ d) Bp.; kö; vu ’ebédlő’
NYOMÓS mn; Kmét; szm; biz ’buta’
NYOMOTT mn; kö; biz ’buta’
NYÖFI fn; Eger; szk; tr ’nyelvtan’
NYÖG ts i; kö; biz ’akadozva beszél’
NYÖGDÍJ fn; kö; tr ’nyugdíj’
NYÖGÉS fn; kö; biz ’nyelvtan’
NYÖGET fn; Veszprém; szk; tr ’közbeszólás’
NYÖGI fn; kö; tr ’nyelvtan’
NYÖGTAN fn; kö; tr ’nyelvtan’
NYUGI-NYUGI rnév; Üllő; ált; biz szavajárása 
NYUGIS mn; kö; biz ’nyugodt’
NYÚL rnév; kö; biz gyáva
NYÚLIK A TAKARÓJA kif; Bp.; gm; tr ’meggazdagszik’
NYUNYA mn; Érd; gm; d ’csúnya’
NYUNYÁS mn; Érd; gm; vu ’piszkos’
NYUSZI 1. mn; kö; biz ’félénk, gyáva’ 2. fn; Szhely; hk; gúny ’gépesített lövész’



NYUSZIBL'SZ fn; Szhely; hk; b i z ’gépesített lövészek járműve’
NYÚZODALOM fn; Bp.; ált; tű ’nyelvtan’

o, ó
OBÁS fn; a) Bp.; szk; vu ’átejtés’ b) Bp.; kö; vu ’kellemetlen helyzetbe

kerülés’
ÓBERKODIK tni; kö; vu ’nagyképűsködik’
OBI fn; kö; biz ’kellemetlen helyzet, baj’
OBLAK rnév; Győr; gm; tr; rég szemüveges
OBOÁZIK tn i; Miskolc; gm; tr ’ráfázik’ '
OBRAJEN fn; Bp.; kö; biz ’vesztés’
OBRÉ fn; Bp.; kö; biz ’vesztés’
OBRÉZIK ts i; Bp.; kö; biz ’veszt’
ÖCSI mn; kö; ke ’ócska, rossz’
ODAMARAT ts i; Szolnok; szm; biz ’rábíz valakire valamit’
ODAVAN kif; kö; biz ’ideges’
ODAVAN, MEG VISSZÄ kif; kö; tr ’nem örül valaminek’ Senki nem volt oda meg 

vissza az ötletért.
ODÚ fn; kö; biz ’lakás’
OFI fn; kö; ke ’osztályfőnöki óra’
OFOTÉRTMANÓ rnév; Bp.; gm; tr szemüveges 
OFÓ fn; kö; biz ’osztályfőnök’
OFÓI fn; kö; biz ’osztályfőnöki óra’
ÓHÉBER DUMA kif; Kmét; szm; biz ’mellébeszélés’
OKÉS msz; kö; biz ’rendben van’
OKESZ msz; kö; biz ’rendben van’
OKSI msz; kö; ke ’rendben van’
OKSZI msz; kö; ke ’rendben van’
OKULA fn; Kmét; szm; já; rég ’szemüveg’
OKULÁRÉ fn; Kmét; szm; já; rég ’szemüveg’
OLAJ! isz; kö; biz Tűnés!’
OLAJBÚVÁR fn; kö; tr ’autószerelő’
OLAJRA LÉP kif; kö; biz ’gyorsan eltűnik’
OLASZ rnév; Bp.; kö; biz fekete hajú, barna bőrű
OLLÓS mn; Szolnok; gm; biz ’áskálódó ’
OLTÁRI mn; kö; biz ’nagy’
OLÜMPOSZ fn; kö; tű ’tanári szoba’
OLYAN BUNKÓ, HOGY ÜTNI LEHET VELE kif; Bp.; kö; gúny ’nagyon 

buta’



OLYAN HOSSZÚ, HA A HIDEG VÉGIGFUT RAJTA, FÉLÚTON MEGÁLL 
PIHENNI kif; Bp.; szk; tr ’nagyon magas’

OLYAN KÖVÉR.HOGY A DARÁZS KÉTSZER TANKOL, HA KÖRBERÖPÜLI 
kif; Veszprém; szm; tú ’nagyon kövér’

OLYAN KÖVÉR, HOGY KÖNNYEBB ÁTUGRANI, MINT MEGKERÜLNI 
kif; kö; gúny ’nagyon kövér’

OLYAN, MINT A FALURÁDIÓ, NINCS MIT FOGNI RAJTA kif; Veszprém;
szk; tr ’vékony, formátlan lány’

OLYAN, MINT HATTYÚK TAVÁBAN AZ ISZAP kif; Bp.; szk; tr ’koszos’ 
OLYAN, MINT A SZÁNTÓFÖLD:HOMOKOS ÉS MŰVELETLEN kif; kö;

gúny ’buta’ .
OLYAN POFONT KAPSZ, HOGY A TALPAD IS ÖKÖLBE SZORUL kif;

Veszprém; szk; biz fenyegetés
OLYAN POFONT KAPSZ, HOGY A GYEREKKORI FÉNYKÉPED IS 

ELTORZUL kif; Veszprém; szk; biz fenyegetés 
OLYAN POFONT KAPSZ, HOGY A TALPADON JÖN KI AZ AGYVELŐD 

kif; Veszprém; szk; biz fenyegetés
OLYAN POFONT KAPSZ, HOGY A FOGAID ÖSSZEBORZOLÓDNAK kif; 

Veszprém; szk; tú fenyegetés
OLYAN POFONT KAPSZ, HOGY A TAKONY MENETET VÁG A NYAKADON 

kif; kö; vu fenyegetés
OLYAN POFONT KAPSZ, HOGY KIAKADSZ, MINT A SEZLONRUGÓ kif; kö; 

tr fenyegetés
OLYAN POFONT KAPSZ, HOGY A FOGAID KÖRMÉRKŐZÉST JÁTSZANAK A 

BENNMARADÁSÉRT kif; Bp.; kö; tr fenyegetés 
OLYAN POFONT KAPSZ, HOGY BEESEL AZ AJTÓN, MINT ÁRVÍZKOR A 

HOMOKZSÁK A TISZÁBA kif; kö; tr fenyegetés 
OLYAN POFONT KAPSZ, HOGY KIRÜGYEZNEK A FÜLEID kif; Veszprém; 

szk; tr fenyegetés
OLYAN POFONT KAPSZ, HOGY LEÉGNEK A FÜLEID kif; Veszprém; 

szk; tr fenyegetés
OLYAN POFONT KAPSZ, HOGY ÖREGANYÁD VESZTA-SZŰZNEK NÉZED, 

AZ UNOKÁD MEG LOVASHUSZÁRNAK kif; Veszprém; 
szk; tr fenyegetés

OLYAN RONDA, HOGY AZ ANYJA SE SZERETI kif; p.; kö; d ’nagyon csúnya’ 
OLYAN RONDA, HOGYHA KÖRÜLNÉZ A TEMPLOMBAN, ELALUSZNAK A 

GYERTYÁK kif; kö; d ’nagyon csúnya’
OLYAN RONDA, HOGYHA BENÉZ AZ ÓVODÁBA A GYEREKEK 

MEGÁLLNAK A NÖVÉSBEN kif; kö; tú ’nagyon csúnya’
OLYAN RONDA, HOGY AZ OROSZLÁNT ÜTNI KÉNE, HOGY 

BELEHARAPJON Veszprém; szk; tú ’nagyon csúnya’
OLYAN RONDA, HOGY A LÓ SÍRVA ENNÉ KI A ZABOT A KEZÉBŐL 

kif; Veszprém; szk; gúny ’nagyon csúnya’



OLYAN SÖTÉT A FEJE, HOGY A NEGRÓCUKOR VILÁGÍT A SZÁJÁBAN
kif; kö; gúny ’nagyon buta’

OLYAN SÖTÉT, HA ELRÖPÜL MELLETTE EGY VARJÚ, AZT HISZI, 
VILLÁMLIK kif; kö; gúny ’nagyon buta’

OLYAN VAGY, MINT A FEHÉRELEFÁNT: RITKA, DE NAGY ÁLLAT kif; kö; 
d ’nagyon buta vagy’

OLYAN VAGY, MINT A TÉESZ FÖLDJE:HOMOKOS ÉS MŰVELETLEN 
kif; kö; d ’nagyon buta vagy’

OLYAT KAPSZ, HOGY APROFÁT SZARSZ kif; kö; vu fenyegetés 
OLYAT KAPSZ, HOGY FALAT RAKSZ kif; Kfháza; szk; biz fenyegetés 
OMEGA rnév; Kmét; szm; biz fafejű 
OMPER rnév; Győr; gm; tr fizikatanár 
OPÁLOS mn; Szolnok; gm; tr ’sápadt’ ,
OPTIKA rnév; kö; tr szemüveges
ORCSI fn; Bterenye; gm; ke ’tanóra’
ORDAS rnév; Vác; ált; tr Farkas családnévből
ŐRI fn; Bterenye; gm; ke ’tanóra’
ORÓKA fn; Bterenye; gm; ke ’tanóra’
OROSZLÁNBARLANG fn; kö; tú ’tanári szoba’
Ó ROSSZ kif; kö; tr ’oroszóra’
ORSZÁGÚTI BACILUS kif; Kmét; szm; tr ’trabant’
ORTOPÉD rnév; kö; d ormótlan, nem szabályos testalkatú 
OSKOLA fn; kö; tr; rég ’iskola’
OSONÁS! isz; Starján; kö; biz Tűnés!’
OSTOR fn; Kmét; szm; tr ’elégtelen osztályzat’
ÓSZERES rnév; Bp.; gm; tr; rég ad-vesz 
OSZFÓ moz; kö; biz ’osztályfőnök’
ŐSZI fn; kö; ke ’osztály’
OSZIFÓ fn; kö; biz ’osztályfőnök’
OSZIFÓI fn; kö; biz ’osztályfőnöki’
OSZLOP fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
OSZLOPONTOSZ fn; Szfvár, Szolnok; szk; tr ’villanyszerelő’
OSZT tn i; kö; biz ’verekszik’ Hú, de jól oszt ez a srác!
OSZTFÓ fn; kö; biz ’osztályfőnök’
OSZTI fn; kö; ke ’osztály’
OSZTIS mn; kö; ke ’osztályos’
ÓTÉPÉ rnév; Nkőrös; ált; tr takarékos
ÓTÓ fn; s.; gm; tr; rég ’autó’
OTTHAGYJA A FÜLÉT kif; Bp.; szk; tr ’hallgatózik’
OTTHON VANNAK? kif; kö; gúny ’Eszednél vagy?’
OTTÍLIA rnév; Makó; ált; tr Attila személynévből 
OXI fn; Kmét; szm; biz ’jeles osztályzat’
ÓZONRÚD fn; Eger; szk; biz ’cigaretta’



p

PÁ msz; kö; biz; rég köszönés
PACÁK fn; kö; biz ’férfi’
PACÁKSÁG fn; Miskolc; gm; biz ’tömeg’
PACALLÁ VER kif; Bp.; kö; tr ’nagyon megver’
PACSIRTA rnév; kö; tr énekelni szerető ember 
PACSULIZIK tn i; Kmét; szm; gúny ’illatosítja magát’
PADLÓT FOG kif; kö; tr ’elesik’
PADLÓZIK tn i; Bp.; kö; tr ’elesik’
PADSZOLGA fn; Szfvár; szk; tú ’tanuló ’
PAJSZERKODIK tn i; Bp.; szk; vu ’kötekedik’
PAKK fn; kö; biz ’csomag’
PALA fn; Bterenye; gm; biz ’mozi’
PALÁNTA rnév; Üllő; ált; tr kertészkedő ember 
PALÁVER fn; kö; biz ’botrány’
PALI fn; kö; biz ’férfi’
PALIRA VESZ kif; kö; biz ’becsap’
PAMPOG tn i; Bp.; gm; tr ’beszél’
PANASZKÖNYV fn; kö; tr ’ellenőrző könyv’
PÁNCÉLOS mn; Szhely; hk; tr ’konzerv’
PANCSER mn; Győr; gm; tr ’ügyetlen’
PANGÁS fn; kö; biz ’lazítás’
PANKRÁCIÓ fn; kö; tú ’verekedés’
PAPA fn; kö; biz ’idősebb férfi’
PÁPASZEM fn; kö; tr ’szemüveg’
PÁPASZEMES mn; kö; tr; rég ’szemüveges’
PAPI fn; a) kö; ke ’étel’ b) kö; ke ’apa’
PAPÍRJAGUÁR fn; Bterenye; gm; gúny Trabant 
PAPÍRZSENYA fn; Nyháza; gm; biz ’papírzsebkendő’ 
PARADICSOMOS GILISZTA kif; Szfvár; szk; tr ’makaróni’ 
PARAFA fn; Nyháza; gm; tr ’elégtelen osztályzat’
PARASZT mn; kö; vu ’faragatlan’
PARASZTELOSZTÓ fn; Miskolc, Veszprém; szm; tr ’kocsma’ 
PARASZTFELKELÉS fn; Bp.; kö; tr ’ébresztő’ 
PARASZTMERCI fn; Bp.; kö; gúny ’Lada gépkocsi’ 
PARASZTVILLAMOS fn; Bp.; kö; gúny ’távolsági busz’
PARÉJ mn; kö; biz ’műveletlen’
PARÉJKODIK tn i; Bp.; szm; biz ’kötekedik’
PARPÜRÉ moz; Bp.; kö; biz ’paradicsompüré’
PASAS fn; kö; biz ’férfi’
PASI fn; kö; biz ’férfi’



PASSOG tn i; a) Veszprém; szk; biz ’szendereg’ b) Veszprém; 
szk; biz ’csodálkozik’

PASZUJ mév; Üllő; ált; tr magas ember
PASSZ msz; kő; biz ’nem tudom’
PASSZOL ts i; kö; biz ’ad’
PATA fn; kö; gúny ’láb’
PATKÁNY 1. mn; kö; vu ’aljas’ 2. fn; Kmét; szm; vu ’besúgó’
PATTANTYÚ fn; Szolnok; szm; tr ’pattanás’
PATTINT ts i; Szolnok; kö; biz ’megüt’
PATTOG tn i; kö; biz ’ideges lesz’
PATYUL tn i; Starján; kö; biz ’szendereg’
PÁVA rnév; kö; gúny feltűnően, túl színesen öltözködő lány
PAZAR mn; kö; biz ’jó’
PECA fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
PECSA moz; Bp.; kö; biz ’Petőfi Csarnok’
PEDÁL 1. mn; kö; gúny ’sokat tanul’ 2. fn; kö; biz ’jeles osztályzat’ 3.

rnév; kö; biz kitűnő tanuló 
PEDÁLGÉP rnév; kö; biz kitűnő tanuló 
PEDÁLMADÁR rnév; Bp.; kö; tr kitűnő tanuló 
PEDÁLMADÁR fn; kö; tr ’jeles osztályzat’
PEDÁLMEDÁL fn; Bp.; kö; tr ’jeles osztályzat’
PEDÁLOZIK tn i; Bp., Győr; kö; gúny ’buzgólkodik, hízeleg’
PEDOSZ fn; Bp.; szk; biz ’tanár’
PELENKA fn; Szfvár; szk; gúny ’iskolaköpeny’
PENGE 1. fn; Bp.; kö; biz ’rendes ember’ 2. mn; a) Nkőrös;

ált; tr ’vékony’ b) Bp., Miskolc, Veszprém; kö; biz ’kitűnő’ 
PERECEL tn i; Bp.; kö; biz ’elesik’
PEREPUTTY fn; kö; tr ’család’
PERESZTROJKA fn; Bp.; szk; tr ’közepes osztályzat’
PERMETEZ ts i; Bp.; kö; biz ’híresztel’
PERZEKÚTOR fn; Szfvár; szk; tr ’rendőr’
PETÁK fn; Csurgó; gm; tr ’elégtelen osztályzat’
PETR1 fn; Bp.; kö; já ’petrezselyem’
PÉVÉCÉ JAGUÁR kif; Miskolc, Veszprém; kö; gúny T rabant’
PEZETA fn; Bp.; kö; biz ’elégtelen osztályzat’
PIA fn; kö; vu ’szeszesital’
PIÁL ts i; kö; vu ’iszik’
PIÁS mn; kö; vu ’részeg’
PICI 1. fn; Kmét, Szfvár; szk; ke ’lány’ 2. mn; Starján; kö; tr ’nagyon

magas’
PICUR mn; kö; ke ’alacsony’
PIHENŐHELY fn; Szfvár; szk; tr ’iskola’
PIKE mn; Bp.; szk; biz ’alacsony termetű’
PIKKEL ts i; kö; biz ’nem kedvel’



PIKTOR fn; Bp., Kmét, Szfvár; kö; tr, rég ’festő’
PILÁCS fn; kö; biz ’lámpa’
PILÁCSOL 1. tn i; Kmét; szm; biz ’világít’ 2. ts i; Bp.; szk; tr ’néz’
PILÓTA fn; Bp.; szk; tr ’villamosvezető’
PINCSI fn; Kmét; szm; tr ’lány’
PINDZSÓ fn; Kmét; szm; biz ’lány’
PINGÓZIK tn i; Miskolc; gm; tr ’pingpongozik’
PINGVIN fn; Bp.; szm; gúny ’rendőr’
PINTÖL fn; Győr; gm; biz ’hálóing’
PIPA 1. fn; Bp., Kmét; kö; biz ’düh’méreg’ 2. mn; Szolnok;

szm; biz ’mérges’
PIPÁS mn; kö; biz ’mérges’
PIPEC fn; Kmét; szm; biz ’nő’
PIPI fn; Kmét, Miskolc; szm; biz ’lány’
PIPISKE fn; Kmét; szm; tr ’lány’
PIPUKA fn; Szolnok; szm; ke ’cigaretta’
PIRÍTOTT HÓGOLYÓ kif; Bterenye; gm; tr ’túrógombóc’
PIROS LAP kif; Bp.; kö; tr ’intő’
PISIS fn; Veszprém; szk; gúny ’kisgyerek’
PISKÓTA mn; Érd; ált; tr ’gyönge’
PISLANT tn i; Bp.; szk; biz ’vizel’
PISLOGÓ fn; Kmét; szm; tr ’szem’
PISZE fn; Üllő; ált; ke ’orr’
PISZKAFA mn; Győr; szk; tr ’sovány’
PITE mn; a) Bp.; szk; tr ’gyönge’ b) Szolnok; szk; tr ’könnyű’
PITEMÉNY fn; Bp.; kö; já ’sütemény’
PITI mn; Bp., Starján; kö; biz ’jelentéktelen’
PITIÁNER fn; Bp.; kö; biz ’jelentéktelen személy’
PITKIN rnév; Üllő; ált; tr kétbalkezességéről és jóindulatáról (filmhős)
PITLÁK 1. fn; Bp.; kö; biz ’semmi’ 2. mn; Bp.; kö; biz ’szédületes’ Nem

pillák, hogy milyen nőt láttam!
PITYKE rnév; Nkőrös; ált; tr az azonos című rajzfilm hőséhez hasonló
PITYÓKA fn; Csurgó; kö; tr ’jeles osztályzat’
PITYÓKÁS mn; Szfvár; szk; tr ’ittas’
PITYORKA fn; Bp., Csurgó; kö; tr ’jeles osztályzat’
PIZSAMAOSZTÁS fn; Miskolc; kö; tr ’takarodó’
PIZSAMÁS mn; Szolnok; gm; tr ’álmos’
PLACCS fn; Miskolc; gm; tr ’pecsét’
PLAFONON VAN kif; Érd; kö; biz ’ideges’
PLECSNI fn; Bp., Miskolc; kö; tr ’pecsét’
PLECSNIZIK ts i; Bp.; kö; biz ’pecsétel’
PLÉHFEJŰ fn; Kmét; szm; d ’rendőr’
PLÉHKECSKE fn; Bterenye; gm; gúny ’motorkerékpár’
PLEKNI fn; Szolnok; szm; vu ’nagy ütés’



PLÉSKATULYA fn; Bterenye; gm; gúny ’autó’
PLETYKALADA fn; Kmét; szm; gúny ’rádió’
PLETYÓ fn; Szolnok; szm; tr ’pletyka’
PLETYÓZIK tn i; Szolnok; szm; biz ’pletykál’
POCA mév; Makó; ált; tr kövér termetéről
POCAK fn; Csurgó; gm; tr ’jeles osztályzat’
POCITÖMÓ fn; Bterenye; gm; ke ’ebédlő’
POCOK rnév; Bp.; ált; tr kis termetéről
POCSÉK 1. mn; a) Bterenye; gm; biz ’rossz’ b) Bp.; kö; biz ’csúnya’ c) Bp.;

kö; biz ’unalmas’ 2. rnév; Bp.; kö; gúny Pócs személynévből 
POÉN fn; kö; biz ’vicc, tréfa’
POFA fn; kö; vu ’férfi’
POFA ALAPÁLLÁSBA! kit'; Szolnok; szm; .d ’Csönd legyen!’
POFA BE! kif; Kmét; szm; d ’Csönd legyen!’
POFAGYALU fn; Kmét; szm; vu ’szájharmonika’
POFALEMEZ fn; Bp.; szk; vu ’fénykép’
POFALESÓ fn; Bp.; ált; vu ’száj’
POFÁM LESZAKAD kif; Starján; kö; d ’Föl vagyok háborodva!’
POFÁN VÁG kif; Bp.; kö; biz ’megpaprikáz’
POFÁN VER kif; Kmét; szm; vu ’ellop’
POFÁS mn; Jberény; kö; vu ’sokat beszélő’
POFÁTLAN mn; Kmét; szm; biz ’szemtelen’
POFÁZIK tn i; kö; vu ’beszél’
PÓK fn; Kmét, Veszprém; kö; biz ’férfi’
POKOLI mn; Kmét, Veszprém; kö; tú ’kellemetlen, rossz’
POLICÁJ fn; Kmét; szm; gúny ’rendőr’
POLITIKUS mn; Üllő; ált; gúny ’jól érvelő, vitázó’
POLOSKA rnév; Üllő; ált; tr Polányi személynévből 
PONTAGYÚ mn; Tata; kö; gúny ’buta’
POPPER fn; Szolnok; szm, gm; biz ’szakadt öltözködési stílus’ 
PORCELÁNBABA rnév; Makó; ált; gúny kényes természetéről 
POROS mn; Bp.; kö; biz ’unalmas’
PORSZÍVÓ fn; a) Bp.; kö; tú ’orr’ b) Bterenye; gm; tr ’aotó’
PÓTMAMA fn; Bp.; ált; ke ’osztályfőnök’
PORZIK A MÁJA kif; Bp.; szk; biz ’szomjas’
PÓTFEJ fn; Bp.; szk; tr ’igazgató helyettes’
PÖCE fn; Kmét, Veszprém; kö; vu ’WC’
PÖCI fn; Bp.; szk; vu ’WC’
PÖCÖK fn; a) Kmét; szm; vu ’lány’ b) Bp.; ált; tr ’elégtelen osztályzat’
PÖFÖG tn i; Szolnok; szm, gm; tr ’cigarettázik’
PÖTTÖM rnév; Üllő; ált; ke alacsony termetéről 
PÖTYÖG tn i; Cegléd; kö; biz ’beszél’
PÖTYÖGÉS fn; Bp.; szk; tr ’gépírás’
PÖTYÖGŐ fn; Bp.; szk; tr ’írógép’



PÖTTYÖS LEOPÁRD kif; Nkőrös; ált; tr szépiáiról 
PRACLI fn; Veszprém; szk; ke ’kéz’
PRIBÉK fn; Kmét; szm; gúny ’fiú’
PRIMITÍV mn; Érd; gm; biz ’buta’
PROF fn; a) Bp.; kő; gúny ’rossz tanuló’ b) Bp.; kö; tú ’jó tanuló’ c)

Miskolc; gm; tr ’tanár’
PROFESSZOR fn; Jberény; kö; tr ’szemüveges gyerek’
PROLETÁR ÖTÖS kif; Bp.; szk; biz ’elégséges osztályzat’
PROTKÓ fn; a) kö; tr ’műfogsor’ b) Bp.; kö; tr ’műfogsoros tanár’
PROTON fn; Bp.; kö; tr ’kémiatanár’
PUCCAN tn i; Starján; ált; biz ’megy, takarodik’
PUCERÁJ fn; Bp.; kö; tr ’patyolat’
PUCÉRNA fn; Szfvár; szk; já ’cérna’
PÚDER fn; Bp.; szk; biz ’mellébeszélés’
PÚDERDOBOZ fn; Csurgó; kö; gúny ’magát feltűnően festő lány’
PUDING fn; kö; biz ’nem szimpatikus’
PUDINGAGYÚ mn; Bp.; ált; gúny ’buta’
PUDINGKÉPŰ mn; Szolnok; gm; gúny ’kövér’
PUFFAN tn i; Bp.; gm; tr ’felel’
PUFFANCS mn; kö; tr ’kövér’
PUFI mn; kö; tr ’kövér’
PÚJA fn; Kmét; szm; biz; rég ’gyerek’
PULÁVER fn; Miskolc; gm; já ’pulóver’
PULCSI fn; kö; biz ’pulóver’
PULI fn; kö; tr ’pulóver’
PULÓ fn; Nyháza; gm; biz ’pulóver’
PULYKA fn; Kmét; szm; gúny ’lány’
PULYKATOJÁS rnév; kö; gúny szeplős 
PUMUKLI rnév; Bp.; gm; tr kócos hajú 
PUNCSOZ tn i; Barcs; kö; biz ’hízeleg’
PUPÁK fn; kö; vu ’elsős diák’
PUSI fn; Veszprém; szk; ke ’puska’
PUSKA fn; kö; biz ’feleléskor használt tiltott segédeszköz’
PUSZEDLI fn; Miskolc; gm; tr ’puszi’
PUSZMÁK fn; Miskolc; gm; já ’puszi’
PUSZMÓK fn; Miskolc; gm; já ’puszi’
PUSSZ msz; Nyháza; gm; biz köszönés
PUSSZANTALAK msz; kö; biz köszönés 
PUSSZANTYÚ fn; Miskolc; gm; já ’puszi’



R

RABSZOLGA fn; Kmét; szm; tú ’segédmunkás’
RÁCIÓ fn; Veszprém; szm; biz ’verekedés’
RACKA fn; Győr; gm; ke ’radír’
RACSKA fn; kő; tr ’radír’
RÁCCSOBBAN tn i; Bp.;gm; biz ’elkezd’ Csobbanj már rá!
RADAR fn; a) kö; tr ’fül’ b) kő; tr ’szem’ c) Bp.; kö; tr ’radír’ d) Bp.;

ált; gúny ’túl törtető tanuló’
RADAROZIK ts i; kö; biz ’hallgatózik’
RÁDUMÁL ts i; kö; biz ’rábeszél’
RÁD VEREK, MINT BARTÓK A ZONGORÁRA kif; Veszprém; 

szk; tú fenyegetés
RÁFARAG tn i; kö; biz ’rosszul jár’
RÁFÁZIK tn i; kö; biz ’rosszul jár’
RAGYA rnév; Üllő; ált; tr Rágyáiiszki családnévből
RAGYÁS mn; Üllő; ált; d ’pattanásos’
RAGYÁSKÉPŰ mn; Miskolc; gm; d ’buta’
RÁHAJT tn i; a) kö; biz ’nagyon igyekszik’ b) kö; biz ’hevesen udvarol’
RÁHARAP tn i; Kmét, Bp.; kö; biz ’kedvet kap hozzá’
RAHEDLI mn; Bp.; kö; biz ’sok’
RAJ mn; Starján; szk; biz ’jó’
RAJHA mn; Bp.; kö; biz ’jó’
RAJZ fn; Bp.; kö; biz ’verekedés’
RAJZOL tn i; Bp.; kö; biz ’verekedik’
RÁKAPCSOL tn i; kö; biz ’nagyon igyekszik’
RAMATY mn; a) kö; biz ’rossz’ b) kö; vu ’csúnya’
RÁMENŐS mn; kö; biz ’erőszakos’
RANDI fn; kö; biz ’randevú’
RÁPATTANIK tn i; Szolnok; gm; biz ’ráripakodik’
RAPLIS mn; Kmét; szm; biz ’hóbortos’
RÁ SE BAGÓZIK kif; kö; biz ’nem figyel’
RÁ SE BAKKFITTY kif; Érd; gm; tr ’nem figyel’
RÁSPOLY fn; Bp.; ált; tr ’technikatanár’
RÁSZÁLL tn i; a) Bp.; kö; biz ’akadályoz valakit’ b) kö; biz ’foglalkozik 

valakivel’
RATKA fn; Bp.; szk; tr ’radír’
RÁ VER tn i; Kmét; szm; biz ’igyekszik’
RÁZ tn i; kö; biz ’táncol’
RÁZÁS fn; kö; biz ’tánc’
RÁZÓS mn; kö; biz ’veszélyes’
RÁZUHAN tn i; Bp.; kö; biz ’elkezd’ Zuhanjunk már rá a leckére!
RÁZZA A RONGYOT kif; kö; biz ’henceg’



RAZZIA fn; Csurgó; szm; tú ’ébresztő’
RECSEGŐ fn; Bp.; gm; gúny ’rádió’
RECSKA fn; kő; tr ’radír’
REDVA fn; Bp.; gm; vu ’kosz’
REDVÁS mn; Bp., Érd; kő; vu ’koszos’
REMÉNYFUTAM fn; Bp.; kő; t r ’éwégi javítás’
RÉMIA fn; Bp.; gm; tr ’kémia’
RENDICSEK msz; kő; biz ’Rendben van!’
RENYHE mn; Starján; szk; vu ’csúnya’
RENYHESÉG fn; Starján; ált; biz ’rendetlenség’
REPCSI fn; a) kő; ke ’repülőgép’ b) kő; tr ’röpdolgozat’
REPEDTSARKÚ mn; Kmét; szm; gúny ’lány’
REBBENTSLEBBENCS fn; Bterenye; gm;. tr ’leves’
REPÜL tn i; kő; biz boldogsága miatt
REPZAJ fn; Bp., Bterenye; gm; tr ’repülőgép’
RESTAURÁL ts i; Bp.; gm; biz ’leckét kijavít’
RÉSZECSKETAN fn; Szolnok; gm; tr ’kémia’
RESZELI A DUMÁT kif; Miskolc; gm; biz ’unalmasan beszél’ 
RETERÁT fn; Kmét; szm; vu ’WC’
RÉM hsz; Győr; gm; tú ’nagyon’ Rém rendes!
RETORÁT fn; Veszprém; szk; vu ’WC ’
RETYEZÁT fn; Bp.; kő; tr ’WC’
RETYI fn; Szolnok; gm; tr ’WC’
RETYÓ fn; Bp., Veszprém; kő; biz ’WC’
REZEG A LÉC UTÁNA kif; Tata; szk; tr ’éppenhogy elégségest kapott’ 
REZES mn; Kmét; Üllő; ált; tr ’borostás’
RIADÓ fn; kő; biz ’ébresztő’
RIBA fn; Érd; gm; biz ’félelem’
RIBANC fn; kö; biz ’erkölcstelen nő’
RIBI fn; Bp., Érd; gm; biz ’erkölcstelen nő’
RIBILLIÓ fn; kö; tr ’lárma’
RICA fn; Kmét; szm; biz ’pirított napraforgómag’
RICSAJ fn; kö; biz ’nő’
RICSI fn; Bp.; kö; já ’lárma’
RICSIZIK tn i; Bp.; kö; biz ’lármázik’
RIGOLETTÓ rnév; Üllő; ált; tr hibás járásáról 
RIHONYA fn; Kmét; szm; vu ’nő’
RIKÁCS 1. rnév; Üllő; ált; tr kiabálós 2. fn; Kmét; szm; biz ’lárma’ 
RIKÁCSOL ts i; kö; gúny ’éles hangon kiabál’
RIMA fn; Bp.; gm; biz; rég ’könyörgés’
RING fn; Starján; szk; tú ’diszkó’
RINGYÓ fn; kö; vu ’nő’
RINYA fn; a) kö; biz ’félelem’ b) kö; vu ’nő’
RINYÁL tn i; kö; biz ’fél’



RINYALAS fn; kö; biz ’félelem’
RINYAS mn; kö; gúny ’gyáva’
RISZÁL tn i; kö; biz ’táncol’
RITTIG mn; kö; biz ’biztos’
RITTYÓ mn; Bp.; szm; vu ’rossz’
RIZSA 1. rnév; Bp.; gm; tr Krizsai családnévből 2.

fn; kö; biz ’mellébeszélés’
RIZSÁL tn i; kö; biz ’mellébeszél’
RIZSÁZIK tn i; kö; vu ’mellébeszél’
RIZS OTTÓ kif; Bp.; kö; tr ’rizottó (olasz étel)’
RÓ fn; Bp.; gm; biz ’cigaretta’
ROBBANTOTT CSIRKE kif; Bp.; gm; tr ’csirkeaprólék’
ROBI fn; Bp.; gm; ke ’munka’
ROBIZIK ts i; kö; biz ’dolgozik, tanul’
ROBOGÓ fn; kö; biz ’jármű’
ROBOTOL ts i; kö; tú ’dolgozik, tanul’
ROCSO fn; Kmét; szm; biz ’cipő’
RODALOM fn; Bp.; szk; já ’irodalom’
ROHADALOMfn; kö; d ’irodalom’
ROHADÁS fn; kö; d ’irodalom’
ROHAMSISAKrnév; Üllő; ált; tr arról, hogy egyszer az igazgatónak szaladt 
RÓKÁZIK ts i; kö; biz ’hány’
ROKI rnév; p.; szm; tr a Rocky c. film főszereplőjéhez való hasonlósága

miatt
ROKKER rnév; Makó; ált; tr szereti a rockzenét 
ROLNI fn; Kmét; szm; biz ’lány’
RONDELLA mn; Bp.; kö; tr ’nagyon csúnya’
RONGY fn; a) kö; biz ’ruha’ b) kö; biz ’pénz’ c) kö; biz ’ezer forint’ d)

kö; biz ’száz forint’
RONGYLEVES fn; Szfvár; szk; gúny ’tojásleves’
RONGGYÁ VER kif; a) kö; biz ’nagyon megver’ b) kö; biz ’fölényesen legyőz’ 
RONGYOT RÁZ kif; kö; biz ’táncol’
ROP ts i; kö; biz ’táncol’
ROPI rnév; Bp.; szk; tr sovány testalkatú
ROPIZIK tn i; Miskolc; gm; biz ’csókolózik’
ROSTA rnév; Bp.; gm; tr Szitás családnévből
ROSSZ ING VAN RAJTA kif; Kmét; szm; tr ’ideges’
ROTYÓ fn; Bp.; szk; tr ’rotring ceruza’
ROVÁZIK tn i; Bp.; gm; biz ’fél’
RÓZA fn; Érd; gm; tr ’WC’
RÓZSASZÍNPÁRDUC rnév; Makó; ált; tr rózsaszín szabadidőruhájáról 

(rajzfilmfigura)
ROZSDÁS rnév; Győr; gm; tr vörös hajáról 
ROZSDATÚRÓ fn; Kmét; szm; tr ’lakatos’



RÖCSÖGI rnév; Bp.; ált; tr Csönget családnévből 
RÖHEJES mn; a) kö; biz ’nevetséges’ b) kő; biz ’elképesztő’
RÖHÖG A VAKBELEM kif; kö; biz ’nem hiszem el’
RÖPCSI fn; a) kö; já ’repülőgép’ b) kö; ke ’röpdolgozat’
RÖPDOGA fn; kö; biz ’röpdolgozat’
RÖPI fn; a) kö; ke ’röplabda’ b) kö; tr ’röpdolgozat’
RÖPIZIK tn i; kö; ke ’röplabdázik’
RÖPIKE fn; kö; ke ’röpdolgozat’
RÖPKE fn; kö; ke ’röpdolgozat’
RÖPPENTYŰ fn; kö; tr ’röpdolgozat’
RÖPÜL tni; kö; biz ’elmegy’
RÖPZAJ fn; Miskolc; gm; tr ’repülőgép’
RÖTYI fn; kö; vu ’WC’
RÓZSE 1. fn; kö; tr ’haj’ 2. rnév; Bp.; szk; tr Rezső családnévből
RUCI fn; kö; ke ’ruha’
RUFIA fn; Bp.; gm; biz ’pénz’
RUHA fn; Bp.; gm; biz ’verés’
RUHÁZ tsi; kö; biz ’megver’
RUHÁZKODÁS fn; kö; biz ’verekedés’
RUMLI fn; kö; biz ’rendetlenség’
RUMNYA fn; Kmét; szm; vu ’nő’
RUMNYIK fn; Kmét; szm; vu ’nő’
RUNYESZ fn; Szolnok; gm; vu ’verekedés’
RÚPIA fn; Bp., Veszprém; kö; vu ’pénz’
RUPPÓ fn; a) Bp.; szk; vu ’egy forint’ b) Bp., Kmét; szm; vu ’pénz’
RUPPÓTLAN mn; a) Bp.; szm; vu ’szegény’ . b) Bp.; szm; vu ’buta’
RUSNYA fn; Bp.; kö; gúny ’orosz tantárgy’
RUSZKI fn; kö; biz ’orosztantárgy’
RUSZKIJ fn; Bterenye; gm; tr ’orosz tantárgy’
RÜCSKÖS mn; Bp.; szm; vu ’nagyon csúnya’
RÜFKE fn; Orosháza; kö; gúny ’nő’
RÜHELL ts i; a) kö; biz ’szégyell’ b) p.; kö; biz ’gyűlöl’

s, sz
SÁBESZDEKLI fn; Cegléd; szk; tr ’sapka’
SABLONOS mn; Szolnok; szm; gúny olyan tanár, aki nem tudásra, hanem a 

diákra osztályoz
SÁJBER mn; Érd; gm; gúny ’stréber’
SAJTOS mn; Érd; gm; gúny ’buta’



SALAKOS mn; Szolnok; gm; biz ’maradi’
SALATA fn; kö; biz ’gyűrött füzet’
SALLER fn; Bp.; szk; biz ’pofon’
SÁMLI 1. fn; Bp.; gm; tr ’elégtelen osztályzat’ 2. mn; Érd; gm; biz

’nagyon könnyű’
SAMU 1. fn; a) Szfvár; szk; biz ’kalapács’ b) Kmét; szm; biz ’férfi’ c)

kö; biz ’csontváz’ 2. mn; Makó; ált; tr ’sovány’
SAMUTAN fn; Bp.; ált, kö; tr ’biológia’
SÁNTIKÁL tn i; Kmét; szm; biz Tavaszkodik’
SAPEK fn; kö; tr ’sapka’
SAPKA rnév; Szolnok; szm; gúny buta
SAPÓ fn; Bp.; kö; ke ’sapka’
SÁRGALAP fn; Bp.; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
SÁRGUL tn i; Szolnok; gm; tr ’vizsgára készül’
SATRAFA fn; Kmét; szm; d ’öregasszony’
SATU mn; a) Bp.; kö; biz ’buta’ b) Bp.; szm; gúny ’részeg’
SATYAK fn; kö; já ’sapka’
SATYEK fn; kö; já ’sapka’
SATTYOG tn i; Kmét; szm; biz ’megy’
SAVANYODJ EL! kif; Miskolc; gm; gúny ’Maradj nyugton!’
PEC fn; Érd; gm; já ’pillanat’
SEGÉDANYAG fn; Veszprém; szk; biz ’tiltott segédeszköz’
SEGEDELEM fn; Bterenye; gm; tr ’elégséges osztályzat’
SEGÉDLELKÉSZ fn; Kmét; szm; gúny ’segédmunkás’
SEGG mn; kö; vu ’buta’
SEGGDUGASZ mn; kö; vu ’alacsony termetű’
SEGGEL 1. tn i; Veszprém; szk; biz ’elesik’ 2. ts i; Veszprém; szk; tr 

’magol’
SEKELY rnév; Szolnok; szk, szm; biz felületes ember 
SELEJT mn; kö; biz ’csúnya, rossz’
SELEJTES mn; kö; biz ’csúnya, rossz’
SELYEMFIÚ fn; kö; gúny ’pénzes férfi’
SEPPEG ts i; Szolnok; gm; tr ’súg’
SERDÁK fn; Bp.; szk; tr ’orr’
SERIFF fn; a) Bp.; kö; biz ’igazgató’ b) kö; tr ’rendőr’
SÉRÓ fn; kö; biz ’haj’
SÉRÓBÁRÓ rnév; kö; gúny divatos frizurájú férfi 
SÉRÓKAMPÓ fn; Bp.; SZn.; kö; biz ’fésű’
SÉTAFIKA fn; a) Bp.; kö; biz ’kosz’ b) Bp.; kö; biz ’az orr váladéka’ 
SÉTAPÁLCA fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
SEVRÓ fn; kö; biz ’Chevrolett’
SHEKSZPÍR fn; Bp.; szk; gúny ’WC-papír’
SÍK hsz; Szolnok; gm; biz ’nagyon’ Sík ideg a pasi!
SIKAMIKA fn; Kmét; szm; biz ’lány’



SÍK IDEG kif; Kmét; szm; biz ’nagyon ideges’ ^
SIKKEL ts i; Szolnok; szm, gm; vu ’lop’
SIKLÓTESTŰ mn; Tata;szk; gúny ’sovány’ ‘‘ "V'ÍS
SÍK POR kif; Szolnok; gm; biz ’nagyon buta’ \
SILÓ fn; a) Veszprém; szk; biz ’evés’ b) kö; biz ’ennivaló’ c) Csurgó;

gm; gúny ’második osztályos’
SILÓJEGY fn; kö; biz ’ebédjegy’
SILÓZIK ts i; kö; biz ’eszik’
SIMI fn; Miskolc; gm; biz ’tornacipő’
SIMIZIK ts i; Bp.; kö; biz ’simogat’
SIMLIS 1. fn; kö; gúny ’jó tanuló’ 2. mn; kö; vu ’árulkodó’
SÍNBOHÓC fn; a) Bp.; szk; tr ’kalauz’ b) Kmét; szm; tr ’vasutas’
SINTÉR fn; kö; tú ’tanár’
SIPOS fn; Bterenye; gm; tr ’bíró’
SIRALOMHÁZfn; a) Bp.; kö; tú ’iskola’ b) Kmét; szm; tú ’munkahely’ 
SIRALOMVÖLGY fn; Bp.; kö; tú ’iskola’
SITT fn; a) kö; vu ’börtön’ b) Bp.; szm; biz ’szemét’ Ne az én padomra

rakd a sittedet!
SITTEL tn i; Bp.; kö; biz ’szemetel’
SITYAK fn; kö; tr ’sapka’
SKAC fn; Kfháza; szk; biz ’férfi’
SKÁRPI fn; Kmét; szm; vu ’cipő’
SKERA! isz; Bp.; gm; biz Tűnés!’
SKERÁL tn i; Bp., Kmét; szm; vu ’gyorsan eltűnik’
SKERÁZÁS fn; Bp.; szm; vu ’futás’
SKERÁZIK tn i; Bp.; szm; vu ’fut’
SKÓBLIZ ts i; Kmét; szm; biz ’néz’
SKOBÓ fn; Kmét; szm; biz ’cigaretta’
SKÓLA fn; kö; tr; rég ’iskola’
SKOLT fn; Kmét; szm; biz ’pisztoly’
SKUBÁL ts i; kö; biz ’néz’
SKUBIZ ts i; kö; biz ’néz’
SKUBIZIK ts i; kö; biz ’leselkedik’
SKULÓ fn; kö; já ’iskola’
SLAMA fn; Bp.; kö; biz ’baj’
SLAMPOS mn; Kmét; szm; biz ’unalmas’
SLATTYOG tn i; kö; biz ’megy’
SLOZÉ fn; Érd; gm; biz ’WC’
SLOZI fn; Bp., Veszprém; vu ’WC’
SLUKK fn; kö; vu ’cigaretta’
SLUKKOL ts i; kö; vu ’cigarettázik’
SMACI fn; Kmét, Szolnok; kö; biz ’puszi’
SMAKKOL tn i; Bp., Kmét; kö; biz ’kedvére van’
SMÁR fn; kö; biz ’csók’



1
SMÁROL Js  i; kö; biz ’csókolózik’
SMÁROLÁS ; fn; kö; biz ’csókolózás’
SMÁROLJ'RIZS kif; Bp.; kö; t r ’párolt rizs’
SMASSZER fn; kö; biz ’rendőr’
SMÍRÓ fn; Veszprém; szk; biz ’haj’
SMUCIG mn; kö; biz ’fösvény’
SMUGER mn; Kmét; szm; biz ’fösvény’
SMÚZOL tn i; Bp.; szm; vu ’hízeleg’
SNITT fn; Bp.; kö; biz ’befejezés’
SNITTEL ts i; kö; biz ’befejez’
SÓDER fn; kö; biz ’mellébeszélés’
SÓDERPARTI fn; Szolnok; gm; tr ’beszélgetés’
SÓDÉRÓL ts i; kö; biz ’beszélget’
SODIK mn; Érd; gm; tr ’második osztályos’
SODRI fn; Érd; gm; ke ’macska’
SÓHER mn; Kmét; szm; vu ’pénztelen’
SOKAT JÁR A TEMETŐBE kif; Kfháza; szk; tr ’szellemes’
SOMTELEKI mn; Bp.; kö; tr ’vidéki’
SÓSKA rnév; Bp.; ált; tr Sós családnévből
SÓTARTÓ fn; Veszprém; szk; tr ’rádió’
SÓ mn; Érd; gm; tr ’első osztályos’
SÖPÖR tn i; kö; biz ’gyorsan elmegy’
SÖPRÉS! isz; kö; biz Tűnés!’
SÖPRÖGET tn i; Cegléd; szk; biz ’magyarázkodik’
SÖRÉNY fn; kö; tr ’haj’
SÖRÉT fn; Bp.; kö; tr ’tarhonya’
SÖRTE fn; Kmét; szm; gúny ’haj’
SÖTÉT mn; kö; gúny ’buta’
SÖTÉT, MINT AZ ÉJSZAKA kif; kö; gúny ’buta’
SPAGÓCA fn; Bp., Szfvár; szm; biz ’cigaretta’
SPANGLI fn; Bp., Kmét; szm; biz ’cigaretta’
SPANYOL rnév; Bp.; gm; tr bőre színéről 
SPÉCI mn; kö; biz ’jó’
SPÉKEL ts i; Kmét; szm; biz ’sérteget’
SPENYA fn; Kmét; szm; vu ’pénz’
SPICCES mn; kö; biz ’ittas’
SPICLI 1. fn; kö; gúny ’rendőr’ 2. mn; kö; vu ’árulkodós’
SPICLISKEDIKtn i; kö; vu ’árulkodik’
SPILLER mn; Bp.; kö; biz ’kitűnő’ Ez a srác spiller a kosárlabdában.
SPINÉ fn; kö; vu ’nő’
SPINKÓ fn; kö; vu ’nő’
SPINYÓ fn; Bterenye; gm; biz ’a cipő orra’
SPION fn; a) Veszprém; szk; biz ’rendőr’ b) kö; biz ’jó tanuló’
SPORTGILISZTA rnév; Nyháza; gm; gúny aktívan sportoló



SPORTLEVES fn; kö; biz ’menzaleves’
SPRINTEL tn i; Bp., Kmét; kö; biz ’siet’
SPUL mn; Bp.; szk; biz ’irigy’
SPURI! isz; kö; biz Tűnés!’
SPURIZIK tn i; kö; biz ’siet’
SRÁC fn; kö; biz ’fiú’
STAB fn; Kmét; szm; vu ’cigaretta’
STABÓ fn; Kmét; szm; vu ’cigaretta’
STATEK fn; Bp.; szk; biz ’statisztika tantárgy’
STATISZTA fn; Kmét; szm; gúny ’rendőr’
STEKÓ fn; kö; biz ’pénz’
STEKSZ fn; kö; biz ’pénz’
STERGÁL tn i; Bp.; ált; biz ’siet’
STEX fn; kö; biz ’pénz’
STIKÁBAN hsz; Bp., Veszprém; szk; biz ’titokban’
STIKÁZ ts i; Kmét; szm; biz ’néz’
STIKKES mn; kö; biz ’buta’
STIMMEL tn i; Miskolc; gm; biz ’sikerül’
STIRÖL ts i; Bp., Kmét; kö; vu ’ver’
STÓLA fn; Kmét; szm; tr ’iskolaköpeny’
STOPLÁMPAAGYÚ mn; Bp.; szk; gúny ’buta’
STOPLÁMPAFEJŰ mn; Kmét; szm; gúny ’vörös hajú’
STRAMM mn; a) Bp.; kö; biz ’rendes’ b) kö; biz ’belevaló’
STRAPA fn; a) kö; biz ’munka’ b) kö; biz ’használat’
STRAPABÍRÓ mn; kö; biz ’erős’
STRAPÁL tn i; Bp.; kö; biz ’dolgozik’
STRAPÁS mn; kö; biz ’fárasztó’
STRÉBER fn; kö; gúny ’jó tanuló’
STRICI fn; kö; vu ’férfi’
STRIGÓ fn; a) Vác; szm; vu ’haj’ b) Kmét; szm; vu ’cigaretta’
STRÓFA fn; a) Kmét; szm; tr ’férfi’ b) Kmét; szm; já ’növény’
STRUCC rnév; Bp.; szm; tr magas 
STUMPERLI fn; Kmét; szm; tr ’cipő’
STUKKER fn; a) kö; biz ’pisztoly’ b) Csurgó; szk; tr ’elégtelen osztályzat’
SUKÁR mn; a) Kmét; szm; biz ’jó’ b) Bp.; kö; biz ’hideg’ Sukár volt még az

időjárás.
SUKKOS mn; Kmét; szm; biz ’ideges’
SULAJ fn; kö; já ’iskola’
SULCI fn; Bterenye; gm; ke ’iskola’
SULESZ fn; Miskolc; gm; tr ’iskola’
SULI fn; kö; tr ’iskola’
SULIGÖNC fn; Bp.; szk; biz ’iskolai holmi’
SULÓ fn; Csurgó; gm; já ’iskola’
SUMÁK mn; Bp.; kö; biz ’alattomos’



SUMÁKOL tn i; Bp.; kö; biz ’lóg’
SUNYI mn; kö; biz ’alattomos’
SUNYISKODIK tn i; Bp.; kö; biz ’lapul, alattomoskodik’
SURCI fn; Bp., Szolnok; szm; tr ’cipő’
SURDA rnév; Nkőrös; ált; tr a Surda nevű filmhősééhez hasonló a sapkája
SURKÓ fn; Bp.; kö; vu ’kabát’
SURRANÓ fn; a) kö; tr ’cipó’ b) Bterenye; gm; tr ’Chevrolet’
SUSKA fn; Bp., Szfvár; kö; vu ’pénz’
SUSNYÁK fn; Bp.; ált; vu ’pofon’
SUTKA fn; Csurgó; gm; biz ’idétlen tréfa’
SUTYERÁK fn; Bp.; kö; tr ’alamuszi, sunyi férfi’
SUTYERÁS mn; Szfvár; szk; biz ’őszintéden’
SUTYESZ fn; Bp.; szk; biz ’iskola’
SUTYÓ fn; kö; biz ’iskola’
SUTYÓKA fn; Bterenye; gm; ke ’iskola’
SUVERNYÁK mn; Kmét; szm; vu ’műveletlen’
SÜKET mn; a) Bp.; kö; biz ’buta’ b) Starján; kö; biz ’értelmetlen’
SÜKETEL tn i; a) Bterenye; gm; vu ’beszél’ b) Bp.; kö; vu ’hazudik’
SÜKETELÉS fn; Bp.; kö; vu ’mellébeszélés’
SÜLDŐ mn; Kmét; szm; tr ’első osztályos’
SÜNI rnév; kö; ke rövid, tüskés hajáról
SÜSÜ mn; kö; ke ’buta’
SÜTI fn; kö; tr ’sütemény’
SÜTŐTÖK rnév; Üllő; ált; tr Sütő személynévből
SVARCOL tn i; Miskolc; gm; biz ’szökik’
SZA msz; Bp.; kö; biz ’Szervusz!’
SZABIPERCEK fn; Bterenye; gm; tr ’óraközi szünet’
SZABÓ CSALÁD kif; Kmét;' szm; tr ’rendőrség’
SZADI fn; Bp.; kö; tú ’felelés’
SZADILÉDI fn; Bp.; kö; d ’tanárnő’
SZADIS mn; Bp.; ált; tú ’nehéz’
SZADIZIK ts i; kö; tú ’többször feleltet’
SZÁJGYALU fn; Kmét; szm; tr ’szájharmonika’
SZÁJMENÉSES mn; Vác; szk; biz ’bőbeszédű’
SZÁJSZ msz; Szolnok; szm, gm; biz ’Szervusz!’
SZAKCSORDA fn; Miskolc; gm; gúny ’fizikus társaság’
SZAKFÜLELÓfn; Szfvár; szk; t r ’szakfelügyelő’
SZAKFÜTYI fn; Szfvár; szk; biz ’szakfelügyelő’
SZAKFÜTTY fn; Győr; gm; tr ’szakfelügyelő’
SZAKFÜTYÜLŐ fn; GY., Szfvár, Szolnok; kö; tr ’szakfelügyelő’
SZAKI tn; a) Kmét, Szolnok; szm; tr ’szakoktató’ b) Bterenye;

gm; tr ’szakközépiskola’ c) Bp.; gm; gúny ’tanár’
SZAKIMAKI fn; Bp.; kö; tr ’szakmai ismeretek’
SZAKSU fn; Bterenye; gm; biz ’szakközépiskola’



SZALAMANDRA rnév; Vác; ált; tr Szandra személynévből 
SZALÁM1GYUR1 rnév; Bp.; kő; tr kövér testalkatáról 
SZÁLFA fn; Szolnok; szm, gm; biz ’elégtelen osztályzat’
SZÁLKA 1. fn; Bp., Kmét; kö; biz ’elégtelen osztályzat’ 2. rnév; Bp.;

kö; tr magas, vékony termetéről 
SZALMAHÚZÓ fn; Bp.; ált; tr ’elégtelen osztályzat’
SZALMAKAZAL fn; Bp.; kö; gúny ’könnyen kapható lány’
SZALÚTE msz; Győr; gm; já ’Szervusz!’
SZAMBÁZIK tn i; Bp.; kö; biz ’megy, gyalogol’ Folyton előttem szambázol! 
SZÁMHÁBORÚ fn; Győr; gm; tr ’felelés matekból’
SZÁMKUKAC fn; Szolnok; gm, szm; tr ’matekzseni’
SZÁMSÓ fn; Bterenye; gm; já ’matekóra (szám-shaw)’
SZÁMTEK moz; Bp., Tata; kö; já ’számítástechnika tantárgy’
SZANDI fn; Győr, Nyháza; kö; ke ’szandál’
SZANDOKÁN rnév; Üllő; ált; tr hasonlít A maláj tigris című film főhőséhez 
SZÁNTÓVÉTÓ rnév; Üllő; ált; tr Szántó családnévből
SZAPPANTARTÓ fn; kö; gúny Trabant’
SZÁRAZ mn; Kmét; szm; biz ’józan’
SZARKÁÉK fn; Kmét; szm; vu ’WC’ Már megint szarkáiknál voltál?
SZÁSA rnév; Makó; ált; tr szereti az orosz tantárgyat
SZÁSZ msz; Miskolc, Nyháza; kö; biz ’Szervusz!’
SZASSZ msz; Starján; kö; biz ’Szervusz!’
SZASZTOK msz; Nyháza; gm; biz ’Szervusztok!’
SZATYOR fn; Bp., Kmét, Szolnok; kö; gúny ’idős, ellenszenves nő’
SZAUNA fn; Bp.; kö; tú ’felelés’
SZÁZTÍZ SZÁZALÉK kif; Veszprém; szk; gúny ’buta’
SZECSKA fn; a) Bp., Győr; kö; tr ’elégtelen osztályzat’ b) kö; gúny ’elsős 

gimnazista’
SZÉK fn; Bp.; kö; biz ’jó osztályzat (4)’
SZEKA fn; Kmét; Mnyárád, Tata; kö; biz ’elégtelen osztályzat’
SZEKÓ fn; Miskolc; gm; já ’szekrény’
SZEKUNDA fn; a) Bp., Kmét; kö; tr, rég ’elégtelen osztályzat’ b) Tata;

szk; tr ’elégséges osztályzat’
SZÉLHŰTT mn; Szolnok; szm, gm; tr ’hideg’
SZELLEMES VAGY, MINT A HUZATOS WC-AJTÓkif; Kfháza; szk; biz ’Ez buta 

vicc volt!’
SZELLEMILEG ALULTÁPLÁLT kif; Veszprém; szk; tr ’buta’
SZELLEMI RÖVIDNADRÁGOSkif; Bp.; kö; tr ’buta’
SZELLŐZTETI A SZÁJÁT kif; Bp.; kö; biz ’beszél’
SZEMCSI rnév; Bp.; kö; ke szemüveget hord
SZEMÉT 1. fn; Szfvár; szk; d ’jó tanuló’ 2. mn; kö; vu ’rosszindulatú, aljas’ 
SZEMÉTKEDIK tn i; Bp.; kö; vu ’kötekedik’
SZEMÉTLÁDA 1. fn; a) Bterenye; gm; vu ’autó’ b) Kmét; szm; vu ’Lada’ 2. 

mn; Kmét; szm; d ’rosszindulatú’



SZEMEZ tn i; kö; biz ’erősen néz valakire’
SZEMEZ A TANÁRRAL kit; Érd; ált; biz ’figyel a tanárra’ 
SZEMFELSZEDÉS NINCS kif; Bp.; kö; b i z ’Ne búsulj!’ 
SZEMI rnév; Nkőrös; ált; ke szemüveget hord
SZEMLESŐ fn; Bterenye; gm; tr ’mozi’
SZÉNA fn; Kmét; szm; tr ’haj’
SZEPI rnév; Bp.; kö; tr Szepesi családnévből
SZERELÉS fn; kö; biz ’ruházat, öltözék’
SZERKÓ fn; kö; tr ’ruházat’
SZERMÁNYOL ts i; Miskolc; gm; já ’szerez+ zsákmányol’ 
SZERV fn; Bp., Veszprém; kö; biz ’rendőr’
SZESZEL ts i; Kmét, Veszprém; kö; biz ’iszik’
SZESZÉLÉS fn; Szfvár; szk; tr ’alkoholfogyasztás’
SZESZES mn; Kmét; szm; biz ’részeg’
SZESZKÓ fn; Bp., Szolnok; kö; vu ’szeszesital’ 
SZESZKÓZIK tn i; Kmét; szm; vu ’iszik’
SZESZTESTVÉR fn; Kmét; szm; biz ’barát’
SZIA rnév; Üllő; ált; já Szikés Anita
SZIA-MIA msz; Győr; gm; tr ’Szervusz!’
SZIGNETTA rnév; Makó; ált; tr Szidónia személynévből 
SZIJÓKA msz; Győr; gm; biz ’Szervusz!’
SZIKKADT mn; Kmét; szm; gúny ’sovány’
SZIKRAGOMBÓC fn; Csurgó; szm; tr ’villanyszerelő-tanuló’ 
SZIKRAVADÁSZ fn; Csurgó; szm; tr ’villanyszerelő-tanuló’ 
SZILAJ rnév; Makó; ált; tr Szilágyi családnévből
SZILENCIUM fn; Szolnok; szm; tr ’csöndes tanuló’
SZILI rnév; Tata; szk; já Szilágyi családnévből
SZILVA rnév; Makó; ált; tr Szilvia személynévből
SZILVALÉ rnév; Makó; ált; tr Szilvia személynévből
SZILVÁS mn; Szolnok; szm, gm; biz ’könnyű’
SZIMAT fn; Kmét; szm; tr ’rendőr’
SZIMATKA fn; Kmét; szm; ke ’rendőr’
SZIMATVADÁSZ fn; Kmét; szm; tr ’nyomozó’
SZIMÓ fn; Szolnok; szm; já ’Simson motorkerékpár’
SZIMPI mn; Győr, Miskolc; gm; ke ’szimpatikus’
SZIMPLÁS fn; Bp.; kö; biz ’elégtelen osztályzat’
SZIÓ msz; kö; biz ’Szervusz!’
SZIÓKA msz; kö; biz ’Szervusz!’
SZIPKA fn; Szolnok; szm, gm; biz ’férfi’
SZIPOGI fn; Üllő; ált; ke ’orr’
SZIPÓS fn; Szfvár; szk; gúny ’gáz- és központifűtés-szerelő’
SZIPPANTÓ fn; Üllő; ált; tr ’orr’
SZIRMÓ fn; Kmét; szm; vu ’fiú’
SZISZEGŐ SZAPPAN kif; Bp.; kö; tr ’dezodor’



SZISZI rnév; Vác; ált; tr Szilágyi családnévből
SZISZIFUSZI rnév; Vác; ált; tr Szilárd személynévből 
SZITA rnév; Makó; ált; tr Rostás családnévből
SZITU fn; Bp.; Jberény; kő; biz ’szituáció, helyzet’
SZIVACS 1. msz; Bp., Szolnok; kö; biz ’Szervusz!’ 2. fn; a) Bp., Szolnok;

kő; biz ’átejtés’ b) Érd, Starján; kö; biz ’kudarc, vereség’
SZIVAR fn; kö; biz ’férfi’
SZÍVÁS fn; a) Veszprém; szk; vu ’pech’ b) Bp., Kmét, Győr;

kö; vu ’kiszúrás’
SZIVÁRVÁNYKÖD fn; Bterenye; gm; tr ’repülőgép’
SZÍVAT ts i; Szolnok; szm, gm; vu ’átver’
SZÍVATÁS fn; kö; vu ’kiszúrás’
SZIVATTYÚ fn; a) Starján; kö; .biz ’vereség, kudarc’ b) Bp.;

kö; biz ’becsapás’ c) Veszprém; szk; biz ’pech’
SZIVATTYÚZIK ts i; Bp.; kö; biz ’iszik’
SZÍVHATATLAN SZIMFÓNIA kif; Bterenye; gm; tr ’énekóra’
SZIVI fn; Kmét, Szolnok; kö; biz ’lány’
SZÍVÓ fn; a) Érd; ált; vu ’szerencsétlenség’ b) Szolnok; szm,

gm; biz ’átverés’
SZÍVÓSKODIK tn i; Bp., Kmét, Orosháza; kö; biz ’erósködik, kötekedik’ 
SZÍVÓZIK tn i; Szolnok; szm; vu ’piszkál’
SZKÚL fn; Bp.; kö; já ’iskola’
SZLOPÁL ts i; Bp., Kmét; kö; biz ’iszik’
SZMOLNIJ fn; Győr; kö; gúny ’igazgatói iroda’
SZMÖTYI fn; Bp., Győr; kö; tr ’kosz’
SZMÖTYIS mn; Érd; ált; tr ’koszos’
SZMÖTYKÓ fn; Bp.; kö; tr ’kosz’
SZOBACIRKÁLÓ mn; Szolnok; szm, gm; tr ’alacsony’
SZOBROZ tn i; Győr; gm; biz ’várakozik’
SZOBROZIK tn i; Győr; gm; biz ’várakozik’
SZÓLÓZÁS fn; Kmét; szm; biz ’verekedés’
SZÓMENÉSE VAN kif; Veszprém; szk; tr ’bőbeszédű’
SZOMJAS BUSZ kif; Érd; kö; tr ’csuklós busz’
SZOPACS fn; a) Kmét; szm; biz ’elégtelen osztályzat’ b) Bp., Starján; 

kö; biz ’kudarc’
SZOPÓS mn; Starján; kö; gúny ’elsős’
SZÓREKEDÉSE VAN kif; Veszprém; szk; biz ’szűkszavú’
SZÓRÉZIK tn i; Bp.; gm; biz ’szórakozik’
SZÓRVÁNYOS VASTAPS kif; Starján; kö; tr ’mérsékelt siker’ 
SZÓSZÁRTYÁR rnév; Bp.; szk; tr hallgatag [!]
SZOTYOLA fn; kö; biz ’napraforgó’
SZOVEL tn i; Bp.; szk; biz ’alszik’ Végigszovelta az órát az utolsó padban.
SZOVELÓS mn; Bp.; szk; biz ’álmos’
SZOVJET fn; Starján; kö; biz ’oroszóra’



SZÖCSI rnév; Nkőrös; ált; ke szeret ugrálni
SZÖCSKE fn; Szhely; hk; tr ’harci gyakorlótér’
SZÖCSKÉZNI tn i; Szhely; hk; tr ’gyakorlatozni’
SZÖG fn; kő; tr ’elégtelen osztályzat’
SZÖGYÚ moz; Bp.; kö; biz ’szöveggyűjtemény’
SZÓKECIKLON rnév; Kmét; szm; tú szőke nő 
SZŐKE KÓLA fn; Győr; gm; biz ’citromos üdítő’
SZŐR 1. fn; kö; biz ’baj’ 2. rnév; Bp.; kö; biz szakállas
SZÓRDIESEL fn; Kmét; Érd; szm, gm; tr ’ló’
SZŐRÖZ tn i; kö; biz ’akadékoskodik’
SZÖSZI rnév; kö; biz szőke hajú
SZÖSZÖ rnév; Kmét; szm; tr Széles Szabolcs személynévből
SZÖVEG fn; kö; biz ’beszéd’
SZÖVEGEL tn i; kö; biz ’beszél’
SZÖVEGLÁDA rnév; kö; gúny sokat beszél
SZÖVEGELJ A ZSEBEMBE, MAJD OTTHON KIVÁLOGATOM kif; Bp., 

Szolnok; gm; tr ’nem érdekelsz’
SZTANKJU msz; Kmét; szm; tr ’köszönöm’ Sztankju a játékot!
SZTÁR fn; kö; biz ’kedvelt diák, tanár’
SZTEPPELNEK A FOGAI kif; Szolnokom; tr ’fázik’
SZTOJ! msz; Starján; kö; biz ’Állj!’
SZTORI fn; kö; biz ’történet’
SZUKA fn; kö; vu ’lány’
SZUNDI rnév; kö; tr órákon elalszik
SZUNYA fn; kö; biz ’alvás’
SZUNYÁL tn i; kö; biz ’alszik’
SZÚNYOG rnév; Kmét; szm; tr sovány
SZUPCSI mn; kö; ke ’nagyon jó’
SZUPER mn; kö; biz ’nagyon jó’
SZUPERNÓVÁK rnév; Győr; gm; tr Novák családnévből 
SZUPI mn; kö; biz ’nagyon jó’
SZÚR tn i; Bp.; kö; biz ’tetszik’
SZUSZOGI rnév; Nkőrös; ált; gúny kövér testalkatú 
SZÜLE fn; Kmét; szm; tr; rég ’anya’
SZÜNCSI fn; kö; ke ’szünet’
SZÜNYÓ fn; Bp.; gm; tr ’szünet’
SZÜRCS rnév; Bp.; szk; gúny hízeleg a tanároknak 
SZÜRCSÖL ts i; kö; biz ’iszik’
SZÜRKE fn; Szolnok; gm; biz ’agy’ Hiányzik a szürkéje! 
SZÜRKEBARÁT fn; Kmét, Szfvár; kö; biz ’rendőr’
SZÜTYŐ fn; kö; biz ’táska’



T, TY

TÁBULKA fn; Szolnok; gm; tr ’tábla’
TÁCS BÁJ TÁCS kif; Bp.; szk; biz ’hány’
TACCS fn; kö; biz ’hányás' Kidobja a taccsot.
TACCSOL ts i; kö; biz ’hány’
TACCSRA TESZ kif; Bp.; gm; biz ’elküld’
TÁCSI fn; kö; ke ’tanár bácsi’
TAG fn; kö; biz ’férfi’
TÁG msz; kö; biz köszönés (németből)
TAHÓ mn; a) kö; biz ’műveletlen’ b) Szolnok; gm; gúny ’kövér

testalkatú’
TAHOVICS rnév; Bp.; kö; biz buta 
TÁJFUNKABÁT fn; Kmét; szm; tr ’esőkabát’
TAJGA RÉME kif; Bterenye, Miskolc; gm; gúny ’Zaporozsec’
TÁJM rnév; Bp.; gm; biz Tímea személynévből (angolból)
TAKARMÁNY fn; kö; gúny ’étel’
TAKARODJ, MERT FICKÓN PÖCKÖLLEK kif; Bp.; ált; vu fenyegetés 
TAKARODÓ, ALUDÓ! kif; Starján; kö; tr ’Menj el!’
TAKARÓZIK tn i; kö; biz ’mentegetőzik’
TAKI rnév; kö; ke Takács személynévből
TAKNYOL 1. tn i; kö; biz ’elesik’ 2. ts i; a) Szolnok; gm; biz ’leckét másol’ b) 

Szolnok; gm; biz ’pénzt leszámol’
TAKONY rnév; a) Kmét; szm; tr Taksony családnévből b) kö; tr Takács 

családnévből c) Bp.; ált; tr Bakonyi családnévből 
TAKONYPELENKA fn; Bp.; kö; tr ’zsebkendő’
TAKONYZÁSZLÓ fn; Kmét; szm; tr ’zsebkendő’
TALAJVIZES mn; Szolnok; gm; gúny ’buta’
TALÁL VALAMIT kif; Bp.; gm; tr ’elesik’
TALICSKA fn; Bterenye, Kmét; kö; tr ’autó’
TALPALÁVALÓ fn; Szolnok; gm; tr ’papucs’
TALPASBÉLÁS fn; Szfvár; szm; tr ’elégséges osztályzat’
TALPON FEKVŐ kif; Győr; gm; biz ’italbolt’
TAN fn; kö; biz ’tanár’
TANANYAGMOZGATÓ fn; Bp., Csurgó; szk; tr ’tanár’
TANBÁ fn; kö; biz ’férfi tanár’
TANCI fn; kö; ke ’tanár’
TANCSESZ fn; Bp.; szk; já ’tanár’
TANCSI fn; kö; ke ’tanár’
TANCSIZIK ts i; kö; ke ’tanul’
TANERŐ fn; kö; biz ’tanár’
TANFEJ fn; Miskolc; gm; biz ’tanár’
TANK rnév; Szolnok; gm; tú kövér testalkatú



TANKOL ts i; kö; biz ’eszik, iszik’
TANMADÁR fn; Bp.; szm; tr ’tanár’
TANNÉ fn; kö; biz ’tanárnő’
TANNÓ fn; kö; biz ’tanárnő’
TANODA fn; kö; tr; rég ’iskola’
TANTA fn; Bterenye; ált; tr ’tanár’
TANTÓ fn; Jberény; gm; tr ’tanárnő’
TANYA fn; Kmét; szm; biz ’iskola’
TANYÁL tn i; kö; biz ’elesik’
TANYÁZIK tn i; Bp.; kö; biz ’elesik’
TANYÓ fn; kö; tr ’táska’
TANYOL tn i; kö; tr ’elesik’
TÁP fn; kö; biz ’ebéd’
TAPLÓ rnév; Bp., Érd; gm; gúny buta
TÁPOS mn; kö; biz ’ügyetlen, gyenge’
TAPOSÓ fn; kö; biz ’munkahely’
TAPPANCS fn; kö; tr ’láb’
TARAJ fn; Bp.szk; tr hajviselet
TARÉJ fn; Bp.; kö; tr hajviselet
TARGONCA fn; Bp., Csurgó; gm; tr ’tarhonya’
TARHÁL ts i; Bp.; szk; biz ’kér’
TARHONYAPÁSZTOR fn; Bp.; kö; gúny ’szakács’
TARIFA rnév; Csurgó; ált; tr Mariann személynévből 
TARISZNYA fn; Kmét; szm; biz ’lány’
TARKA rnév; Makó; ált; tr Tan családnévből
TARKA RONGY! kif; Bp.; kö; biz Takarodj!’
TARZAN rnév; Bp.; ált; gúny ügyetlenségéről 
TASEK fn; Miskolc; gm; tr ’táska’
TÁSKAMUZSIKA fn; Kmét; szm; biz ’rádió’
TASÓ fn; Miskolc; gm; já ’táska’
TATA fn; kö; biz ’öregember’
TATA-TEA fn; Bp.; ált, kö; tr ’szülői értekezlet’
TÁTIKA fn; Bp.; kö; ke ’száj’
TATUS fn; Szolnok, Veszprém; kö; biz ’öregember’
TATYÓ fn; kö; tr ’táska’
TAVASZI EGYVELEG kif; Bterenye; gm; gúny ’leves’
TÁVCSŐ fn; Bp.; kö; tú ’szemüveg’
TÁVPÖFÖGÉSZETITOVALÖKÖDÖNC kif; Miskolc, Orosháza; kö; tr 

’vonat’
TÁVRECSEGŐ fn; Miskolc; gm; tr ’telefon’
TÉESZDORKÓ fn; Szolnok; szm; gúny ’gumicsizma’
TÉGLA fn; Bp.; kö; vu ’besúgó’
TÉGLAÉKSZERÉSZ fn; Kmét; szm; tr ’kőműves’
TÉGLAMŰSZERÉSZ fn; Szfvár; szk; tr ’kőműves’



TEHÉN fn; Bp., Veszprém; kö; d ’kövér nő’
TEHÉN PIROS ATLÉTATRIKÓBAN kif; Bp.; kö; tr ’párolt marhasült 

paradicsomos mártásban’
TEHETSÉG fn; Kmét; szm; biz ’pénz’ Kicsi a tehetségem! (’Nincs pénzem!’)
TEJ fn; Szolnok; szm, gm; vu ’pénz’
TEJBEPAPI fn; Szfvár; szk; ke ’tejberizs’
TEJBEZIZZENCS fn; Szfvár; szk; tr ’tejberizs’
TEJCSÁRDA fn; Kmét; szm; vu ’női mell’
TEJCSARNOK rnév; Nkőrös; ált; tú szereti a tejet 
TEJEL tn i; Bp., Szolnok; vu ’pénzzel támogat’
TEJFÖL rnév; Bp., kö; Nkőrös; ált; tr szőke hajáról 
TEJFÖLKE rnév; Bp.; ált; ke szőke hajáról 
TEJFÖLÖS rnév; Kmét; szm; tr szőke hajáról 
TEJFÖLÖSFEJŰ rnév; Veszprém; szk; biz szőke hajáról 
TÉKA moz; Bp., Miskolc; kö; biz ’tankönyv ’
TEKER tn i; a) Bp., Orosháza; tr ’kerékpározik’ b) Bp., Kmét, Veszprém;

kö; biz ’siet’
TEKERÉS fn; Starján; kö; biz ’a heavy metal gitárkezelése’
TEKSZ fn; Kmét; szm; biz ’pénz’
TELE VAN A HÓCIPÓM kif; kö; biz ’Unom!’
TELE VAN A LIBERÓJA kif; Bp.; ált; biz ’fél’
TÉMA fn; a) Kmét; szm; biz ’csókolózás’ b) Bp., Győr; kö; biz ’helyzet,

ügy’
TÉMÁS mn; Bp.; kö; vu ’szerelmes’
TEMPÓ fn; Bp.; kö; biz ’sietés’
TEMPÓZIK tn i; Bp.; kö; biz ’siet’
TENGELYT AKASZT kif; Bp.; ált; biz ’összevész’
TENYÓ fn; Szolnok; szm, gm; biz ’testnevelés’
TÉP tn i; Bp., Kmét, Veszprém; kö; biz ’siet’
TEPERTŐ rnév; Nkőrös; ált; tr alacsony termetéről
TÉPI A SZÁJÁT kif; a) Bp.; kö; biz ’nagyképűsködik’ b) Bterenye, Bp.; 

kö; vu ’beszél’
TEPSI rnév; Győr; gm; gúny széles orráról
TEREBÉLY rnév; Bp.; ált; biz tanár elnevezése 
TEREL ts i; Bp.; gm; biz ’titkol’
TERMELÉS fn; Bp.; kö; tú ’tanulás’
TERMÉSZETBARÁT fn; Bp.; ált; tr ’olyan tanuló, aki a fásítási moz

galomban részt vesz, vagyis elégtelen osztályzatokat gyújt’ 
TERMINÁTOR rnév; Makó; ált; tú a filmhőshöz hasonló erejű 
TESI fn; kö; tr ’testnevelés’
TESIBÁ fn; Bp.; kö; biz ’testnevelőtanár’
TESÓ fn; kö; biz ’testvér’
TESTNEV moz; kö; tr ’testnevelés’
TESZI A BOGYÓJÁT kif; kö; gúny ’nagyképűsködik’



TESZI A FEJÉT kif; kö; biz ’nagyképűsködik’
TESZI AZ AGYÁT kif; kö; biz ’nagyképűsködik’
TESZI-VESZI MAGÁT kif; Bp.; kö; biz ’kényeskedik’
TÉSZTÁS mn; Szolnok; gm; tr ’buta’
TESZTEL ts i; kö; biz ’faggat’
TESZTELÉS fn; kö; biz ’faggatózás’
TETŰ rnév; kö; vu aljas
TETŰKAPARÓ fn; Miskolc; gin; tú ’fésű’
TETŰPUSKA fn; kö; tú ’fésű’
TETŰVAKARÓ fn; Bp.; ált; tú ’fésű’
TETŰZ tn i; Bp.; szk; biz ’bizonytalankodik’
TETVES mn; kö; tú ’koszos’
TEVENYÁL fn; Bp.; szk; tr ’üdítőital’
TEXTIL fn; Kmét; szm; biz ’lány’
TIK fn; Veszprém; szm; biz ’lány’
TIKI-TAKI rnév; Nkőrös; ált; tr mindig az óráját nézi
TIMONY rnév; Bp.; szk; tr Timóteus személynévből
TINKEL ts i; Kmét; szm; biz ’iszik’
TINTA 1. fn; kö; biz ’szeszesital’ 2. rnév; Makó; ált; tr Tímea

személynévből
TINTÁL ts i; kö; biz ’iszik’
TINTÁS mn; a) kö; biz ’részeg’ b) Szolnok; gm; gúny ’buta’
TINTÁZIK tsi; kö; biz ’szeszesitalt iszik’
TIPEGŐ fn; kö; ke ’cipő’
TIRPÁK mn; kö; vu ’műveletlen’
TISZTA hsz; kö; biz ’nagyon’
TISZTA BIT kif; Kmét; szm; biz ’nagyon jó’
TISZTA IDEG kif; kö; tú ’ideges’
TIZEDEL ts i; kö; tú ’feleltet’
TOHONYA 1. fn; kö; tr ’tarhonya’ 2. mn; kö; biz ’lusta’
TOJÁS rnév; kö; biz fejformájáról
TOJÓ fn; Szfvár, Kmét; szm; vu ’nő’
TOKMÁNY fn; Kmét, Veszprém; kö; tr ’orr’
TOKKAL-VONÓVAL kif; Bp.; kö; biz ’mindenestől’
TOLATÓ fn; Kmét; szm; tr ’női mell’
TOLD ARRÉBB A KAROSSZÉRIÁD! kif; Bp.; ált; tr Tűnj el!’
TOLD EL A KERÉKPÁRT! kif; a) Kfháza; szk; tr ’Hagyd abba!’ b) Bp.;

kö; biz T űnjél!’
TOLL fn; kö; tr ’haj’
TOLLAZAT fn; kö; tr ’haj’
TOMSZÓJER rnév; Makó; ált; tr Tamás személynévből 
TONNA fn; Kmét; szm; biz ’ezer forint’
TONNABÉBI rnév; Csurgó; gm; tú kövér testalkatú lány 
TONNAMADONNA rnév; Miskolc; gm; tr kövér testalkatú lány



TONYA mn; kö; tr ’kövér’
TOPÁN/KA fn; kö; ke ’cipő’
TOPIS mn; kö; biz ’kopott; szegény’
TOPOG ts i; Kmét; szm; tr ’táncol’
TOPOGÓ fn; kö; tr ’cipő’
TOPOLYA rnév; Üllő; ált; biz magas testalkatú 
TOPRE rnév; Szolnok; gm; biz kopasz
TORA fn; Bterenye; gm; tr ’testnevelés’
TORCI fn; Bterenye; gm; ke ’testnevelés’
TORNÁBA fn; kö; biz ’testneveléstanár’
TORNACUCC fn; kö; biz ’felszerelés tornaórára’
TORNACSUKA fn; kö; tr ’tornacipő’
TORNADRESSZ fn; kö; biz ’tornaruha’ .
TORNASZÁD fn; Eger; szk; tr ’testnevelés’
TORONY rnév; kö; biz magas testalkatú 
TORTAÓRA fn; kö; tr ’testnevelés’
TOSZI rnév; Vác; ált; ke Tóth Szilvi személynévből
TOSZPIRIN fn; Szfvár; szk; tr ’fogamzásgátló’
TOTÁL hsz; kö; biz ’teljesen’
TOTÁLISAN mn; kö; biz ’nagyon’
TOTÁLKÁROS mn; a) kö; biz ’részeg’ b) kö; biz ’buta’
TOTI rnév; Vác; ált; ke Tóth személynévből
TOTÓ rnév; Vác; ált; ke Tóth személynévből
TOTYA 1. rnév; kö; ke Tóth személynévből 2. mn; kö; tr ’kövér’
TOTYÓ rnév; Vác; ált; ke Tamás személynévből
TOTYOGÓ fn; kö; ke ’papucs*
TOTYOS rnév; Bterenye; gm; já totyogósan jár
TOVAZÖTYÖGÉSZETI TÖMEGTAPOSDON kif; Miskolc; 

gm; tr ’autóbusz’
TÖCI fn; kö; tr ’történelem’
TÖK 1. mn; kö; gúny ’buta’ 2. fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’ 3.

hsz; kö; biz ’nagyon’ Tök jó!
TÖKALSÓ 1. mn; kö; biz ’alacsony’ 2. fn; Csurgó; szm; gúny ’elsős diák’ 
TÖKCSOCSI kif; Bp.; kö; biz ’nagyon jó’
TŐKE fn; Bp.; kö; biz ’pénz’
TÖKFEJ mn; kö; biz ’buta’
TÖKFÖDŐ fn; kö; tr ’buta’
TÖKGYÖKÉR rnév; Bp.; szk; gúny buta 
TÖK JÓ kif; kö; biz ’nagyon jó’
TÖKKELÜTÖTT mn; kö; biz ’buta’
TÖKKIRÁLY mn; Győr; gm; tr ’nagyon jó’
TÖKMAG fn; kö; tr alacsony termetű 
TÖKRE hsz; kö; biz ’nagyon’ Tökre jó volt a buli!
TÖLGYFA rnév; Bp.; kö; tr Tölgyesi családnévből



TÖLTÉS , fn; kö; biz ’kedv, hangulat’ Nincs bennem töltés a munkához! 
TÖLTÖTTAGYÚ mn; Szfvár; gm; gúny ’jó tanuló’
TÖM ts i; kö; biz ’eszik’
TÖMI A FEJÉT kif; a) kö; biz ’eszik’ b) kö; biz 136016501 valamit’
TÖMI A MAJMOT kif; Veszprém; szk; biz ’eszik’
TÖMÖTT mn; kö; biz ’gazdag’
TÖNKRE ÉG kif; Bp.; kö; biz ’kellemetlen helyzetbe kerül’
TÖPÖS mn; Kfháza; szk; tr ’alacsony testalkatú’
TÖRCI fn; kö; ke ’történelem’
TÖRCSI fn; kö; ke ’történelem’
TÖRÉS fn; kö; tr ’történelem’
TÖRÉS-ZÚZÓDÁSfn; Bp.; szk; tú ’történelem’
TÖRI fn; kö; ke ’történelem’
TÖRÖKÉ fn; Starján; gm; ke ’történelem’
TÖRPE mn; kö; tr ’alacsony testalkatú’
TÖRPERŐS rnév; Bp.; szk; tr alacsony, de verekedős 
TÖRPÖS mn; Bp.; szk; tr ’szép’
TÖRÜL tn i; Bp.; kö; tr ’elesik’
TÖRVÉNY fn; Kunét; szm; tú ’rendőr’
TÖRZSFŐNÖK fn; Szfvár; szk; tr ’igazgató’
TÖTYÖRÖG tni; Bp.; kö; biz ’húzza az időt’
TRABCSI fn; kö; ke Trabant’
TRABI fn; kö; ke Trabant’
TRABICSEK fn; kö; já 'Trabant’
TRACSI fn; kö; ke ’beszélgetés’
TRAFÓ fn; Bp.; szk; tr ’elégtelen osztályzat’
TRAGACS fn; a) kö; biz ’autó’ b) kö; biz "bármilyen gép’
TRAHANYA mn; Szolnok; gm; tr ’trehány’
TRAKESZ fn; Csurgó; szm; já ’traktor’
TRALLALA rnév; Jberény; gm; tr sokat énekel 
TRAMPER mn; Kmét; szm; biz ’hanyag’
TRAMPERUL hsz; Kmét; szm; biz ’elhanyagoltan’
TRAPCSI fn; kö; ke Trabant’
TRAPPER 1. fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’ 2. rnév; Üllő; ált; tr mindig 

farmerben járó
TRAPPERFARMER fn; Bp.; szk; tr ’elégtelen osztályzat’
TRAPPOL tn i; Bp.; kö; biz ’siet’
TRAZINA fn; Kmét; szm; biz ’autó’
TRÉ mn; kö; biz ’rossz’
TRÉ LESZ kif; Bp.; kö; biz ’kifullad’
TRICIKLI fn; kö; tr; rég ’kerékpár’
TRIKÓ 1. fn; Bp.; gm; tr ’elégtelen osztályzat’ 2. rnév; Bp.; ált; tr mindig

trikót hord
TRINKEL ts i; kö; tr ’iszik’



TRISZTÁN rnév; Bp.; ált; tr Krisztián személynévből 
TRÓGER mn; Veszprém, Kmét; szm; biz ’aljas’
TRÓGEROZ ts i; kő; biz ’dolgozik’
TROJKA fn; kő; tr ’közepes osztályzat’
TROMBITA 1. fn; kö; tr ’zsebkendő’ 2. rnév; Makó; ált; tr Dudás 

családnévből
TROMBITÁNAK NÉZ kif; Bp., Veszprém; kö; tr ’ellop’
TROTYLI fn; kö; d ’öregember’
TRUTYI fn; kö; biz ’kosz’
TRUTYIS mn; kö; biz ’koszos’
TRUTYMÓ fn; Bp.; kö; biz ’kosz’
TUBA rnév; Bp.; szk; tr barna bőrű (<bantu)
TUBI fn; kö; ke ’nő’
TUBICA fn; kö; ke ’nő’
TUDSZOC moz; Kfháza; szk; biz ’tudományos szocializmus’
TUFLI fn; kö; tr; rég ’cipő’
TUJA fn; Bp., Kmét; szm; tr ’villamos’
TUKISZ moz; Miskolc; gm; tr ’tudni és kiszótározni való házi feladat’
TÚLHAJT tn i; kö; biz ’túl sokat dolgozik’
TULIPÁN rnév; Kmét; szm; tr Virág családnévből 
TUNYA fn; Kmét; szm; tr ’orr’
TUPÍROZOTT SZAPPANTARTÓ kif; Bterenye; gm; tr T rabant’
TÚRÁZIK tn i; kö; biz ’megy’
TURMIX fn; Szolnok; szm; tr ’szeszes ital’
TÚRÓ 1. fn; a) kö; biz ’valami’ Ez meg mi a túró? b) Érd; gm; tr ’elégtelen

osztályzat’ 2. mn; kö; biz ’rossz, jelentéktelen’ Túró buli volt! 3. 
rnév; Makó; ált; tr szőke hajú 

TÚRÓSGYULUSKA fn; Bp.; kö; tr ’túrósgaluska’
TUSI mn; kö; gúny ’buta’
TUSKÓ mn; kö; gúny ’buta’
TUSZMÁK tsz; Érd; gm; biz ’izé’
TUTI mn; a) kö; biz ’biztos’ b) kö; biz ’nagyon jó’ Tuti ez a kazetta!
TUTIRA MEGY kif; kö; biz ’biztosra megy’
TUTKÓ mn; Érd; gm; biz ’jó’
TUTTI BOY kif; Bp.; kö; biz ’csinos fiú’
TUTYI fn; kö; tr ’cipő’
TUTYIMUTYI mn; kö; biz ’lassú mozgású’
TUTYKÓMUTYKÓ rnév; Kmét; szm; tr beszédhibás tanár 
TÜCSÖK rnév; a) Nkőrös; ált; tr hegedül b) Nkőrös; ált; tr sokat mozog, 

ugrál
TÜDÓ rnév; Bp.; gm; tr jó futó
TÜDŐROPI fn; kö; tr ’cigaretta’
TÜKÖR fn; Bterenye; gm; tr ’jeles osztályzat’
TÜKÖRÖTÖS fn; kö; tr ’jeles osztályzat’



TÜNDÉR fn; Kmét; szm; ke ’nő’
TÜNDÉRI mn; kő; biz ’kedves’
TÜNDI-BÜNDI rnév; Bp.; kö; tr Tünde személynévből 
TÜND1BOGYÓ rnév; Makó; ált; tr Tünde személynévből 
TÜSI rnév; Bp.; kö; tr hajviseletéről
TÜSKE rnév; kö; tr hajviseletéről
TÜSKÉS AGYÚ kif; Tata; szk; gúny ’buta’
TÜSSZÖG ts i; Kmét; szm; tr ’beszél’
TÚZ tn i; kö; biz ’gyorsan elmegy’
TŰZSZÜNET fn; Bp.; szk; tr ’óraközi szünet’
TYUK fn; kö; vu ’nő’
TYÚKANYÓ fn; Bp.; kö; tr ’tanárnő’
TYÚKBÉL fn; Kmét; szm; tr ’nyakkendő’
TYÚKBELES fn; Kmét; szm; gúny ’villanyszerelő’
TYÚKBÉLKERGETÓ fn; Kmét; szm; tr ’villanyszerelő’
TYÚKESZÚ mn; kö; gúny ’buta’
TYÚKLÉTRA fn; Szfvár; szk; tr ’festőlétra’
TYÜTYÜS mn; Kmét; szm; biz ’buta’

u, ú
UBI rnév; Makó; ált; tr Uborka személynévből
UBORKA 1. fn; Tata; szk; gúny ’rendőr’ 2. rnév; a) Üllő; ált; tr Obroíka 

családnévből b) kö; tr magas testalkatú c) Szolnok; szk; tr hosszú 
orrú

UGAT ts i; a) kö; vu ’dühösen beszél’ b) kö; vu ’feleslegesen beszél’
UGATÁS fn; kö; vu ’beszéd’
UGI-BUGI rnév; Nkőrös; ált; tr sokat ugrál 
UGORJUNK tn i; Veszprém; szk; biz Térjünk át másra!’
UGRABUGRAfn; Szfvár; szk; ke ’testnelelés’
UGRÁL tn i; a) Kmét; szm; biz ’okoskodik’ b) Bp., Kmét; kö; gúny ’táncol’ 
UGRAT ts i; Bp., Szolnok; kö; biz ’becsap’
UGRATÁS fn; Bp.; kö; biz ’tréfa’
UGRIK A DOLOG kif; Miskolc; gm; biz ’nem időszerű’
ÚGY NÉZEL KI, MINT A TEHÉN KÉNYSZERZUBBONYBAN kif; Veszprém;

szk; biz ’Szűk rád a ruha!’
UNALOMHÁZ fn; Kmét; szm; biz ’otthon’
UNCSI mn; Győr, Miskolc, Veszprém; kö; tr ’unalmas’
UNCSITESÓ fn; szm; biz ’unokatestvér’
UNJA A BANÁNT kif; Veszprém; szk; biz ’elege van belőle’



URALKODÓOSZTÁLY fn; Bp.; kö; tú ’végzős osztály’
URBÁNKOR hsz; Starján; kö; biz ’soha’
URSULA rnév; Bp.; ált; biz igazgatóhelyettes elnevezése 
USZI fn; Jberény; gm; tr ’uszoda’
USZIZIK tn i; Miskolc; gm; tr ’uszodába megy’
UTÁNFUTÓ fn; Szfvár; szk; vu ’nő’
ÚTIRÁK fn; Bterenye; gm; gúny Trabant’
ÚTLEVÉL fn; Szolnok; szm, gm; biz ’orvosi igazolás’
UTOLSÓÍTÉLET fn; Szfvár; szm; tú ’szakmunkásvizsga’
ÚTONÁLLÓ fn; Kmét; szm; biz ’közlekedési rendőr’
ÚTTÖRÓGOMBÓC fn; Bp., Csurgó; kö; tr ’tarhonya’
ÚVÉ moz; Győr, Szolnok; kö; já ’utóvizsga’
UZSI fn; Miskolc; gm; ke ’uzsonna’

*

ü,ű
ÜDV msz; kö; biz ’Szervusz!’
ÜDV MINDENKINEK msz; kö; biz ’Szervusztok!’
ÜDV NEKED msz; Tata; szk; biz ’Szervusz!’
ÜDV RÓMA IFJÚSÁGÁNAK msz; Miskolc; gm; tú ’Szervusztok!’
ÜGET tn i; Bp., Jberény; kö; biz ’siet’
ÜGYI 1. fn; Bp.; szk; tr ’ügyvitel tantárgy’ 2. mn; Bp.; kö; ke ’ügyes’
ÜRESJÁRAT fn; Cegléd; szk; biz ’fölösleges dolog’
ÜRESJÁRATA VAN kif; Győr; gm; biz ’unatkozik’
ÜRGE fn; kö; biz ’férfi’
ÜSSE KAVICS kif; Érd; ált; biz ’nem számít’
ÜTÉSVÁLTÁS fn; Szfvár; szk; biz ’verekedés’
ÜTKÖZŐ fn; Kmét; szm; vu ’női mell’
ÜTÓDÖTT mn; Kmét, Veszprém; kö; biz ’buta, bolond’
ÜVEGES 1. rnév; Győr, gm; Nkőrös, ált; tr szemüveget hord 2.

mn; Szolnok; szm, gm; biz ’homályos’
ŰZI AZ IPART kif; Bp.; kö; vu ’dolgozik’



V, w

VACAK mn; Jberény; gm; biz ’rossz, unalmas’
VACAKOL tn i; Bp.; kő; biz ’bíbelődik’
VACiZIK tn i; Szolnok; szm, gm; biz ’valamin sokat gondolkodik’
VACSESZ fn; Miskolc; gm; tr ’vacsora’
VACSI fn; Miskolc; gm; ke ’vacsora’
VADÁLLAT rnév; Bp.; ált; tú agresszivitásáról
VÁDI mn; a) Bp.; gm; tr ’vadonatúj’ b) Győr; gm; tr ’merész, egyedi’
VADMACSKA fn; Kmét; szm; biz ’vadmacska’
VÁG 1. tn i; Bp.; kő; biz ’folyamatosan mond, felel’ 2. ts i; Bp.;

kő; biz ’ért’ Vágja a témát, mint Miska a bejglit!’
VAGÁNY mn; a) Szolnok; szm, gm; biz ’helyes, jó’ Vagány biciklid van! b) 

Kmét, Miskolc; kö; biz ’kihívó, nagyképű’
VAGESZ mn; Szolnok; gm, szm; tr ’belevaló’
VAGIZIK tn i; Kmét; szm; biz ’henceg’
VÁGÓ rnév; Nkőrös; ált; tr Vágó Istvánhoz hasonló
VAJAS mn; a) Szolnok; gm; tr ’minden hájjal megkent’ b) Szolnok; gm,

szm; gúny ’gazdag, pénzes’ c) Szolnok; szm, gm; biz ’kövérkés’ 
VAJASDESZKA fn; Bp.; kö; biz ’vajas kenyér’
VÁLYÚ fn; Bp., Kfháza, Szfvár; kö; gúny ’ebédlő’
VAKER mn; Bp.; kö; vu ’üres, semmitmondó’ Nem kell a vaker duma!
VAKERÁL tn i; kö; vu ’beszél’
VAKERÁLÁS fn; kö; vu ’szövegelés’
VAKHANGYA rnév; Bp.; ált; tr szemüveget hord 
VALL tn i; Bp.; gm; tú ’felel’
VALLATÁS fn; Bp.; gm; tú ’feleltetés’
VALLATÁSRA MEGY kif; Bp.; kö; tú ’pótvizsgára készül’
VÁLLON FÖLÜL GYÖNGE kif; Szolnok; szm; gúny *buta’
VALÓBAN? GÖRÖG VAN A FALÓBAN? kif; Starján; gm; tr Tényleg?’ 
VÁLTS TÉMÁT kif; Kfháza; szk; biz ’Hagyd abba!’
VÁMOL ts i; Szolnok; szm, gm; gúny ’lop’
VÁNDORDIÁK fn; Szolnok; szm, gm; tr ’többször megbukott’
VARANGY fn; Kmét; szm; d ’csúnya nő’
VARGA fn; Bp.; kö; biz ’rendőr’
VARGÁNYA rnév; Makó; ált; tr Varga családnévbőll
VARGICA rnév; Makó; ált; ke Varga családnévből
VARGUCA rnév; Makó; ált; ke Varga családnévből
VARJÚ rnév; a) Bp.; ált; tr Hollóssy családnévből b) Üllő;

ált; gúny mindig sopánkodik 
VÁROSNÉZŐ fn; Kmét; szm; gúny ’URH-s rendőrautó’
VARTYOG tn i; Bp.; kö; biz ’beszél’
VAS fn; kö; biz ’pénz’



VASLADY rnév; Üllő; ált; tr erőszakos természetéről
VASPARIPA fn; a) Bterenye; gm; gúny ’kerékpár’ b) Bterenye; gm; tr ’vonat’
VASTAG mn; kő; vu ’gazdag, pénzes’
VASUTAS mn; Kmét; szm; biz ’bolond’
VATTÁT KÖP kif; Győr; gm; vu ’szomjas’
VÉCÉPUCOLÓ fn; Kmét; szm; gúny ’vízvezetékszerelő’
VEGYÉL VISSZA A LENDÜLETBŐL kif; Bp.; ált; biz ’Maradj nyugton!’ 
VÉNLEGÉNY fn; Kmét; szm; gúny ’vénlegény’
VENYIGE fn; Szívár; szk; tr ’elégtelen osztályzat’
VERÉB mn; Kmét; szm; biz ’buta’
VÉREB rnév; Bp.; ált; tr Wéber családnévből
VÉRENGZÉS fn; Bp., Csurgó; kö; tú ’feleltetés’
VÉRFÜRDŐ fn; Csurgó, Szolnok; kö; tú ’feleltetés’
VERMEL ts i; Bp.; kö; tú ’eszik’
VÉRPAD fn; Csurgó; kö; tú ’tanári asztal’
VESSZŐ fn; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
VIGADALOM fn; Bterenye; gm; tr ’közepes osztályzat’
VIGYÁZZ! KI VILÁG ÍTATLAN ÖKÖL KÖZELEDIK FELÉD! kif; Bp.;

ált; tr ’Jó lesz, ha vigyázol magadra!’
VIHARSAROKfn; Érd; ált; tú ’tanári szoba’
VIKTÓRIA fn; Bterenye, Nyháza; kö; tr ’elégséges osztályzat’
VILLANYOS fn; Miskolc; gm; já ’villamos’
VILI mn; kö; biz ’világos, érthető’
VILINGER fn; Bp.; ált; tr ’villamos’
VILLAMOS mn; Érd; ált; tr ’érthető, világos’
VILLAMOSSZÉK fn; Szfvár; szk; tú ’pad’
VINYÓ fn; Veszprém; szk; tr ’elégtelen osztályzat’
VINYOGÓ fn; Kmét; szm; tr ’elégtelen osztályzat’
VIRGÁCS fn; kö; biz ’láb’
VIRUL A BÓRÁJA, MINT BIRSALMA A SZEKRÉNY TETEJÉN kif; Bp.; 

ált; tr ’fölvág’
VIRUL AZ AGYA kif; Bp.; ált; biz ’fölvág’
VISSZASZÁMLÁLÁS fn; Szfvár; szk; tr ’becsengetés’
VISSZATAPSOL tn i; kö; tr ’ismétlésre buktat’
VITAMINGOLYÓ fn; kö; gúny ’kövér gyerek’
VITAMINRÚD fn; Bp.; szk; gúny ’cigaretta’
VITORLA fn; Bp.; kö; tú ’fül’
VITRINBÉBI fn; Bp., Szolnok; kö; tr ’jó tanuló’
VÍZILÓFIA fn; Eger; szk; tr ’filozófia’
VÍZIOLÓGIA fn; Bp.; kö; gúny ’filozófia’
VÍZÍZ fn; Bterenye; gm; tr ’leves’
VONAGLÓ fn; Bp.; kö; já ’vonalzó’
VONÓ fn; Bterenye, Csurgó; kö; tr ’elégtelen osztályzat’
VONYEGLI fn; Bp.; gm; tr ’vonalzó’



VONYOGÓ fn; Bp., Qurgó, Szfvár; kö; biz ’elégtelen osztályzat’
VÖRÖSBEGY rnév; Makó; ált; tr vörös hajáról
VULKÁN fn; Szolnok; szm, gm; tú ’mérges, harapós tanár’
WINETTOU rnév; Üllő; ált; tr hosszú hajáról 
WYXÍNHÁZ fn; Starján; gm; já ’Vígszínház’

z, zs
ZABA fn; kö; biz ’ennivaló’
ZABÁL ts i; kö; vu ’eszik’
ZABÁLÁS fn; Kmét; szm; vu ’étkezés’
ZABÁLDA fn; kö; tr ’ebédlő’
ZABÁLNIVALÓ 1. fn; Kmét; szm; vu ’étel’ 2. mn; gm; biz ’kedves, aranyos’ 
ZABÁS mn; Szolnok; szm; vu ’éhes’
ZABASZÜNETfn; Bp.; kö; biz ’nagyszünet’
ZABBANT ts i; Kfháza; szk; biz ’eszik’
ZABHENGERES SZŐRDÍZEL kif; Kmét; szm; tr ’ló’
5ABI fn; Bterenye; gm; ke ’étel’
ZABIZÓ fn; Bterenye; gm; tr ’ebédlő’
ZABOS mn; kö; biz ’mérges’
ZABTAXI fn; Kmét; szm; tr ’konflis’
ZACI fn; Kmét, Veszprém; kö; biz ’zálogház, bizományi áruház’
ZACSEK fn; Miskolc; gm; tr ’tornazsák’
ZACSKÓ mn; Bp.; kö; biz ’hülye’
ZAGYVÁL tn i; Bterenye; gm; biz ’beszél’
ZAKATOL tn i; Szolnok; szm, gm; biz ’felel’
ZAKÓ fn; a) Bp.; kö; biz ’vereség’ b) Szolnok; szm, gm; vu ’rendőr’
ZAKÓZIK tn i; Bp.; kö; biz ’elesik’
ZALÁNNAK LESZ EGY FUTÁSA kif; Szolnok; gm; tr ’valahová el kellmenni’ 
ZAMEK fn; Bp.; kö; biz ’esés’
ZAPI fn; Bterenye; gm; ke ’Zaporozsec’
ZÁPOR fn; Bterenye; gm; tr ’Zaporozsec’
ZÁPORJÓSKAfn; Bp., Szolnok; kö; tr ’Zaporozsec’
ZÁRDA fn; Szolnok; szm, gm; gúny ’zárda’
ZÁRD EL A CSAPOT! kif; Bp.; ált; tr ’Ne köpködj!’
ZÁSZLÓRÚD fn; Bp.; ált; tú ’elégtelen osztályzat’
ZATYULA fn; Kmét; szm; biz ’száj’
ZEBRA fn; Kmét; szm; tr ’fegyenc’
ZÉHÁ moz; a) Nyháza; kö; já ’zenehallgatás’ b) Bp., Nyháza, Szolnok;

kö; já ’zárthelyi röpdolgozat’



ZENEDOBOZ fn; Szolnok; szm; tr ’rádió’
ZÉPETRI fn; Bp.; kö; já ’zöldpetrezselyem’
ZEUSZ fn; Kmét; szm; tr ’igazgató’
ZIMA mn; Bp.;kö; biz ’hideg’
ZIMÓ fn; Bp.; kö; tr ’mozi’
ZIZZEN tn i; Bp.; kö; tr ’jön megy’ Zizzenj ide!
ZOKKEDLI fn; Miskolc; gm; tr ’zokni’
ZOKNI fn; kö; tr ’buta’
ZOKNIAGYÚ mn; Csurgó, Starján; kö; biz ’buta’
ZOKNISZAGGATÓ fn; Kmét; szm; tr ’cipő’
ZOMBI rnév; Bp.; ált; tr Zombori családnévből
ZONGORÁZÁS fn; Bp.; kö; biz ’feleltetés’
ZÖLD mn; a) Bp.; kö; tr ’fiatal’ b) Bp.; kö; tr ’elsős’
ZÖLDSÉGTAN fn; Szolnok; gm; tr ’biológia’
ZÖRÖG tn i; Bterenye; gm; biz ’táncol’
ZÖTYÖGÉS fn; Kmét; szm; tr ’utazás’
ZUHAN tn i; Kmét; szm; biz ’téved’
ZÜLLIK ts i; Kmét; szm; tú ’iszik’
ZÜMZÜM fn; Győr; gm; ke ’ének’
ZSÁBA fn; Szolnok; szm, gm; tr ’ideges tanár’
ZSAL tn i; Orosháza; kö; biz ’megy’
ZSANDÁR fn; Kmét; Szfvár, Veszprém; kö; tú ’rendőr’
ZSANUÁRIA rnév; Nkőrös; ált; tr a Rabszolgasors című filmben szereplő 

Januariához hasonlóan kövér 
ZSARU fn; kö; vu ’rendőr’
ZSEBCIRKÁLÓ fn; Bp.; ált; tr ’alsó tagozatos tanuló’
ZSEBLÁZ fn; Csurgó; gm; tr ’pénztelenség’
ZSEBLEXIKON fn; Csurgó; gm; tú ’tiltott segédeszköz’
ZSELATIN fn; Bp.; kö; gúny ’jellemtelen férfi’
ZSELÉ fn; a) Bp.; kö; tr jeles osztályzat’ b) Bp.; kö; gúny ’jellemtelen

férfi’
ZSENIGOMBÓC fn; Bp.; ált; tr ’jó tanuló’
ZSENYA fn; Nyháza; kö; biz ’zsebkendő’
ZSEPAJ fn; Miskolc; gm; tr ’zsebkendő’
ZSEPI fn; Miskolc; gm; ke ’zsebkendő’
ZSERNYÁK fn; kö; vu ’rendőr’
ZSIBI fn; Bp.; kö; tr ’pofon (zsibbasztó)’
ZSIBONGÓ fn; Csurgó; gm; tr ’aula’
ZSIRÁFGONDOZÓ fn; Szolnok; gm; tr ’magas termetű’
ZSINNYEG tn i; Bp.; kö; biz ’beleszól’
ZSÍRBÜFÉ fn; Bp.; kö; d ’kövér’
ZSÓ fn; Bterenye; gm; biz ’mozi’
ZSOLD fn; kö; tr ’zsebpénz’
ZSOLOZSMA fn; Szolnok; szm, gm; tr ’iskolai ünnepély’



ZSOZETTA fn; Érd; kő; tr ’aprópénz’
ZSOZSÓ fn; kö; vu ’pénz’
ZSUGA 1. fn; a) Bp., Veszprém; kö; vu ’pénz’ b) Bp., Kmét, Veszprém;

kö; vu ’kártya’ 2. mn; Érd, Kfháza; kö; vu ’jó’
ZSUZSI mév; Nkőrös; ált; tr lányos fiú



A szótár főbb adatai

A címszavak száma: 4334 
Az összes szójelentések száma: 4775

A címszavak százalékos megoszlása betűnként (kerekített értékek)

a, á - 4.3% g -  2.9% n - 2.1% ty -  0.2%
b -  11.3% gy -  1.1% ny - 1.6% u, ú -  0.7%
c - 2.2% h -  4.5% o, ó — 2.2% ü, ű -  0.4%
cs - 4.6% i -  0.2% P - 4.7% v -  1.9%
d 3.8% j -  0.7% r - 3.6% w -  0.05%
dzs - 0.5% k -  8.9% s - 4.6% z -  1.2%
e, é - 4.5% 1 -  3.8% sz - 4.2% zs -  0.6%
f 5.7% m -  6.5% t — 6.8%

Az adatok megoszlása települések szerint

Budapest 21.6% Salgótarján 1.5% Orosháza 0.2%
Kecskemét 11.5% Vác 1.4% Szombathely 0.2%
Szolnok 8.5% Makó 1.3% Kőszeg 0.1%
Miskolc 3.1% Nagykőrös 1.1% Hatvan 0.02%
Székesfehérvár 2.7% Barcs 0.1% Mezőnyárád 0.02%
Bátonyterenye 2.5% Kiskunfélegyháza 0.9% Pécs 0.02%
Győr
Veszprém

2.3%
2.1%

Cegléd
Tata

0.8%
0.8%

középiskola
általában* 30.7%

Érd 1.9% Jászberény 0.6% *Az adatolt helységek közül 
lelyen isCsurgó 1.7% Nyíregyháza 0.6% háromnál több 

előfordul.
Üllő 1.7% Eger 0.2%

Az iskolatípusok szerinti megoszlás

gimnázium 16.6%
szakmunkásképző 15.5%
szakközépiskola 10.6%
általános iskola 8.4%

középiskola (ált.) 48.9%

A szófajok szerinti megoszlás

főnév 42.2%
melléknév 13.2%
kifejezés 11.6%
tárgyatlan ige 11.0%
ragadványnév 10.1%
tárgyas ige 7.7%
mondatszó 2.2%
mozaikszó 0.9%
határozószó 0.7%
indulatszó 0.2%
töltelékszó 0.1%
tagadószó 0.07%
személynév 0.02%

115




